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PARL4NENT0 B TORTOSÍ 


SESION DEL DIA 25 DE DICIEMBRB DE 1412 (1). 


Kcunida la comUion de lo» veiote y cuatro, recibiò la «iggieo- 
le rarla ; 


Núm. SSl. 


Als molt reverends egregis nobles e honorables senyors 
lo parlament general de Cathalonya — Molt reverends egre- 
gis nobles et honorables senyors: fauy scripte de la pre- 
sent a 1111 horas apres mig jorn los consellers de Barchi- 
nona han reebuda den P. de Sentmenat procurador de 
Martorell una letre la qual menciona que Castellví de Ro- 


(1) Aunqne vn rl proecso U Mslon de este dia se taalla coBtinuada co- 
mo del ano 1411 , creemos qae ftié eqnivocadoo del eacribiente; pties eo 
elcdmpato por anosdel nacimiento del Senor, el dia ^ de dielembre, se- 
guo el órden natural y el ttao coosUute , debia ter ya «I dia de aSo ooevo. 


Torn. 16. 
rol. 1246. 
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*ancs t» pres segons que en la letra quels dits consellers 
trameten aqui en sa forma a lurs sindichs ho porets veure: 
havem hoit dir per akuns que ia preso de aquest castell 
es stada feta per mossèn Narnau de Sta. Coloma servidor 
e de casa del comte de Foix. Les provisions qui per ralio 
de aço son stades fetes son aquestes: que lo regent la 
vagaria et en Galceran de Gualbes un dels dits hic son 
partits de continent ab certa gent darraes e sen van dret 
cami a Martorell metent via fos de sagramental a fi que 
ajust hi fornesque lo dit loch de Martorell dels homens 
del dit sagramental los quals vetlen e entenen continua- 
ment quel dit castell no puxa haver socors ni de gent 
ni de vituallcs et encara que façen desar totes vitualles 
per ço que si gent ve en socors del dit mossèn Narnau et 
per millor tenir lo dit castell nos puxen ajudar ni servir 
de Ics dites vitualles. Perque senyors ab assats gran des- 
plaher vos notiilicam aquesta preso mala et inoppinada a 
nostre descarrech a fi que per vostres reverencies nobleses 
et honorables savieses hi sia acordat c provehit segons vos 
semblara fahedor com en aço nosaltres nons planiriem de 
ferhi nengunes despeses dels bens del general sino Unt 
com daqui nos sera ordenat e manat. E sia molt reverends 
cgregis nobles e honorables senyors en vostra guarda et 
proteccio la Divinitat santa. Scripte en Barchinona a XXIII 
de dehembre del any MCCCCXI. — Los depputaU del ge- 
neral de Cathalunya c les VI persones a ells adjuntes a 
vostra honor apparellats. 
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Viito el conteuMo de la carta que precede, acorddge convocar 
al parlamento, como efectivamenle *e hUo; pero ni por la mafia- 
na ni por la larde, à pesar de que lambien volviú 6 junlane, pu- 
do adoplarse sobre el asunlo nlnguna resolucion. 

SBSION UKL uu 26. 

Abrlósc cou la lectura de la siguiente caria; 


Wúm. •is·. 

\ls molt reverents egregis nobles e honorables lo par- fíí*ïsài? 
lament general del principat de CatbaUinya. — Molt reve- 
rents egregis nobles e honorables senyors: lo vostre correu 
qui ha portades vostres lelres al noble Narnau Guillem de 
Bellera guovernador de regne de València segons havem 
sabut es stat a la dita ciutat et ha presentades vostres le- 
tres Bsi al dit noble guovernador com als honorables jurats 
de la dita ciutat lo XVII del present mes de dehembre: 
e lendema tengueren consell general en la dita ciutat de 
manament dels honorables jurats per desliberar sobre la 
concordis menejada et apuntada per ordinacio de vosaltres 
senyors devant lo molt reverend senyor archabisbe de Tar- 
ragona et del noble veccomte Dilla: a la qual segons som 
certífficats per letres los dits honorables jurats e tota la 
gent de be de la dita ciutat havien gran plaher et la vo- 
lien et lo dit noble guovernador ab alcuns de la sua secta 
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Itt hun dcüviada ul tolu c per enburlarla han feta peiidre 
miccr Guillem Çaera dippotat et en Jacme et Beniat Vall- 
seguer notaris del general: lo qual correu ha demanades 
continuamcnl ab diligència respostes axi al dit noble guo- 
vcrnador com als dits honorables jurats per V jorns conli- 
nuus apres que les dites letres los hac presentades : los 
quals resposta alguna no li han volguda fer donar ans se- 
gons letres quen havem haudes so han mes en meyspreu pero 
per relació del dit vostre correu ne porets esser ccrtirficats. 
Senjors molt reverends cgregis nobles et honorables rom 
vos haguí rahonat per nostres missagers lo dit noble guo- 
vernador ab nicuns dc sa secta han presa et axiu mostren 
lurs obres ampressa de perseguir et destrouir de fet tots 
aquells del regne de València qui a lur certa et determena- 
da oppinio en la successió reyal no sien obedients ois con- 
trasten en res: a nosaltres et als altres del dit regne qui 
en la dita error no volen participar nos falliran justs e 
deguts remeys pero es ver que les persequcions e mals trac* 
tes et opprcssions del dit noble Narnau Guillem de Bellera 
havem volguts maniffestar en los parlaments dels regnes et 
terres subjectes a la reyal corona Darago c en aquells 
cerquar e demanar remeys sens scandels e perills e los dits 
parlaments per exortacions pregaries consells e encorrechs 
ne ban requcst al dit noble Narnau Guillem de Bellera 
guovernador lo qual no solament no ha volgut fer o se- 
guir Ics pregaries exortacions consells et encarrechs a ell 
fets e donats per los dits parlaments axi ab letres com per 
missageria ans segons par havents aquelles en menyspreu 
et vilipendi no ses james volgut mudar de son proposit. 
Perqiie senyors molt reverends egregis nobles et honora- 
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bli·s rugracMiilvus moll c tant com |iodem voatra bona in- 
tenció c los treballs que en les dites coses havets volgut 
pendre : vos pregam arfectuosament que la relació del dit 
vostre correu vullats manar continuar al peu de les dites 
voidres letres et de les coses contengudes en aquelles ab 
la nostra precedent inslancia et de la dita presentació fer- 
nos testimoni de veritat en lesdevenidor. E sia senyors molt 
reverends egregis nobles e honorables senyors tots temps 
vostra guarda Lesperit sant. Dada en Trahiguera a vint 
et quatre de dehembre del any de la nativitat de nostre 
Senyor HCCCC. onze. — Los del parlament del regne de 
Valencià justals en la vila de Trahiguera a vostra honor 
apparellats. 


V en vista de su conienido se acordó trasladarla A,Bonana(o 
Pere, embajador últimamenle enviadoi València, para qnepu- 
diese practicar las gestkMies oportunas con Arnaldo Guillermo 
de Bellera y los jurados de aquella ciudad , i fln de lograr cuan- 
to antes el objeto de su embajada. Pasòse despues i elegir à 
Hatias Drzpuig para que reemplazasc à Luis de Kequesens en 
la comision de los veinllcuairo, y fueron leidas tambien estàs 
otras carlas que siguen : 


Nú·i· tSS* 


■ um. le 

Als molt reverends egregis nobles e honorables senyors foi.tm 
lo parlament general del principat de Catalunya. — Molt re- 
verends egregis nobles et honorables senyors : a vostra Ic- 
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tra darrerament a nosaltres tramesa toquant los affers de 
unitat et concordis dels nobles e cavallers forans ab aquest 
parlament per lo portador de la present havem rehebuda 
responents certifficam les vostres reverencies nobleses et 
savieses molt honorables que sabut per relació dels nostres 
missagers en la dita vostra letra mencionats lo apuntament 
o tractament de la dita concordis hauts aqui per via de 
parer jatsia per causa de la dita coiicordia et altres coses 
contengudes en la esplicacio de la dita ambasada per part 
vostra feta a nosaltres per los molt reverends e honorables 
senyors larchabisbe de Tarragona bisbe Durgell abbat de 
Monserrat o altres missagers vostres a nosaltres tramesos 
haguessera destinats certs ambaxadors als molt reverends 
pares en Christ lo bisbe barons cavallers jurats et altres no- 
tables persones de la ciutat de València: attes que segons 
la dita relació dels dits nostres missagers los affers de la 
dita concordia eren ya en major anantament et particula- 
ritat de termes: desliberam per consultar los dessus dits se- 
guons era stat empres per los dits nostres missagers tra- 
metre a la dita ciutat la hun de aquells ço es lo honorable 
micer Jacme Palagri al qual zelants lacceleracio dels affers 
principals donam carrech de spatxar et abreviar tant com 
fos possible : e jatsia apres la partide de abdues ambaxades 
ab diverses letres hajam sollicitats et instats aquelles de 
lur tornada ab spatxament dels affers encara aignne de 
aquelles no havem recobrada crehem quey ha dada dila- 
ció lo viatge de la mar que es incert a vegades: esperam 
emperò aquelles de dia en dia: les quals retornades e sa- 
buda la intenció e delliberacio dels dessus dits per relació 
de aquelles c haud nostre accord prestament per ben ave- 
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nir dels affers del re^nie et contemplació de vosaltres en 
la forma per los dits nostres missagers recitada o en lo me- 
morial en vostra letra inclus expressada o en altre ma- 
nera que pugua esser millor pus segura prompta et util a 
la direcció dels affers per nosaltres sera donat tot loch e 
manera possibles e rahonables a la dita unitat e concordia: 
en tal manera que evidentment conexerets que no haura 
stat per nosaltres e que algun o alguns de aquest parla- 
ment o de la ciutat de València no hauran donat o pro- 
curat en alguna manera desviament de les dites unitat e 
concordia les quals ab gran eviditat desijam per benefflci 
de la cosa publica no solament de aquest regne mas encara 
de totes les terres a la reyal corona sotsmeses. E si al- 
gunes coses molt reverents egregis nobles c honorables se- 
nyors vos son plasents scrivitsnosen iiablament. £ guartvos 
Lesperit sant. Scripte en Vinalaroç et sagellada ab lo sa- 
gell secret del reverent bisbe de València a XXll de de- 
hembre del any MCCCC onze. — Lo parlament general del 
regne de València appareliat a vostra honor. 


fiaibo iJ'ii r. 


-'tit ». ’l ■ 
~:i ítthU-; ■ 


Wúin. 984. 



Als molt reverends egregis nobles e honorables senyors 
lo parlament general de Catbalunya. — Molt reverends egre- 
gis nobles e honorables senyors: en aquests dies pus prop 
passats son stats davant nosaltres los consellers daquesta 
ciatat de Barchinona e los consols de b mar ab cert nom- 
bre de merquaders de b dits ciutat et hannos proposat 


Tom. 18. 
tol. im 
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la guerra que los genovesos e lurs corsaris han feta et fan 
contínuament a la nacio cathalana e com per raho de 
aquesta guerra et per les naus qui uy sinch troben fort 
poques en nombre et fort poques en lurs buchs atesa la 
granea que huy ban les naus ab que van los dits genove- 
sos e naveguen et ab les quals nostres naus los dits nostres 
mercaders nos poden en les mars poderosament deffendre 
aii com sena necessari a la mercaderia et es gran decahi- 
ment de ques segueix gran dan al general et a la cosa pu- 
blica de aquell: car cessant la merqnaderia cessa que nos 
han tan grans preus de les generalitats et los drets de aque- 
lles no son collits axi íntegrament et quieta com solien : e 
sobre aço conclohent han volgut dir jatsia a aquesta ciutat 
paguen gran e grossa part en les dites generalitats pero 
que encara ells nos pregaven que per salut e mes be del 
dit general et sosteniment e reparació de aquell et de la sua 
cosa publica com no hi vessen altre via millor ni pus salu- 
dable nosaltres o lo dit general degues fer de nou de sos 
bens quatre cossos de gualeas grossas semblants de aque- 
lles de Flandes exercitades et apparellades les quals ells se 
armaran a lur punt car ab aquelles ells faran et mantendran 
lur mercaderia poderosament et segura conservant et auo 
menlant lo be de la cosa publica et de les generalitats gran 
valor: et nosaltres hauda delliberacio et nostre ple accord 
havemlos respost: que posat que alguns sien de oppinio que 
les coses per ells proposades contenen veritat en gran part 
pero que en cosa o deffensio axi urgent o ponderosa o to- 
quant capítols de cort nosaltres no havem poder de prove- 
hir ni a aquella respondre en alguna certitud e qiieu con- 
sultaríem a vosaltres senyors a qui pertany pus pròpiament 
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lu dita resposta e provisio. Perque iiotiíficainvos senyor» 
totes les dites coses a fi que per vostres reverencies noblesas 
et honorables saviesas hi sia provehit hauda vostra bona 
desliberacio et segnons millor vos semblara fahedor. E no- 
saltres compliremho si et com per vosaltres senyors sera 
ordonat et a nosaltres rescrit. £ sia molt reverends egregis 
nobles e honorables senyors Lesperit sant en vostra guar- 
ila. Scripte cn Barchinona a XXll de dehembre del any 
mil quatreccnts XI. — Los dipputats del general de Cata- 
lunya et les VI persones a ells adjuntes apparallats a vostra 
honor. 


Terminada la lectura de la» carta» que preccden , se procediú 
à elegir ai al>ad del Estany y à Berenguer Serrat, para rcempla- 
zo del abad de San Cucufble y de Narciso Astruc en la comision 
de los veinticualro. Ultlmamente se tratò de la defensa de Cata- 
lufia; pero nada se resolvIO. 


SBSION nsL DIA 27 . 


Uespues de baberse tralatado de las cuestiones suscitadas en- 
tre el gobernador de Rossellon y Juan de Vilamari y de la ocu- 
pacion del castillo de Palau Çaverdera , sc proccdiò à elegir à 
Juan Pedro Fabena, para que sosUtuyese é Raimundo de Bages 
en la comision de los veinticuatro. Se acordd iambien despaebar 
la siguiente carta : 



( '» : 


üiani. M*. 


foi. im ' AIsrererend nobles e honorables senyors los dipputats di·l 
general de Cathalunya et sis persones a ells adjuntes. — Re- 
verends nobles et honorables senyors: jaus havem scrit com 
enteniem et stavem en deliberació et acord de metre e 
posar lo principat de Cathalunya en general e comuna de- 
fensio: a present vos certifficam que en plena concordia de 
tots havem ordonat que per metre e posar lo dit principat 
en orde de general e comuna derfensio segons es dit sia do- 
nat sou de les monedes del general a M bacinets et M pi- 
llarts e M ballesters dels quals a present sien hauts tan sola- 
ment D bacinets et D pillarts tro sus hqats altra letra nos- 
tra. Perque volem eus pregam que decontinent sia parada 
taula per haver e acordar de la dita gent e que acordcts e 
donets sou acustumat a aquella tro sus en lo dit nombre de 
D bacinets et D pillarts: e siats avisats que lo sou sia donat 
a persones quil meresquen et quil sapien servir ço es nobles 
cavallers gentilshomens ciutadans e burguesos honrats et 
gent de be e no gent menuda e sotil : car en aço va molt 
a la honor del principat e be avenir dels affers en que sem- 
blant gent ha servir: e eniendemig mentre vosaltres haurets 
aquesta gent nosaltres haurem aci elegit o elegits capita o 
capitans per regir et guovernar aquella car lo sou nois deu 
córrer tro sus del dia de la mostra avant et decontinent se- 
rets avisats com ne per qui se guovemaran ne que hauran 
afer : e a cascun qui pendra lo dit sou fets fer lo jura- 
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ment quey trametem ordonat dins la present inclus: axi es 
ordonat per tots nosaltres. E sia lo sant Sperit vostra guar- 
da. Dada en Tortosa sots lo sageli senret del molt reve- 
rend archabisbe de Tarragona a XXVII de debembre del 
any mil CCXXXII. — Lo parlament general del principat dc 
Catbalunya apparellat a vostra honor. 


SKSION OKI. IIIA 20. 


-tsislieron en eslo dia los emb^dores de Francia , y presen- 
taran las Ires cartas que sigueu : 


Núm. •»«. 


Archiepiscopis episcopis et aliis prelatis ac etiara mag- 
iiifficis nobilibus ac prudentibus viris coroitibus vicecomi- 
tibus baronibus civibus aliisque personis ad consilium seu 
parlamentum patríe seu partium Cathalonie congregatis seu 
de proximo congregandis amicis nostris carissimis.— Karo- 
lus Dei gratia francorum rex archiepiscopis episcopis et 
aliis prelatis ac etiam magnificis nobilibus et prudentibus 
viris comitibus vicecomitibus baronibus civibus alnsqne 
personis ad consilium seu parlamentum palrie seu partium 
Cathalonie congregatis seu de proximo ut dicitnr congre- 
gandis amicis nostris carissimis salutem et sincere dilectio- 
nis affectum. Amici canssimi : uebusque late satis alTectio 


Tom. 18. 
rol. 1M3. 
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ad i-nrusimani runsangiiincam noalram Yolaiidaiii ra- 
riil·liïni consanguinei iiostri Ludovici Sicilie rugís coiisorteni 
ct ipsius regni reginam Bliamque quondam clare memo- 
rie defuncli Johannis olira regia Aragonum consanguinei 
nostri ipéorumque regis et regine liberis propinquo nexu 
sanguinis tnerito nos ad hec inducente gerimus magnirficis 
dicretisque providentiis vestris innotuit: quodque jus quod 
in regnis et terris que dictus deffunctus rex Johannes dum 
viveret et decessit obtinebat cisdem regine Sicilie et suis 
liberis hereditario jure competit prout lucide multum tam 
per scripturasdocumcntaque legitima quam etiam ex quam- 
plurium doctorum ct liltcratorum virorum solcmpnium op- 
pinionibus fuimus informati secundum justitie metas qui- 
bus ncmini mentis eque licet sana conscientia contrahire 
per vestros et aliorum ad quos super hoc nunc spectat de- 
claratio ficri discretiones providas quam citius possibile fue— 
rit dcclaretur: ob quam rem ut ad efrectum eadem justitia 
mediante celere deduei valeant jamdiu dilectos et fídeles 
consiliarios nostros episcopum Sancli Flori et Enricum de 
Maria primum nostri Parisius parlamenti presidentem nec 
non Robertum de Challus senescallum Corcossone milites ad 
partes regnorum et terrarum prcdictarum ad vos scilicet et 
alios ad quos spectat ut dictum est umbaxiatores nostros 
duxirous inter cetera specialiter destinandos: ac quòrum al- 
ter videlicet dictus primus presidens ad nos noviter est re- 
gresus ex cujus relatibus una voco nobis facerc scríose di- 
discimus prudentia notabilia ct quoque atquc grata que per 
vestras sollicitudines nostri contemplatione prefatis amha- 
xiatoribus facta dictaque fuere responsa quod profecto gra- 
tanter aiidivimus et exinde vnbis inmensas rofferimus gra- 
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liarum ttctiones. Sane com in hujiumodi iiogoliu tam e\- 
celso nií aliud relimu)i aut queramus nisi ea que vobis justa 
videbuntur in juris dictarum consanguinee et consangui- 
neorum nostrorum declaratione secundum prefatam justi- 
tiam predicte competunt equa laoce rejectis favoríbus ami- 
citiis inimicitiis quibuscumque judicentur : amicitias vestras 
intrinsecis nostre mentis afíectibus deprecamur quatenus 
ipsius justitie viam sicuti cepistis et non alias insequen- 
tes in ea perseverando quam citius quamque celerius Seri 
poterit ad quem de jure secundum eandem justitiam reg- 
na terreque predicte competunt declarare festinante sicb 
et taliter in hoc sicut de vestris probis fidelitatibus pleiia- 
rie confidimus et quod apud Deum et homines laudem sine 
ullo reprehensionis obicc reportare debeatis quodque con- 
tentionis debita nunch aliqua inconvenientia ex hoc subse— 
qui vel oriri non valeanl in futurum : tenentes indubie quod 
si qui vos in hujusroodi justitie via per obliquum vel de 
facto nisi fucrimus impediti ad resistendum contra ipsos 
tanquam contra nostros propios hostes forti manu tam nos- 
tra quam principum domus nostre amicorumque confede- 
ratorum et subditorum nostrorum vos in hoc confortaiido 
et vices vestras auxiliando dispositos nos reperietis atque 
promptos. Et ut super premissis et ceteris negotium istud 
tangentibus de nostra intentione ultra illa que per dicto- 
rum priorum ambassiatorum nostrorum organa sentistis va- 
leatis plenius informari ecce per Ludovicum comitem ven- 
docmensem consanguineum nostrum fratrem magnum cam- 
bellanum et Galterum de Passato militem et cambellanum 
coosiliarios nostros fideles dilectos ob vestram presentiam 
mittinips de presenti quos quesumus gratanter aaditote et 
TOMO III. 3 
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curum el cujuslibet ipaorum 8erm«nibu!i parte iKMtra pro- 
fereadis istud negolinm taiigentibus fidem darc vclilis cre- 
dulam lanquara nostris quecumque vobU grata fuerinl no* 
bis Gducialiler intlmantes vobb libenlibus implccturos. Data 
l’arisiíis quinta dccima mensis septembris. 


Wmm. *<i«. 


loin. 18. 

foi, laos. Als reverends peres en Diou nobles et satchcs el nous 
traschiers et grans amis las gants duy parlamant de Catba- 
lonya. — Trescbiers et grans amis: il ha picu a mossegner Ic 
roy continuant la trasbon et singulicr afreccion quel ha 
tot jorn eut et a garder le bon droit que nostre traschier et 
trasamee compagnee la regne et nous anffans et sieus ont 
a la succession du rayaume Daragon pour vos iníformer ben 
a plen de su intencion sur ce envoyer par dclla son tras- 
chier et ame cosin le de Vendesme grant chambellan de 
France en sa companyia son ame et feal consellier cbam- 
bellan mossegner Guautier de Passat le qaixs en faysant 
lour voyatge sount venuts pardeves nous: si avons retenu le 
dit messenyer Gauchier et parlamant méssenyer Rubert de 
tjhaluz senescal de Carcassona pour lempeyer part dessa au 
bien de ceste besonye et obvier a leur pusse da.... nayes 
rontrayres a ce: et pour ce que nous avons plenamant in- 
forme nostre cosin de nostre volente evensinant celle de 
mon dit senyor sur ceste materie e reverend pcre en Diou 
nostre traschier et ben ame le vescha de Sant Flor consellyer 
de mon dit senvor le rov et ausi noz trausclier e feus con- 
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lidliers le sira de Venterol nostre chainbellaii nonsseineí 
iolian de Sauic et monsaenyer G." Suiyet les queiss nos 
eiivoyons prescntamant part delia pour cesto cause nous 
Yous prions trescerres que les vullez croyer como nous mey- 
see et vous requerons tant arfectuosaineot et de si graut 
desir que pus plouons que les coses qucus et cuadelx vos 
diront et requiront de part nous de tout vostre povoir vu- 
llaz acomplir auxi que fariets pour nous si personalmente 
hi forons presents. Et si chosa voleies que pour vous Terc 
puiyons fiablament le nous signifions e nous le fierons de 
trascout. Trascher et grans amis notre Segneur vous baya en 
sa guarde. Scripte en nostre cbasliell de Tarascon le XXII 

jorns de nohembre. — Loys. — Phm. — Le roy de g*^^'**** 

ct duch Damon comte de Provence. 




. I Ulli. in 

Als reverend peres en Diou nobles et saches e nous tras* 
chers et grans amis las ganta dnyt parlamant de Catha- 
lonya. — Traschers et grans amis il ha pleu a roossegner le 
roy continuant le trasgrant et singulier afreccion qnil lia 
touts jorns euc ct a guarder Ic bon droyt que nous c nous 
anfants hauen a la succession duu reyaume Daragon pour 
vous informer ben a picn de su intencion surce cnvoyr par- 
della son trascher et ame cosin et Iemen le comte de Veu- 
dome grant chamberlam de França et en sa companyie son 
ame el Teal consellier et chamberlan mossenyer Gauter de 
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l'asMl le (|ueus enfaysant lour voyatge son venuyts parda- 
ver mossegner e nous sia retenu mon dit senyor le dit 
mossegner Gantier et parallamant mossèn Robert de Cha- 
luus senescau de Carcassone ponr Ics empleyer pardessa au 
bien de ceste besunye et obvicr lautre prinsse dalcuns con- 
traris ace: et pour ce que mon dit senyour e nous a vons 
planamant informicr de nostre volente et ensinanl celle de 
mon dit senyor le roy sour ceste roaterie et reverend perc 
en Diou nostre trascher e ben ame le vescha de Sant Flor 
consellyer de mon dit senyor le roy et ausi nous ames et 
feals conselliers le cbira de Venterol chambellan de mon 
dit senyor mossenyer Johan de Sausa et mossenyer Guillem 
Suyet les queus vons envions presentamant part delia pour 
ceste cause: nous vous prioms traschers que les vullas croyre 
como nous mesmos et vous requirons tant aflectuosamant 
et de assi gran desir e voler que pus plouons que las cho- 
sas que eix et chagun delxs vo dirant de part mon dit se- 
nyor et nous de tout vostre poer vulles acomplir axi que 
faries pour nous si nousetions en persona. Et si chosavol- 
res que pour vous puxam fare le nous signiffieis fiablamant 
e nous le ferons de trasboncoyr. Traschers et grans amis 
le sant Sperit vous et en sa guarda. Scrita en nostre chas- 
tiell de Tarascon le XXII jom de nohembre. — Yolant.— 

T. de Lacroius. — La reyna de duchesse Demon 

contesa de Provença. 


Terminada la leclura de estas cartas , el obispo de Saintflour 
bizo sobre sa contenido un largo discurso en francès, el cual fUé 
contestado por el arzobispo de Tarragona. 
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Se trató del pago de alguoaa canUdadea que adeudaba el par- 
lamento ; acordóse conceder preslada una galera del general 
al conde de CArcega y à su hermano Juan de Istria , y se resol - 
vló despachar las órdenes necesarias para la franqueia de de- 
rechos concedida i los bienes y efectos del papa i su entrada y 
salida del principado. Ultimamente se procedió d la eleccion de 
Pedro de Canadal para que reemplazase à Luis de Rcquesens 
en la comisiou de los velotieuatro.i 

I , i·ir . 'h'- .11. 1. :i iiirj! . < 

• i·iM-Wil i-di eni|i|(li8BSIOII DEL DIA 31. <V’ : 

-ii··rt “irtiteiij •TiT iiiíiiJinlj \"1 il' «i i|i III Ifi.iiji .111'- 

, lior» ..iM..' ’■ . . iu' .n'” 1 

Tratóse de la padflcacion de los bandos que habia en Valèn- 
cia, y del socorro que NIcoloso de Àuria habia soUdtado'para el 
reino de Cerdcfia. 


Di'spues de baberse encargado i la comlsion de los veinlicua- 
tro lo rclallvo d la defensa y proteccion del valle de Aran , y de 
baberse tralado del pago de la gente de guerra que se estaba 
alislando para la defensa del principado ; comparecieron nueva- 
mente los enviados de Francia y presenlaron el siguiente cs- 
crito: 


‘I ' 

SBSIOS DEL DIA 2 DE BNERO. 




1 


( ) 


Nóni •S·. 


Tíim. 18. 

foi. 1278 . Primo magnirfícus ct potcns dominus comes vindocmen- 
sis ct Geraldus episcopus Sancti Flori aliique ambassiatorcs 
principum et domine predictorum pro parte principum et 
domine sumarunt et requisÍTerunt dictum parlamentum qua- 
tcMus solicitc et absquc Traude intendant ad dcbitam cog- 
nitionem vere justitie per parlamentum generale regnorum 
et terrarum corone Aragone subjectarum de et super de- 
bato juris successionis vestrorum regnorum et terrarum ju- 
ridice fiendam. — Et banc requestam amplius declarando 
dixerunt quod in dicta debita cognitionc vere justitie fien- 
da sex requiruntur conditiones . — Prima est quod cognitio 
vere justitie fiet palam publice et nothorie non occulte sicut 
, a sanctis patribus et canonicis et imperialibus constitutio- 
iiibus est sancitum et ordinatum . — Secunda conditio quod 
locus parlamenti general» tutus et conveniens assignetur 
diesque partibus cum suflicienti intervallo designetur quod- 
que competitorum quilibet ad diem et locum debite evo- 
cetur seu saltem ipsis et ipsorum cuilibet dies et locus in- 
timentur quodque ad plenum partes in jurium suorum de- 
ductione audiautur per ad id exequendum ex parte gene- 
ral» parlamenti debite deputatos seu depputandos. Hec con- 
ditio trimerabr» convenit omnijuri etrationi. — rerttaquod 
attenta magnitudine et gravitate causc et competitorum per 
parlamentum generale non pauci sed in numero satis gran- 
di ct sufficienti debite dcpputentur qui de et super pre- 


— ii·ijtxl L'/ 
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missis cognoscere dicerc declarare et alios ordinare debe- 
bunt: et videtar quod numerus duodenus non minor esset 
sufficiens qaoniam: Integrisaimuro est judicium etc . — Quarta 
qaod hi qui per parlamentum generale ad cognitionem vere 
justitie debite depputabuntur et eligentur sint viri bone 
fame et oppinionis literati et in judiciis experti nullique 
purtium debite siLspecti: et bec sunt conditiones que secuii- 
dum canonicas et imperiales coiistitutiones in judicibus vel 
arbitris solcmpnibus exliiguntur . — Quinta quod in cogni- 
tione vere justitie cessent omnin et singula per que et jura 
et alia verissimililer verunt posse penerti seu deffeiri ju- 
dicium sicut odium timor favor presertim et similia: quod- 
que snper hiis cxhigatur a quolibct eligendorum in jiidi- 
cem vel arbitrum solcmpne juramentiim . — Serta quod prin- 
cipales vel eorum ambassiatorcs et procuratores ad locuni 
et diem eis ut est premissum intimandos vel ad nlium lo- 
cum a loco parlamenti gencralis per unam dietam pro- 
• pinqum non arredant cum armis nec cum magna gentiuni 
comitiva que etiam videretur limittanda ad numerum ccn- 
tum personarum cquitaturarum ad plus : quodque com- 
petitores qui in persona interfuerint et procuratores ab- 
sentium cum mandato et potestate speciali suorum doroi- 
norum habeant solempniter promittere vovere et juraré 
quod stabunt dicte declarationi et ordinationi sicut prcmit- 
titur et non alias fiende per dcpputatos ad id per parlamen- 
tum generale seu dupplo majorem partem vel majorcm et 
saniorem ipsorum partem facta comparatione personarum 
nec directe per se vel alium ullis unquam temporibus 
contravenire procurabunt nec contravenient quoquomodo. 
Quod si singuli competitores boc debite facere et proroit- 
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lere voluerint »er\atis per omnia cl debile completis coii- 
ditionibus suppra declaratis in verc justitie recognitione 
hoc compleri cl fieri prcdirlorum principum et domine neo- 
iion domini Ludovici dictorum regis et regine ilierusalcm 
ct Sicilic primogeniti nominc ambassiatores predicti orfe- 
runt. Iste modus procedendi juridicus videtur vereque tran- 
quillitatis et pacis hujus rcgie coronc perpetuo inductivus. 
— Secunda principalis requesta est quod parlamenturo ve- 
nerabile Cathalonie rogat afrective tam de jure non obe- 
dienti audientiam super juris sui prosscqutionem denegando 
tam ctiam de facto orones et singiilos competitores qui 
quacumque oratione captata vere vel iicte gentes armorum 
externas seu regnicolas tenere morari vel intrare fecerint 
in regnis et terris et dominiis corone Aragonum et omnes 
et singulos qui occasionen) vel causas sicut gentes armige- 
ras congregandi dederint ad ejiciendum ipsas extra regna 
teiras et dominia predicla ut per hec vere justitie recog- 
nilio impediri seu retardari queat quoquomodo : tales enim 
modi justitiam prossequendi |omni jure sunt dampnati. 
Oblatumque fuit parlamento ex parte dictorum principum 
et domine quod si ad expellendum prembsas gentes armi- 
geras auxilio dominorum dictorum ct juvamine indigerint 
parati sunt et eruot expensis propriis et absque gravamine 
regnicolarum domini predicti parlamentum juvarc et in 
gentium armatarum numero per dictum parlamentum in- 
timando sibi subvenire et super hiis poteslas providendi per 
principes et dominum premissos concessa et comissa fuit 
domino comiti premisso . — Tertia requesta quod si parla- 
mentum noilet vel non posset illas gentes armigeras reji- 
ccrc vel ad illiid faciendum competitorum eas vere vel Iicte 
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tendente» debite cogere tolleret et sustineat pacienter 
()uod predictorum principum ex parte iii hiis regnis terris 
et dominiia intrare et morari valeant et possint gentes ar- 
morum ad resistendum violentie et oppressioni aliorum 
competitoram et fortirticandura illos qui ad recognitionem 
vere juslilie debite intendere voluerint: quodque ipsis gen- 
tibus armorum ob premissa in hiis partibus intrantibiis fa- 
vorem impendant parlamentum et incole patrie ut ad ip- 
sorum comodum et conservationem depputatis. Hec requesta 
equalitatem continet nec aliter dictorum principum honor 
conservari potest. — Oblatum fuit parlamento quod eo casu 
quo ut premisaum est gentes armorum pro parte principum 
dictorum in hiis regnis terris et dominiis intrassent et pro- 
curante parlamento vel aliis quibusvis ceteri competitores 
vere vel bcte gentes armorum in bis terris tenere vellent 
ipsos extra regna et terras et dominia cum effectu et abs- 
que fraude ejiceret pariter pro parte principum fict et abs- 
que ulla contradictione et dilalione quavis. — Insuper am- 
bassiatores predicti obtulerunt parlamento dictorum prin- 
cipum et domine ex parte quod licet lucc clarius de omni 
jurc ratione pacto et consuctudine jures succedendi in reg- 
nis terris et dominiis corone Aragonum subjectis specialiter 
ad serenissimam Yolandam reginam Hicrusalem et Sicilie 
jamdictam filiain unigenitam preclare memoric domini Jo- 
liaiinis Aragonum ultimi regis posteritatem liabcntc: alta- 
meii si <leclarata pro i|>su ut indubie speralur jiistitia tres 
liujus corone Aragonis status attendentes honorum ulili- 
tatum excrescentias que inde obvenire corone Aragonis spe 
Firma sperantur cum per hec sub eodem dominio perpetuo 
iiijuncta mancant regna llierusalcm et Sirilie ducatus An- 


Tom. 18. 
fol. 127». 


( ) 

ilcgavie el comitatus Provincie |M)stulaverinl humililur <lo- 
rainum Ludovicum ejusdem domine primogenituni in ip- 
sorum regem assummi procurabunt dicti ambassiatores cum 
cITectu qaod cadem domina jus omne quod sibi in corona 
competit transferet debite in dictum dominum Ludovicum 
et consentiet quod in regem et dominum assummatur. — 
Insupcr casu premisso seu si etiam delliberatio justitic fic- 
ret pro illustrissimo jamdicto domino Ludovico et olias 
quoquomodo idem dominus Ludovicus in regem assumatur 
tradetur idem dominus Ludovicus a principibus et domina 
predictis rcgnicolis per eos et in moribus eorum ad salu- 
tcm popuii et prosperum ejus regimen educandus et nu- 
triendus. 


Por úUimo , Aié leida tambieu en esta sesion la carta que si- 
guc: 


IKiun. «M». 


Als molt reverends egregis nobles honorables c molt 
cars amichs los del parlament de Cathalunya. — Molt re- 
verends egregis nobles honorables e mol cars amichs : cer- 
tifficarovos com a nos es pervengut com mossèn Arnau de 
Sta. Coloma ha] pres Castellvi de Rosanes quens es stat 
molt greu per la qual raho decontinent havem trames la- 
mat scuder de casa nostra en Francesch de la Torre al 
vescomte dc Castellbò pregantto de nostra part que no me- 
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ta gctil cn aquest principat per aquesta causa car siu faliia 
nons en faria plaher et hauriemhi a provehir degudament: 
e com nos per lo bo e pacilUch stament del ben publich et 
per obviar als dans scandels c inconvenients que sen porien 
seguir recordantsnos queu devem fer per molls sguards nos 
disponem continuament quel dit castell sia cobrat. Perqiie 
notifbcantsvos les dites coses de les quals scrivim a la ciu- 
tat de Barchinona vos pregam molt arfectuosament que en 
lo dit fet nos donets favor et ajuda sagons de vosaltres in- 
dubitadament speram. Dada en Balaguer sots nostre $a- 
gell secret a XXVII de dehembre del any M. quatrecents 
XII. — Jayme Darago. — Jayme. 


SBSION DEL ou 4. 


Se leyA una carta de los enibajadores del rey de Castilla que 
se hallaban en Alcaniz , con la que se escusaban de no haberse 
podido presentar aun en Tortosa: i coya carta acordò el parla- 
mento contestar que siempre le seria muy grata su llegada. 


SBSION DEL DU 7. 


Kué consignada cierta cantidad para la reparaciou de la torre 
de Balaguer ; se acordó contestar debidamente é la carta en que 
el vizconde de Castellbò participaba qne se babia apoderado de 
Castellví de Rosanes; y el abad de San Juan de las Abadesas dió 
cuenhi de su embajada al conde de Urgel y al gobernador y ca- 
pilaii du los condados du Koselion y Cerdana. Leyòse ademàs la 
siguiente carta. 


Digitized by Google 



Wúm. l·i. 


Tum. IN. 

foi. 108». A los muyl reverendos egregios nobles e honorables s»*- 
nyores el parlamento general del principado de Cathalunva. 
— Mujl reverendos egregios nobles e honorables senyores: 
vuestra Ictra havemos recebido scripta en Tortosa a XXVI 
del mes e anyo dejus scriptos continente entre otras cosas 
la occupacion nuevament feta del castello de Castellví de 
Rosanes et Ics grandes et notables provisiones por voso- 
tros cerca lo dito fetas e no resmenos la stabilidat et cons- 
tància no obstant cl dito inconvenient que en el dito acto 
porquc sodes justados havcdcs notiflicadonos la presta ve- 
nida de vuestros ambaxadores: a la qual letra muyt reve- 
rendos egregios nobles e honorables senyores vos responde- 
nios que nos es desplasent la occupacion e presoii del dito 
castello e serien todos otros inconvenientes e scandalos en 
aquexo principado en alguna manera se subseguissen. Cree- 
mos certament por vosotros en lo sobredito segund se perta- 
nesce seyer bien provehido: conffiantes de vuestras reve- 
rencias noblesas e honorables saviezas quel sobredito caso o 
inconvenient o otra qualquiera no subvertido ne movido 
ne sobvertira ne movera vuestra constant e vertadera in- 
tenció del present o sobredito caso o tan arduo e tan 
ponderoso negocio al qual nosotros no contrastantes los in- 
convenientes que en aquesto regno se son subseguidos ne 
daqui avant se subseguissen entendemos con toda pensa e 
animo prosseguir inquirendo por la carrera de la verta- 


T^i )^|c 
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(lera justícia com grant e curosa diligència qui es nostre 
vertader rey et senyor: ofreciendovos notifficar qualquiera 
cosas que a vuestro avisaraento coneseremos seyer notifíi- 
caderas: e havemos sobirano plazer et consolacion de la of- 
ferta de la presta venida de vuestra ambaxada la qual vos 
placia queradas con celaridat abreviar car la dilacion es 
presta a grandes iiiconvenientes e periglos e la cuyla et 
festinancia en los presentes negocios es la saludat et bien 
avenir de la cosa publiqua de la reyal corona Daragon la 
qual viduada de su indubitado ministro e regidor de solaç 
et consolacion es no poco al present freturosa. E hajavos 
molt reverentes egregios nobles et honorables senyores en sa 
continua proteccion el Spiritu sancto. Scripta en Alcanyiz e 
sellada con el siello del reverend vispo Duscha ultimo dia 
de deziembre en el anyo de la natividad de nuestro Senyor 
MCCCCXII. — £1 parlament general Daragon apparellado a 
vuestra honor. 


SESION DEL DIA 8. 


Se traló del pago de varias canlidades y dcl despacbo de las 
embajadas que debian cnviarse al parlamento de Aragón, al io- 
faote de Castilla y al vizcondc de Castellbò. 

Kcunida despues por la larde la comision de los veinticuatro 
en casa del arzobispo de Tarragona , olorgó el siguienie poder 
para los embajadores que debian pasar é Aragón. 



/ 50 ) 


Tom. IR. 
fol. 1288. 


KÚbi. »»«. 


Lo parlament general del prinripat dc Cathalunya ajus- 
tat en la ciutat de Tortosa done en plena concordia per 
totes les condicions de aquell al molt reverend pare en 
Christ lo senyor archabisbe de Tcrragona et als honorables 
mestre Phelip de Malla mestre en arts e en Theologia ar- 
diaca de Penedes en la Seu de Barchiiiona c procurador 
del capitol de aquella per los eclesiastichs et a micer Gui- 
llem de Vallsecca doctor en leys an Azbert Çatrilla donzell 
per los militars a micer Johan Dezpla doctor en leys de 
Barchinona et an Jolian dc Ribes-altes de Perpinyà sindicha 
per les universitats reyals los quals lo dit parlament tra- 
met per missagers en lo regne Darago ampla Tacultat et 
plen poder que dc e sobre tots et sengles et qualsevol pre- 
paratoris et disposicions et altres qualsevol actes necessaris 
utils et expedients per venir a la examinacio discussió de- 
terminació declaració et conexença de la justicia de aquell 
a qui per la dita justicia sc pertany la successió dels regnes 
c terres de la rcyal corona Darago axi com son ciutats vi- 
les lochs o castells o algun de aquelles en los quals o qual 
la examinacio declaració conexença o determinació de la 
dita justicia se haura a fer e dcl temps o dia qucs hau- 
ra fer e dc la manera forma et termens com se deura 
procehir e provehir e enantar en lo dit fet et de segure- 
tats dc la ciutat vila o loch o castell o persones bon sc 
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lara o qui faran la dita declaració u determinació e dc to- 
tes persones et provisions e poders et actes a les dites se- 
guretats qualsevol generalment necessaris e encara de nom- 
bre qualsevol de persones qui faran la dita examiíiacio de- 
claració 0 determinació e publicació per justicia e del poder 
de aquelles de intimacions e notifficacions o requisicions e 
protüstacions als competitors e altres qualsevol coses en- 
cara que aci no sien distinctament expressades quines se 
vulla sien toquant et concernents los dits preparatoris o 
disposicions exceptada tant solament la nominacio de Ics 
persones qui faran o hauran a fer la declaració determi- 
nació discisio 0 publicació o manifestació de la dita justi- 
cia la qual nominacio lo dit parlament expressament et 
solament se reserva pusquen tractar praticar et menejar ab 
los altres regnes et terres dc la corona reyal Darago en- 
semps 0 departidament o persones qualsevol representants 
aquells e daquellcs coses dels dits preparatoris e disposi- 
cions et tots los dits missagers se concordaran finar concor- 
dar determenar consentir cloure fermar et obligar et aque- 
lles executar e sobre los dits preparatoris e disposicions 
et altres qualsevol coses toquants o concernents aquelles se- 
gons dit es fermar e finar prometre e jurar en nom del 
dit parlament qualsevols capitols pactes ordioacions o actes 
e qualsevol cartes publiques et de aquen sien necessàries 
utils o expedients de fer ab totes penes stipulacions pro- 
visions e obligacions et altres qualsevols clàusules necessà- 
ries e opportunes e si mester sera dissentir protestar et 
requerir e fer fer cartes publiques: car lo dit parlament fa 
los dits missagers els constituex actors sindichs yconoms e 
|)rocuradors seus et del dit principat sobre les dites coses 
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et qualsevol de aquelles e esceptada tau solament la no- 
minació de les persones qui han a fer la nominacio e de- 
claració de la dita justícia segons dit es els dona liberal 
francha general plena e plenissiroa autoritat facultat e po- 
testat de e sobre aquelles: e promet lo dit parlament haver 
per ferm valid e agradable tot ço que per los dits mis- 
sagers concordablament en e sobre les dites coses sera 
fet promès stipulat fermat e obligat en qualsevol manera 
e no contravenir o fer James peralquna causa o raho: fa- 
hent lo dit parlament acte solempne de les dites coses 
e volent quen sien fetes tantes cartes publiques com ne- 
cessari sera. 


SBSIOH DEL DU 9. 


Se recibió el jaramen(o al noble Juan de Istria por la galera 
del General que se le babia prestado. 


SEaON DEL DU I 1 . 


Acordóse que los embajadores que debian pasar à Aragón 
prestasen juramento con arreglo à la siguiente fórmula : 
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Wl·l·i. MS. 


Tom. 18. 

Yo aytul faç segranmnt sobre la creu el lus sants e\en- tol. t'2S3. 
gelis de Deu en presencia del parlament general que en 
aquesta ambaxada o mis.sageria en la qual son per lo dit 
parlament tremcs yo usare del poder a mi donat et tre- 
ballaré et obraré be et leyalmenl a bo e sa enteniment 
a fi que bajam rey e senyor per justícia lo pus presta- 
ment que bonament fer se puscha et procurar de iiostro 
poder lo servey et bonor de la corona reyal et la co- 
muna utilitat et honor de la cosa publiclia dcl principat 
de Catalunya e no dire ne fare res scienlmenl ni mali- 
ciosa qui fos contra les dites coses . — Ilttn que directa- 
ment ni indirecta durant la dita missageria per mi ni per 
altre no pendre ni acceptare de algun dels competitors de 
la dita corona offici ni beneffici ni do o present algun ni 
promissio o sperança de aquells. — hem que si per al- 
gun dels competitors o per part de aquells me sera scrit 
0 mogut algun tracte tantost que bonament puscha o re- 
velare tal lelra o tracte en aquells qui son mos compa- 
nyons en la dita embaxada . — ítem que tendre secret tot 
(O et quant mos compaiiyons et per mi o per la major 
part sera continuat comanat o delliberat que deja esser 
secret. 


TOMO 111 . 


.1 
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SRSIOX IIBL IIIA 12. 


’i'raKtsR dc los asuntos del reioo dc València, y de la rehabi- 
lilacion del lugar de Canet para la carga y descarga. Se proce- 
dió despues i la eleccion del obispo de Gerona , de Kainmndo 
Ferrer y dc Miguel Falcó, para que reeroplazasen eo la coml- 
sion de los veinticualro à Felipe de Malla , d ^'arciso Astriicb 
y al arzobispo de Tarragona. Finalmenle lomó la palabra dicho 
arzobispo para despedirse del parlamento, manifeatando que él 
y sua oompafieros de embajada emprenderian al dia signienle su 
viaje ó Aragou. 


SBSION »BI. UIA 13. 


Despues de haberse leido una carta en que los diputados de 
Cataluda daban cuenia de cierta reforma que habian proyectado 
para mcjorar las rentas públicas, fueron discutidos sarios otros 
puntos pendieotes , pero sobre oinguno de ellos recayó rcsolu- 
cion. 


SBSION DEL niA 14. 


I.a>ida una carta en que Bonanato Pere daba cuenta de las 
gestiones que habia practicado para poner en paz é los de VI- 
llareal y à los de Castellon , pasóse d elegir al abad de Ager, 
en reemplazo del de Monserrat, para la comision de los veinli- 
eiiatro, y se acordó que por ausencia del arzobispo de Tarra- 
gona se sellasen los despachos del parlamento con el sello del 
obispo de l'rgel. 
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.SB910N DEL DIA 15. 
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Se retolvió que los diputados dc Catalufia concedicsen en 
présUmo à los albaceas del rey don Martin la cantidad de mil 
quinientoa florines, para atender i la defensa del valle de Aran. 


SBSION DBI. DIA 16. 


Leyóse una caria de loa enviados de Francia, en la que daban 
cuenia de haber escrilo ya , cumpliendo con los deseos del par- 
lamento, al vizcoode de Castellbò y à alguoos otros magnales de 
Francia sobre la ocupacion de Castellvi de Rosanes y entrada 
de Iropas en el principado; y se acnrdó proveer i Guillermo de 
Vallseca de lo necesario para su pronio viaje ò Alcafiiz y cò- 
moda estada en dicha poblacion. 


SBSION DBI. DIA 16. 


Pué publicada la siguiente carta que se babia recibido del con- 
de de Urgel ; 


.Vúm. MA. 


n- o - !■ 


Tom. tS. 


Als molt reverends egregis nobles e cars amichs los dcl foi. laòr. 
parlament de Tathalunya. — Moll reverends epregis nobles 



( s<‘> ) 

llunorables cl cars amichs: vostra Ictra havem rclicbuiln 
respunsiva a la queus trametem sobre la orcupacio de Cas- 
tellví de Rosanes: la qnal entesa en quant nos pregats 
cunsellats c requerits que sots color causa occasio de la 
preso del dit castell ne por altres qualsevol rahons no vii- 
llam fer alguna novital vos responem quens plaguera heus 
grahirem granlment quens haguessels aximatex dat consell 
quins remeys se poden pendre en provehir en les scanda- 
lüscs occupacions et invasions de Ics viles castells forces el 
gents et bens de aquelles ques fan per gents stranyes en 
los regnes Darago e de València que donen torp a la exe- 
cució de nostra reyal successió et gran e enorme dan n 
la cosa publica segons queus es notori et per nos de parau- 
la c per scrits vos es stat notifficat en que no es stal pro— 
veliit. Dada en Balaguer sols nostre sagell secret a XllII 
de jancr del any de la nativitat de nostre Senyor mil qiia-^ 
Ire cents dotze. — Jaymc Darago. — Jayme. 


Pué aprobada lambieii una carta dirigida al gobernador de Ko- 
sellon y Cerdafla, previniéndole que, si era dejusticia, coiiio se 
habia raanifeslado al pariamenio, rehabililas«! el puerto de Ca- 
net para la carga y descarga. ■ 

Reunida despues por la tarde del mismo dia la comisíon de 
los veinticuatro, acordó espedir à nombre del parlamento una 
caria A los embajadores en Aragón, manifestAndoles que, luego 
que lo permiliese el buen tiempo, se les reuniria Guillerino de 
Vallseca; y encargéndoles que entretanto procediesen adelanie 
en el Irato de los negocios que tenian encomendados , dejando 
solamente la flrma de lo que acordasen para cuando esluviese 
con ellos diebo embajador. 

t 
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com iions eren exits. E fetes per nosaltres a ells dignes e 
pertinents respostes los pregam que volguesaen donar orde 
loch e manera que huy per lo mati lo parlament nos pogués 
hoyr e eliges persones ab les quals poguessem comunicar de 
les coses que per vosaltres nos eren comanades: e huy per lo 
mati per part del dit parlament nos fonch tremes missager 
que ells eren apparellats de hoyrnos. Et de continent nosal- 
tres anam a la sgleya major daquesta vila e entrem en la se- 
crestia daquesta vila ensemps ab XII persones que per lo 
dit parlament son stades eletes a hoyr e tractar ab nosal- 
tres: e premeses degudes salutacions los donam vostra letra 
de crehença en virtud de la qual los explicam la sancta bona 
et loable intenció que vosaltres e aqueix principat havets 
en los affers de la successió de la reyal corona Darago: 
la qual intenció vostra anava en conclusio a tres o quatre 
(ins 0 termens ço es que aqueix principat era de intenció 
et afUncava sobiranament haver rey e haver aquell presta- 
ment e sens triga e en concordis de tots los regnes e ter- 
res de la dita corona e haver aquell per pura e mera jus- 
ticia qui de si fos vera justicia e no 6cta simulada ni co— 
lorada et que universalment fos per aytal hauda et repnta- 
da tant com en lo mon fos possible: e que a present per 
iiitroduccio dels affers sens altre general proposicio lexades 
totes altres cerimonials observancies com no hic fos lo ho- 
norable miccr Guillem de Vallseca qui era persona molt 
singular famosa e de grau providencia et qui devia esser 
en semblants coses sperada voliem solament haver proposa- 
des les dites coses: e que per tal que fos vist lo principat 
de Cathalunya e lo regne Darago anavem tots a una 6 e 
terme abans que en altres species o particularitats dels af- 
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fen devallaiMem e eiilrassem volíem saber dells si era aviat 
lur intenció com aquella que nosaltres per part daqueix 
parlament los haviem explicada. Per lo bisbe Doscha nos 
Ibnch respost que havien plaer de nostra venguda ens re- 
graciaven les saluts e semblants cortesies. Sobre les altres 
coses rement la resposta en Berenguer de Bardaxi nos dix 
que lo parlament Darago per via de parer havia posades 
algunes coses per venir als termens dessus dits e que si 
nosaltres voliem dir res de nostre parer que ells ho scol- 
tarien : si voliem que diguessen ço que havien pensat que 
ells ho dirien volcnterosament. Per nosaltres los fonch res- 
post quens plaliia hoyr e saber les coses que ells havien 
pensades: e de continent ell procehi en ses paraules dient 
que al parlament Darago semblava expedient per abreviar 
los alTers de la noscio e conexença de la justícia do la 
successió se devia fer per algunes persones elegidores per 
tots los regnes et terres de la corona reyal Darago e que 
era perillós que tots los parlaments se ajustassen car grans 
dilacions destorps inconvenients sen porien fàcilment se- 
guir. ítem que aquestes persones aytals fossen persones dc 
sancta vida sciencia bones et notables. Ítem que la inti- 
macio sia feta als competitors en manera fort honesta e 
cortesa no per via de citació ni amonestació que sapia o 
haja en si alguna cosa jurisdiccional mas per via duna cor- 
tesa notifficacio que los parlaments entenen en la noscio e 
investigació de la justícia de la successió e quells placia do- 
nar en scrits lurs drets e rahons sens preffinicio de algun 
terme. Apres de aquestes coses nos dixeren la proposicio que 
los ambaxadors de França havien feta e la resposta que de- 
mà per lo mati los entenen a fer de la qual per tal com se 
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fara públicament nons cnram particularment scrinre. Per 
nosaltres Ton sobre les dites coses retciíguda delliberacio : e 
per tant com era gran dia e dema per lo mati deu esser res- 
post als dits missatgers de França romanguerem en appunta- 
ment que dema apres dinar siam ensemps en lo loch matex e 
continuarem e strenjarem los alTers mijançant la gracia de 
nostre Senyor en la millor manera que sabrem e porem. 
Apres dinar nos es stat tremes a dir per los ambaxadors 
de França e per los de Castella separadament que volien 
venir a nostra posada per parlar ab nosaltres : la qual cosa 
nosaltres no bavem tollerada mas tremetemlos a dir quels 
plagues esser a la sgleya major car nosaltres hi seriem fort 
volenlerosament per lioyrlos : e axi es stat que tots en- 
semps som stats a la dita sgleya e en presencia dels am- 
baxadors de Castella los de França effectualment loant les 
bones respostes per vosaltres a ells fetes nos han molt pre- 
gats de la bona e breu expedició de la justicia de aquests 
affers. Per nosaltres los es stat respost que per ço hic 
erem tremesos et en aço entendríem ab diligència e gran 
cura. Et apres romanguem ab los dits embaxadors de Cas- 
tella los quals nos dixeren affectuosament quels perdonas- 
sem com nons eren venguts vesitar a nostres posades: item 
se excusaren perque no eren anats aqui : item com lo rey 
u infant de Castella havien fet reguonexer e veure als mes 
e majors clergues de Castella sobre lo dret de la succes- 
sió e interrogats aquells migançant sagrament li havien 
respost que la justicia de la dita successió se pertanyia al 
dit infant : item que de fet lo dit infant axi com podia e 
li era licit e permes de dret se haguera presa la posses- 
siu mas que havia stat per dues rahoiïs : la una per ço 
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cüm aquestes coses nos podiaii fer sens alguns greuges cl 
üampnatgcs daquesta terra los quals ell volia squivar a\i 
com aquell qui amava molt tots los poblats en aquella : 
laltre per la gran confiança que ha de la innada feheltat 
e naturalesa de tots los sotsroesos de la corona Darago ; 
pregantsnos en conclusio que volguessem haver per reco- 
manada la justicia del dit infant e donar loch e orde en 
la breu expedició de aquella. E veus senyors molt reve- 
rends nobles e honorables com havem despes lo temps 
desque partim daqui e ço qne havem fet. De les coses quis 
seguiran successivament vos scriurem : solament vos pre- 
gam queus placia instar la venguda del dit micer Guillem 
de Vallsecca si sens dilació o desolario e dampnatge de sa 
persona se pot fer car plaher hauríem tots que fos sci e 
la sua presencia pora molt profitar et la absència noure. 
E sia lo sant Sperit vostra guarda. Scripta en Alcanyiç a 
XVIIl de janer del any MCCCCXIl. — Vostres missatgers 
en Arago tramesos apparellats a vostra honor. 


Pueron lambien leidas dos cartas del baile 7 jurados de Besa- 
lú, en que manifestaban las difleuitades que se les ofrecian para 
la defensa de aquel territorio ; y oira de los cónsules de Mont- 
blanch , en la que participaban al parlamento las noUcias que 
lenian de la entrada de tropas estranjeras en el principado, y de 
que el conde de Urgel se dirigia à la mencionada villa cabal- 
gando con armasé insignias reales. Acordúse por último cl pago 
de alguoas cantidades, y se levantú la sesion. 



( tó ) 


SBSIUM DBL UIA 23 


Deipue* de haberae dado cuenta de uoa carta en qne tos em- 
bajadores en Aragón manifestaban que no habian ann adelan- 
tado ningun paso en los negodoa qne tenian encomendados ; se 
precedió à la elecdon de Berenguer de Copons , para que reem- 
platase d Juan de Miralles en las comiaiones que cste tenia fon- 
Qadas. 

VoItIósc i reunir el parlamento por la tarde , 7 en él se tratò 
de los asnntos de València , pero sin que se adoplase ninguna 
resolucton deflnitira. 


SBSION DEI. DIA 25. 


ïratóse de resarcir k la ciudad de Barcelona los gastos que 
habia becho para recobrar el castillo de Palau Çarerdera , y se 
acordd la conslruccion de seia galeras para aumentar los medios 
de defensa del principado. 


SBSION DBL DU 26. 


No se resoWió ningun asunto. 
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Comparecieroo los embajadoret de Franda , instando oueva- 
meote la pronia declaracúiD del derecbo que tenian sus princi- 
les à la sucesioo del retno; y se leyó despues una raria en que 
el parlamento valenctano daba noticia de haber ya notnbrado A 
los embajadorea que debian pasar d represeniarlo en AlcaOii. 


8BSION DEL DIA 30. 


Tratdse do la paciflcaclon y coocordia del rei nu de ValeDcia y 
del Tiaje de Guillermo de Vallscca i Alcafliz. 


SBSION DEL DIA 1 DE FBBREKO. 


nespues de haberse discntido lo que deberia proreerse acerca 
de la captura de un embajador del rey de Navarra verIBcada en 
Sicilià por el noble Bemardo de Cabrera , eompareció Bonanato 
Pere para dar cuenta de su embajada en València , y manifestar 
al mismo tiempo que la reina viuda dofia Margarita deseaba 
presentarse en el parlamento de Aragón para continuar la re- 
clamacion de sus derechos. Leyóse flnalmente una carta en que 
los embajadores que el Prindpado tenia en Akadiz daban razou 
del buen eslado de los negocios que tenian encomendados. 

Reunida despues la comision de los veinticuatro , eligió al no- 
ble Berenguer Arnaldo de Cervellon , para que fuese de emba- 
jador i Alcafliz , en lugar de Guiliernio de Vallseca, qne por 
sus acbaques no podia emprender el viaje. 



Tom. 19. 
rol. 13«7. 


( 11 


OliSIUN DEL DIA i. 


En este diu kc reunió solamente la comisioo de los veinlirua- 
Iro para oir la lectura de la aiguieote carta : 


IVúni. 9M. 


Als molt reverents nobles e honorables senyors lo par- 
lament general del principat de Catalunya ajustat en la 
ciutat de Tortosa. — Molt reverents nobles et honorables 
senyors : per dues letres vos havem certiGcats en que te- 
niem et tenim los alTcrs per que som stats aci tramesos: et 
stam molt meravellats com no havem cobrada de vosaltres 
una de les provisions queus demanam: e segons havem haud 
sentiment vosaltres senyors barons et nobles per squivar 
prejudici lo qual pretenets si algun per part vostra no es 
en la forma dnbtats remetre lo poder de fermar a nosal- 
tres e ocorren a nosaltres tres rahons per les quals ab 
vostra honor parlant nons es vijares deguessets strebar en 
aço : et no creegats per res que nosaltres per ultracuy- 
dament ne per alguna ambició o desordenat voler desigem 
haver aquest poder car üeus sab que per bona intenció 
et per breu expedició dels affers et per squivar ruptures 
et divisions qui stan apparellades per metre en gens de 
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dilació aquelb scrifím el diem aquestes coses.— /'rtmero- 
mettf que nosaltres no veem àci prejudici de alguns car 
per tot lo parlament hic som e per cascu de aquells et 
cascu ha de tot lo parlament lo poder . — ítem que si molt 
enteniets que aquesta cosa fos tan prejudicial podiets fer 
que rom nosaltres fossem tornats aqui micer Guillem de 
Vallsecca fermas axi com nosaltres . — hem com les emba- 
xades foren trameses en Arago et en València en la emba- 
xada de València no havia baro aigu mas axi be hi erem 
per barons com per los altres e sabets be que los quatre 
de la una embaxada et de la altre havia poder de fer los 
affers pus ni hagués de cascuna condicio. Aquestes e mol- 
tes altres rallons nos occorren per les quals no veem par- 
lant ab vostra honor vos sia fet ni causat algun prejudici: 
et si los affers fossen en tal disposició que poguessen esser 
dilatats ne creegats nosaltres demanassem aquestes coses 
ni scrivissem ab aquesta ardor mas com veem la qualitat 
et disposició dels affers et de la terra e de aquells ab que 
contractam no poder tollerar spay de consultatories ni di- 
lacions de sperar lo dit micer Guillem ara majorment que 
es empaxat segons nos es stat scrit ne de algun altre siuo 
venia molt cuytat e que per cuytat que' vingués anvides 
veem que temps li bastas altesa la gran celeritat e cuyta 
que aquests affers requeren e vejam per aquesta raho molls 
inconvenients et sinestres disposts et apparellats a carrech 
perpetual de qui hnura dilatat finar et fermar aquells: per 
ço senyors molt reverents nobles et honorables per nos- 
tre descarrech avisantsvos de les dites vies vos pregam re- 
querim et consellam quens vullats trametre decontinent o 
lo consentiment del dit micer Guillem o persona qui sn- 
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plescha lo seu locli o remetre lo poder a nosaltrea: certifí- 
canUvos de tot cert que si de açi a dimecres primer vinent 
que tindrem tres del present mes per tot lo jorn no hau- 
rem hauda aci provisio en alguna de les dites maneres lo 
dijous següent a cuatre del dit mes per lo mati axi com 
aquells qui podem aço fer partirem daci per tornar aqui 
a vosaltres e dolremnos molt et som certs queos dolrets si 
aquests affers nos fermen en la manera que son concordats 
car tal es quen deurets esser contenta sens tot dubte : e no 
vullats haver conGança de haver altra dilació o terme car 
nous ne cal fer compte. £t sia molt reverents nobles e 
honorables senyors lo sant Spmit vostra guarda. Scrita en 
Alcaniç lo primer dia de febrer del any MCCCCXII.— 
Larquebisbe de Tarragona els altres vostres missatgers en 
Arago tramesos apparellats a vostra honor. 


Y visto su contenido , resolvióse escribir d Berenguer de 
Cervelló que apresurase su partida. 


SRSION DEI. niA . 3 . 


Abrióse con la lectura del documento que sigue : 
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Núm. M«. 


Quibusdam reqaestis et oblationibus pndie et noviler foi.lSTS. 
his diebus caidam protestationibns seu contradictioni per 
dominos ambassiatores dominomin regia et aliorum domi- 
norum Francie prenominatorum parlamento Cathaloiiie in 
civitate Dertuse congregato factis reapondet diclum parla- 
mentom: quod ejus in ante íidelitatis et natoralitatia fervor 
intactus totique orbi notisaimus ipaum impellit ut nedum 
quavia frande aed etiam fraudis anspicione aeu eBgie pro- 
colpulaia eum solicitum faciat ut hii qui ad examinatio- 
nem et disputationem vere justitie snper debato jnria auo- 
ccaaionia regnomro et terranim corone regie Aragonie ju- 
ridice fiendam debite deputabuntur aeb eligentur aint viri 
bone ac probate faroe et oppinionis acienti&ce et in judi- 
ciia experti nullique compelitorum debite auapecti quò- 
rum numenia felici cauae expeditioni congruat et cogni- 
tionia vere jnatitie modua ab hia 6ende exacto priua a qno- 
libet ipaonim aolemnisaimo juramento tam in concomitantiia 
quam in aliía a rito et recto non deviet exulentque ab ea- 
dem omnia et aingula que verum pervertere aut differre 
veriaimiliter poaaent judicium: et intendit dictum parlamen- 
tum quod nulliu ex competitoribua qui in hac patria suum 
fovet domiciiium cum vel aine armia ad aliquem locum 
loco in quo fiet dicta recognitio per duas dietaa vicinum 
aliqualiter accedat alii vero competitorea dicta regna et 
terraa nullatenna aubintrare debeant qnolibet tamen com- 
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)>etitoris ambassiatoribus advocatis ct procuratoríbus cum 
ralionabili inermi comitiva ad dictum recognitionis locum 
liber pateat accessos ut ibidem de jure suorum príncipa- 
lium allegare et docere valeant. Illud autem salubcrrimom 
et prodentissime a dictis dominis ambassiatoribus cogita- 
tum arbitratur dictum parlamentum videlicet quod dicti 
procurutores cum potestate et speciali mandato suorum 
dominorum habeant soleuniter promittere vovere et juraré 
quod stabuiit declarationi et ordinationi debite fiendis per 
dictos ad hoc deputandos nec directe aut indirecte per se 
vel alium ullis unquam temporibus contravenire procura- 
bont nec contravenient quuvis modo quodque ut hec fiant 
dictum parlamentum sumo studio prorurubit. Ad id autem 
quod dicti domini ambassiatores subiciunt in corum sexta 
conditionc de duplo majori vel majori et saniori parte fac- 
ta comparatione personarum etc. respondet dictum parla- 
mentum quod hic érticulus et articulus numeri dictarum 
personarum et nonnulli alii sunt comissi revercnlie pru- 
dentie et arbitrio suorum ambassiatorum bis diebus ad 
parlamentum Aragonie destinutorum et est cordi dicto par- 
lamento Catlialonie debite providere circa id quod de coac- 
tione competitorum el de gentibus armigeris exteris seu 
regnicolis dictum est per dictos doniinos ambassiatores ut 
sic juslitie recogiiitio debite fieri possit. Oblalionem vero 
factain per dictos dominus ambassiatores pro parte dicto— 
rum priíicipum ct regnorum de auxilio et jiivamine pru 
expulsiune gentium armigeraruro etiam ut caritalivam el 
cordialem arrcclionem detegentem multura regratiatur eis 
dictum parlamentum : sperat autem in Domino quod alia 
remedia circa predicta sibi non deeront et sic patienter 
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lollerare sustinereque ralionabililer iioii posse predicloitiiii 
principum ex partc in bis reguis et terris iiitrare aut mo- 
rari valerent armorum gentes quavis occasione vel causa: 
nec per hoc crèdit diclum parlamcntum honori dictonim 
principum fore aliquatenusdelractuiD. Demum ad illud quod 
de repulsione suspectorum novissiroe dictum est per dic- 
tos dominos ambassiatores in eorum ultima protestatione 
respondet predictum parlamentnm quod si et ubi oliqui de 
dicto parlamento vel de numero viginliquatuor alicui vel 
aliquibus ex competitoribus viderentnr debite auspecti quod 
tamen arbitrandum non est attenta eorum fidelitate ar 
naturalitate radice que etiam in eorum progenitoribus us- 
quequaque non marcuit et vinculis religiosissimi juramenti 
quibus noviter astricti sunt recte in consideratione deduc- 
tis et librata justitia actunm a dicto parlamento seu a dic- 
to numero vigintiquatuor quotidie deflluentium ut pnta 
electionis ambassiate solemnis die stema facte parlamento 
Aragonum et similium circa predicta parlamentum pre- 
dictum Cathalonie salubriter provideret. Hec quippe in 
agendis et circa agenda est dicti parlamenti sana et sin- 
cera intentio cui si et quatenus dicte requeste oblatio- 
nes protestatio et contradictio reffragentur aut relfragari 
seu adversari qiiomodolibet videantur dictum parlamentum 
eisdem nullatenus consentit immo contradicit expresse re- 
quirens haiic in 6ne dictarum rcquestarum continuari ac 
fieri publicum instrumentum. 



( 30 ) 

l)4-spues de haberst* ndopladu varioa acm·i'doa sobre asuiilos 
dc poca importància, fué aprobada la siguienie contestacioii al 
litulado parlamento de Mequinenza. 


Wwat. «m. 


Tom. 19. 

ji. 1379 . parlament general del principat de Cathalunja vista 

una letra assats dc longa seria tramesa per los nobles e 
altres honorables senyors ajustats en Mequinença diu et 
respon a aquella que ell ha be a memòria la proposicio 
feta en lo dit parlament per los noble e honorables don 
Artal Dalago mossèn Martin López de Lanuça cavaller e 
en Johan Gallard savi en dret com a missatgers dels des- 
sus dits nobles e honorables senyors e la resposta feta als 
dits missatgers per lo dit parlament la qual fo la següent 
en effecte. Que aquest parlament de la mort de nostre 
senyor rey princep et senyor de memòria recordable fins 
açi per s» letres et missatgers ha manejat et tractat de et 
sobre los preambols et antecedents necessaris a pervenir a 
conexença de nostre ver rey princep et senyor per justicia 
ab lo parlament general del regne de Aragoii tant com fo 
aplegat e residi en la ciutat dc Calatayu e après ha con- 
tinuat sos tractes per ses letres e missatgers ab lo dit par- 
lament apres que es stat mudat et continuat a la vila de 
Alcaniç tenint aquell per ver parlament com tal sia stat 
tengut et reputat comunament Gns açi et lo dit parlament 
no sab lo contrari et ab aquell enten a continuar sos trac- 
tes e deliberacions et altres actes necessaris a conexença 
de nostre rey et senyor per justicia lins a deguda con- 
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clusio e per tote de«ija<la: e haura gran consolacio aquest 
parlament que aquells que no son ne entrerenen en lo dit 
parlament de Arago per denotar et mostrar bona unitat 
et concordis tant com fos pertinent et degut hi eotrevin- 
guessen: e en la dita resposta sta et persevera com ai dit 
parlament no sia propri disputar et menys declarar los 
duptes contra la convocacio del dit parlament de Arago en 
la dita letra mencionats. E satisfaent a la intimacio re- 
questa en la dita letra diu lo dit parlament que en et so- 
bre les dites coses ell lara co que sia tengut per justícia 
et sia a ell pertinent et degut. E dissent lo dit parla- 
ment a les protestacions en la fí de la dita letra conlengii- 
des tant com sien vistes esser contra lo dit parlament pri- 
vilegis iibertat facultat de aquell et actes per cll fins açi 
tractats et deliberats ab lo dit parlament de Arago et da- 
qui avant tractadors et deliberadors. 


Asiroismo füé aprobada una contesUdnn al conde de Urgel, 
concebida en estos términos : 


KÚní. «MS. 


Lo parlament general del principat de Catlialunya hau- 
da noticia de la resposta feta per lo molt egregi senyor 
don Jayme Darago compte Durgell a la requesta a ell fetu 
per part et en veu del dit parlament per lo reverent ab- 


Tom. 10. 
rol. tm 
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hal üet monestir de Saut Johan ces Abadesses re|ilica u lu 
dita resposta dient; que lo dit parlament ha dreta lejal et 
ferma intenció en veure et regonexer ab los altres parla* 
roents dels regnes de Arago de València et ab los sindicbs 
et missatgers del regne de Mallorques qual de tots los 
competitors es et deurà esser lur ver rey príncep et se- 
nyor per justicia e aquell com sera per justicia segons es 
dit conegut et manifestat axi com leyals fecls et naturals 
vassalls per lur ignada naturalesa retran lo deute de sub- 
jecció : e ans de la dita regonexenca la qual no han hauda 
lins açi e deguda cognicio per justicia no creu lo dit pai^ 
lament esser propri a aigu dels dits competitors dels dits 
regnes et terres possessio demanar ne algun dret de sub- 
jecció en los rcgnicoles c sotsmeses de la dita corona com 
seria preposterar degut orde e seria ak dits regnicoles et 
subjectes a la dita corona molt reprehensible confusible et 
perillós ans de la dita conexença trobament et manifesta- 
ció de la veritat de la justicia regonexer e pendre algun 
dels dits competitors per senyor e liurar o permetreli al- 
guna possessio obediència o subjecció. E satisfaent al segon 
rap de la replicacio diu lo dit parlament que en extirpar 
los castellans los quals son eii los regnes Darago et de Va- 
lencià molt greu que es al dit parlament ell ha retut son 
deute cl ha fet et fa en et per moltes maneres tot (o et 
quant ha pogut et pot et fara per avant tant com a ell se 
pertanga et qui ab missatgerias trameses al infant de Cas- 
tella et al parlament del dit regne sobre lo dit fet qui 
ab altres remeys a aquest parlament pertinents ct deguts 
si ha degudament treballat et si treballara tant com al dit 
parlament se pertanga. Dels dans scandols damnatges et 
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inroiirenients en la dita resposta mencionats en lus dits 
regnes seguits apres e por la entrada dels dits castellans 
ne en los qui precehiren la dita entrada no ha lo dit par- 
lament de Cathaliinya ne merexera haver culpa ne car- 
rech aigu : e com se diu en la dita replicacio que lo dit 
molt egregi senyor don Jayme no ha meses gents stra- 
njes etc. diu lo dit parlament que ell fa ço que deu et 
es presumidor que axiu fara et servara en esdevenidor et 
no parria si era fet lo contrari que procehis de tan egre- 
gia et axi gran et magnifica persona com ell es e de tan 
alta sanch procehint ; et sobre lo dit ras es stada feta la 
requisicio per lo dit reverent abbat com a missatger del 
dit parlament al dit egregi don Jayme en la qual axi com 
ajusta et fundada en gran equitat et raho concernent con- 
servació de la cosa publica sta et persevera lo dit parla- 
ment requirent lo dit egregi don Jayme que aquella dege 
tenir et inviolablament observar. E no consent lo dit par- 
lament als reraeys cominats en la dita responsio ans dis- 
sent en aquells tant com sien desvia nts a les coses en la 
requisicio et derogants al be repos c tranqnilitat dels dits 
regnes et terres et tant com porien esser turbatius de la 
conexença tranquil·lament et ab tot repos de la justicia de 
la successió fahedora. E satisfaent al darrer cap en la dita 
responsiva letra contengut diu lo dit parlament que lo dit 
molt egregi senyor don Jayme et los altres competitors 
considerat lo principi et prossequcio fins açi han pogut ben 
conexer ab gran diligència de aquest parlament lo qual ha 
tots temps hauda no planyent treballs ni despeses lia et 
haura Gns a la molt desijada coiiclusio per la qual baja eo- 
nexença de son ver et indubitat rey príncep et senyor per 
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jiistii-ía e tle la dila iiegligeiicia (diligència) el treball» no 
enten a desistir ne cansar la gracia de nostre Senyor I)eos 
mijancanl la qnal vulla illumtnar e los dits competitors que 
proscguesqucn Ilurjusticia qnc pretenen planament etsim- 
pla segons es en la dita requisicio contengut et tots los 
parlaments en venre regonexer pensar et deliberar aquella 
et dins breu temps. La qual repplicacio requer lo dit par- 
lament per vos notari esser continuada a la ii de la dita 
resposta e feta al dit parlament el los residents en aquell 
carta publica com Ien vullen. 


SBSION DBL DIA 5 . 


Tratóse de las desavenencias de los valencianes. 

Por la mafiana del siguienie dia e , se reunió la comision de 
los veinticuatro , j en ella fueron letdas varias eartas , à saber: 
una de Berenguer Arnaldo de Cervelló aeeptando el cargo de 
embajador , que se Ic habia conferido en reemplazo de Guiller- 
uio dc Vallscca ; i otra de los embajadores en Aragón , que dice 
así: 


ülúiu. :MMl. 


Tom. 1«. 

foi. 138». Als molt reverents nobles e honorables senyors lo par- 
lament general del principat de Cathalunya.— Molt reve- 
rents nobles e honorables senyors: vostra letra havem re- 
buda per la qual c axi mateix per altres dc alguns parti- 
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culan> bttveni sabuda la eiccciu que feta haveU del iiuble 
tnoasen Berenguer Arnau de Cervelló en loch de micer (ïui- 
llem de ValUeca et les provUioiïs qui fetes havets per fer 
cujtar la sua venguda: e puys axius ne ha plagut orde- 
nar nosaltres som stats decontinent rebuda vostra letra ab 
aquests senyors daragonesos e apres moltes persuasions el 
rahons ab gran difficuilat et affany havem dells obtengut 
que tolleraran et speraran la sua venguda per alguns dics. 
Nosaltres per gracia de nostre Senyor Deu axi com vos 
havem scrit tenim los affers en bon apuntament si dila- 
ció et allonch nob afolla. Placiaus fer cuytar la vengu- 
da del dit mossèn Berenguer Arnau axi ivaçosament com 
porets. E sia molt reverents nobles e honorables senyors lo 
sant Sperit vostra guarda. Scrita en Alcaniç a IIII de fe- 
brer del any MCCCCXll. — Larquebbbe de Terragona els 
altres rostres missatgers en Arago tramesos apparellats a 
vostra honor. 


Finalmenle la misma comision redbió el juramento y espidiò 
ses credenciales al mendonado Berenguer Arnaldo de Cervelló. 


SBSIUN UBL nu 8. 


Fuerou leidos en esta sesioti los siguieules escrilos: 



Tom. 19. 
fol. 139n. 


( .nc 'i 


.VÓM. Ml. 


Lo parlament general del principal de Callialunya vista la 
resposta feta et protestaeio a una requesta feta al senvor in- 
l'aiit de Ca.stclla per mossèn Macia Dezpuig cavaller en nom 
del dit parlament denegades et no consentides les coses on 
la dita responsio contengudes tant com sien desviants de les 
dites requisicio et protestaeio en justicia et raho molt fun- 
dades sta et persevera en aquelles et encara les ba per re- 
petides altre vegada et tantes fins hajen effectual compli- 
ment. Et parlant ab degudes reverencies et bonor del dit 
senyor infant no permeten raho ne justicia que aigu dels 
competitors demanar ne prosseguir la justicia que preten ab 
gent darmes ne apresonar los sotsmesos de la corona reyal 
en la ({ual preten haver dret ne pendre rescats ne bens ne 
aguaUar los camins ne combatre ne occupar forçes ne aju- 
dar a lals actes segons appar que fassen la gent darmes 
castellana et en regne Darago et de València : et aco es 
clar e notori et deu esser be cert lo dit senyor infant que 
los regnes principat et terres a la reyal corona Darago per- 
tanyents no hagueren permes permetrien ne permetran que 
algun dels competitors ab indegudes et desordenades ma- 
neres assajas de demanar et menys haver et aconseguir sa 
justicia ne per la dita gent darmes castellana ne com mes 
ni hagués et que tols los competitors ni raetessen noy fa- 
rian sino lo degut conservant tots temps lurs ignades Cde- 
litat et naturalesa: e ab aco cessa lo fundament de la dita 
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n·s|)usla purlani ab deguda reverencia et hunor. E cuni (al 
desordinacio don alguna dilació als dits arfers de la suc- 
cessió no veu lo dit parlament que altre be sen seguesca: 
e deu considerar lo dit senyor infant et cascu dels altres 
conipetiturs qui fes semblant les penes per dret contra 
aquells qui volen ab tals maneres no juridicas ne rabona- 
bles occupar les heretats en les quals pretenen succehir 
per jnsticia e mes deuen haver devant los ulls que la dis- 
cussió de justicia se deu fer planament simple sens scru- 
pol de alguna impressió en altra manera la jnsticia violen- 
tada no es a Dens plasent ne a dret et raho amigable ne 
bona legittima ne segura a aquell qui ab tals migants la 
obte: ne lo desviament del un dels coropetitors la on axi 
fos deu induhir lo dit senyor infant ne qualsevol dels al- 
tres competitors a fer semblant com tal attemptament sa- 
pia mes multiplicació de inconvenients que algnn reglament 
ne benavenir dels affers manejats. Et ba pogut star en ferm 
lo dit senyor infant et tots los altres competitors que lur 
justicia sera reposadament vista et ben entesa per manera 
que ell et cascu rahonabiament sen deuran tenir per con- 
tents: e de qualsevol altre cap desordenat im(»’essiu o in- 
degut o illicit se pot be aconortar cascu dels dits compe* 
titors perque lo dit parlament segons dessus es dit sta et 
persevera en les roquesta e protestacio et geminacions des- 
sus dites: requirent vos notari que la dita replicacio con- 
tinuets apres la dita resposta en levets e a ell e a tots los 
residents en aquell liurets carta publica com Ien vulleii. 



( } 


Xúlll. *•«. 


roMÍoo! Bcnedictus episcopus servus servorum Dei veDerabilibu» 
fratribas archiepiscopo et episcopis et dilectis filiis abbali- 
bus ceterisque viris ecciesiasticis necnon baronibus nobili- 
bus mililibus domicellis sindicis quoqae et procuratoribus 
civitatum villanim et locorum priocipatus Catbalonie in 
parlamento dicti principatus Dertose congregatis salutem 
et apostolicara benedictionem. In exceko trono celestis ai- 
titudo consilii suaviter cuneta disponens juxta suem ordi- 
natissimam dispositionem adeo roluit subjectos populos reg» 
freno dirígerc et illum taliter habenas gubemaculi posside- 
re quod paciBce possent subjecti consistere suoqne discre- 
to regimiue votivis succ«ssibus abundaré ; ad hoc siquidem 
votum boni regis indesinenter aspirat ut sic respnblica vi- 
geat sic perseveret et sic snis Bat serena temporibus ut 
presidat semitas vitiis et sua providentia circunspecta dorem 
cujusiibet virtutis inducat: timent enim tunc crassati male- 
Bci tunc vaccant crimina et insatiabilis compescitur appe- 
titus tunc regis severitas acrimonia debita tam publica crí- 
mina corripit quam prívata: ac contra ubi respublica regis 
solatio est destituta quodammodo justitie freno laxato ad- 
duntur pcccata peccatis vitia vitiis cumulantur et indessi- 
nenter quampluribus criminibus et dissensionibus indulge- 
tur. Ad vos itaque fratres vcncrabiles Bliique dilecti mo- 
nita nostra dirigimus et hortatus illo cordis aflectu quo 
paterfamilias sepe natos utrumque discordes pacientia tol- 
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leral utrumque reòsrguit iieminem damiwt pn> neutró judi- 
cat utnusque malum precavet uniuscujosquc bonum promo- 
ret et qnavis partiaiiUte aemots eqna lance dulcedinis unifor* 
mique cordis amplesn ad vota conformia et paria pacis fe- 
dera invitat, lloc pro pone nedum utique pastoral» offirii 
nos angit cura dintina qua caoctis oiortalibus obligamnr 
sed etiam merito nos constringit hoc natale solum pro quo la- 
bores a»umere gratum semper habuimus et acceptum. Post 
obitum siqaidem clare memorie Martini regis Aragonum 
jam non modicum temporís attendinu» efQuxisse et súper 
ejus regni succonione legiltima coropetitores plures insiste- 
re prelatorum et nobilium ac populoruro allectus in vota va- 
ria desiderc literatorunique virorum judicia esse divisa ideo 
non solum non possumus non dolere sed et graviora ti- 
mentes impostenim dubitamus. Occurrile igitur dilectissimi 
recolentes quam felix antiquorum nostrorum veneranda ve- 
tustos que tam amplo tcrrarum margine soloque tam fer- 
tili dctTcnsiunis tam forti repagulo ac tantorum clarissimo- 
rum virorum patronis cmnomitens glorioso et paccati^imo 
vos regno donavit. Animadvertite igitur pnidentisaimi viri 
ne malornm omnium operante satore sensus vcstros terrene 
cupiditatis quivis error involvat ne qua sinistra fallat op- 
pinio nox m sue apetitus obtenebret seu trahat indevia 
privata voluntas unde qnod absit pacis et unionis debite 
duicore fogato discordie virus subintret miserandis populis 
procuidubio peritunim : quin potius vos viri notabiles in 
illum etemum judicem cuneta cementem vestraro aciem 
dirigentes justititiam diligatis. Attendite dortisaimi viri v(« 
hujus regni principalia fore membra vestro capiti unienda 
sine quo invalida quevis rompago subsistit. Noniie corpus 
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nxaiiime sine capile truncnm se ofrert iutuentibus iiHlecor 
rum? Quid ergo Urdatis quid procrastinatis dilectissimi for- 
midanda vestri maxima corporis cum jactura? Oranis enim 
merobrorum decor et decus in ipsios capitis integritatc 
consistit. Quid si tàndem ejusdem corporis membra dis- 
cordeiit? Nil turpius nil vilius nil tàndem eque pestiferum 
esse potest ut quod abhominabiliter dici potest contra na- 
turara in eodem corpore sint simul et semel varie voluii- 
tates: in vcstra concordia carissimi pax et salus in discòr- 
dia vero extrema ruina. Bcneficiorum itaque patrie restrc 
memores esse vellitis in suc imo vestre salutis integritatem 
intendite et per unionis pacis et concordie raedia quo ni- 
chil duicius nichil potius comuni et universali aspirate quíe- 
ti. Externa vos exempla pcrlerreant. Quid atheniensiam 
quid cartaginensium quid romanorum nisi cirile odium et 
privatum comoduro anichilavit imperia? Date ergo dextere 
dexteram pacis et unionis Tedera jungite voluntates unita- 
te paci intendite patrie discordes unite instruite nescientes 
quod totum si quid vobis patrie amorú est ejus caritas in- 
tegrabit. Quis vestrum obstinatis animis non erumpat in 
lacrimas quem non comoveant ob aroorem et patrie cari- 
tatem visccra pietatis quis ad tam infaustum casum si ob- 
viaré negligitis non pavescat? Ipse nempe rex pacificus Jhe- 
suschristus evangeliUans pacem dixit omne regnum in se 
divisum desolandum et domum supra domum asseruit rui- 
turam. Vulgare quidem est concordia res excrescere parvas 
discòrdia vero dilabi maximas et dissolvi. Guerrarum utique 
trislis eveiitus est et nil aliud quam fames vincula carceres 
predas ferrum et ignem exitiumque minatur pax vero so- 
latium placidamque quietem. Vos igitur venerabiles fratres 
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liliique dilccti ad hec totis tiribus inviUmus qualeims se- 
terrenis affectibus timorem Donsini qui est initiom 
üapienlie ejus priniitus induentes rectum ut prediximus in- 
quirere: studeatis vos insuper regrcgii viri quos non imbuit 
litterarum scientia Jurí et veritali redite patieuter passio- 
nes deponite aiïectusque terrenos quoDiam paceui patrie 
civiumque saluleni private comodilati tan divinis quam hu- 
man» legibus quam etiam moralibus exemplis illostrem esae 
non ambigilia preponenda: ueque tàndem veatra prudeiitia 
patiatur rem tantam more dispendiis procellari ni^quam 
enim diuturna regnorum vacatio ainque multoruro dispen- 
dio esse potest. Ad summam dilectiasimi cum teste Scrip- 
tura impossibile sit absque regali providentia pacem dari 
bortarour vos per viscera misericordie Cnicifixi quatenus 
sinceriter unaniroiter et alacriter super rege futuro destine- 
tis inquirere veritatem ut gaudium subsequatur omnium 
populorum: quod siquidem propiciante Deo ut propensius 
ubtinere posaimus divinis obsequiis apud Altissimum pias 
fundere preces nostra solicitudo totis viribus non cesaabit. 
Data Paniscole Üertusensis diòcesis X kalendas febroarii 
pontiiicatus nostri anuo decimo oclavo. — Laurentius. — B. 


SBSION DEL DU 9 . 


AbriAse con la leclnra de la caria que aigue; 



Tom. 19. 
rol. 1404. 
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Súm. S0S. 


Als molt reverents nobles et honorables sentors lo par- 
lament general del principat de Cathalunya. — Molt reve- 
rents nobles et honorables senyors : axi com ab nostra der- 
rera letra vos scrivim ab difficultad e affanys havem ob- 
tengut que aquests senyors daragonesos tolleraricn e spera- 
rien la venguda del noble mosaen Berenguer Arnau de 
Cervelló per alguns dies ; e per ço com per alguns nos era 
stat scrit que lo dit mossèn Berenguer seria açi dissapte 
o digmenge prop passats havem comportats aquests dies ab 
les millors maneres que havem pogut. Mas com vehem ara 
que los dits termens son passats e lo dit mossèn Berenguer 
no es vengut ne encara ne sabem res somne molt mera- 
vellats et torbats: pregam molt aflectuosament vostres reve- 
rencies nobleses et honorables savieses que en totes aque- 
lles maneres que sien possibles vullats provehir que lo dit 
mossèn Berenguer Arnau sia açi lo pus prest que fer se 
puscha car la triga qui ses dada als affers som enrts que no 
ha en res aprofitat: placia a Deu que no haja nogut et que 
no noga mes si plus avant se dilata de quens dolrem molt: 
pero nosaltres noy podem altre fer: Deus y gents nos ha- 
gen per scusats. Altres coses molt reverents nobles et ho- 
norables senyors a present nous scrivim mas que sia lo 
sant Sperit vostra guarda. Scrita en Alcaniç a VllI de fe- 
brer del any MCCCCXII. — Larquebisbe de Terragona eb 
altres missatgers en Arago trameses apparel·lats a vostra 
honor. 
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SESlON IIEI. DIA tl. 


Tralòte dc algunas reclamarionrg particniares quo !w habian 
presvntado conira el conde de Urgel , y de loa aaiinloa del ri·liin 
de Valenda. 


SESlON DEI. DIA 13. 


K iié leida la .siguieiite rarla : 


ISúm S04. 


Tom. 19. 

Als molt reverents cgregis nobles et honorables senyors 
los del parlament del principal de Cathalunya ajustats en 
la ciutat de Tortosa. — Molt reverents egregis nobles et ho- 
norables senyors: digroenge a XX dies del mes de deembre 
prop passat per gracia de nostre Senyor ab bon salvament 
arribam en castell de Càller on Tom molt be et notabla- 
ment reebuts per lo molt noble baro lo comte de Quirra 
et per tots los altres nobles cavallers et gentils horoens 
qui alli eren et no resmenys per los honorables cavallers 
del dit castell ab quals premeses cordials salutacions ha- 
vem donades les letres de creença per vosaltres senyors a 
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ii ulls Iromcscs u explicada als damunt nomenats la dita 
creença los dits comte nobles cavallers gentils homeus et 
consellers respongueren queus regraciaven molt les coses 
en virtut de la dita creença a ells dites et explicades et 
que si be havien servit en temps passat axi be et mills en- 
tenien servir la corona Darago et principat de Cathalunya 
en lesdevenidor et pugnar per la cosa publica daquell reg- 
ne tant com los fos possible: emperò attes que ells havien 
molt servit et despes lurs facultats et bens et no havien 
baut gran temps havia passat soccors de Cathalunya et eren 
molt esmeses no podien fer bonament sa honor ni pugnar 
contra los rebelles a la dita corona segons havien voler 
dients que sino eren soccorreguts nou porien suportar ans 
sen haurien a jaquir et tornar en Cathalunya la qual cosa 
los seria molt greu. Mes avant senyors sapiats que dimarts 
a XXVIIll del dit mes en nom de Deu nos recollim en les 
dites naus per navegar vers lo regne de Sicilià et dilluns 
mati que comptàvem IllI dies del mes de janer del any 
MCCCCXII ab bon salvament forn navegats prop la illa de 
la Fonyana que es davant la villa de Trapena on havie 
dues naus de janovesos que staven surgides ço es una gran 
armada appellada la nau imperial bon havem sabut que 
havia CLXXX combatents et laltra poqua les quals aqui 
mateix tenien una cota carregada de vi en un leny que 
havien pres de cathalans: et decontinent que hagueren vis- 
ta de les nostres naus jaquida la presa tallats los ormeigs 
et sfondrades barques de les naus feren vela prenent la 
via de mig jorn et los dits capitans ab les sues naus do- 
narenlos caça aquell dia fins hora de mig jorn e mossèn 
Bernat de Furcia qui era en la nau den Valloccra lavas 


nii zcd" 



( ) 

ca|>ita et pus avançat de les altres veent que les naus se 
lunyaven daquesta illa requerí et protesta al dit capita 
que giras et posas ell et tots los altres en terra : et de 
fet lo dit capita gira faent la via de Trapena et vent de la 
tramuntana dooans al denant et arrabaçans dins mar : e lo 
dimarts següent mudas lo vent et fem la via de la terra 
et ab un laut de Marçaia sabem nova certa de la terra 
que la senyora reyna era en la ciutat de Palerm et 
mossèn Bernat de Cabrera en la vila de Xatha la qual ab 
certs tractes XX dies havia passats sera reduhida a sa obe- 
diència : e mes avant que mossèn Xanxo Roiç ab alguns 
barons daquest regne per via de scalament de nit havia 
entrada la ciutat de Catbania X jorns havia passats on se 
son seguides moltes morts et robaments de cases. E sabu- 
da aquesta nova los dits capitans a instancia de nosaltres 
fahien la via de Palerm et quant fom devant Marsala ha- 
gueren vista de tres naus de janovesos ço es una gran et 
dues poques que eren al -port de Trapena: les quals axi- 
matex havents vista de nosaltres leren vela et prengueren 
la via de tramuntana et les dites nostres naus aquell dia 
et tota la nit següent donarenios caça et com vench laltre 
dia per lo mati les dues naus poques forense allargades que 
no foren vistes al mon et la nau gran fonch a pich de les 
nostres naus les quals carregaren veles et strenguerenla 
tant fort que ella vench a venia et retes et fon salvada 
vida et membres a la gent. Aquesta nau sapella la nau Mar- 
ta et era den Antlioni de Besofarga et be armada de port 
de MCCCC botes on havia CLXV combatents et mes: et 
sonsi trobats dc Vlll en Vllil milia ducats et de XXXX 
en L bales de draps entre los quals ha algunes bales de 
TOMO III. 
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(iraps lloreiitins el venii» et CC cu)frasses et DC baüestes 
sobergues et moltes cotes de malla bacinets capa davant 
braços e arnesos de cama et de cuxa et altres moltes co- 
ses axi qno entre tot val al pus de XX milia ducats. En 
apres los dits capitans a requesta nostra faeiits la via de 
Palerm lo dissapte següent per lo mati se trobaren be LX 
milles dins mar davant Capogallo et hagueren vista de 
dues naus de janovesos una gran et altra poca que eren 
exides de Palerm et fahien la via de Trapena: et com les 
dites naus hagueren vista de nosaltres giraren la via de 
Palerm et les nostres naus ampraren veles et tot aquell 
dia fins hora de completa ab gran vent et temps brut do- 
naren caça a les dites naus et la poca anasen de la vela et 
la gran romas tant que la dita hora de completa veentse 
al mig de les nostres naus vench a pactes et salvada vida 
et membres a la gent retes et fonch presa quaisque X mi- 
llcs davant Palerm. Aquesta nau es de port de M botes 
appellada Batista Spindola; era be armada de CLXXX com- 
batents 0 pus pero no es de tan gran valor com la pri- 
mera mas es pus Tort : e segons apres havem entes com los 
dits capitans feren calar la prop dita nau davant Palerm 
molla gent de la ciutat et entre los altres la dita senyora 
reyna et vecren es prengueren esment de les nans et pre- 
sumiren que eren les naus on nosaltres erem pujats de que 
hagueren gran plaer et decontinent la dita senvora feu 
metre a punt la galea de mossèn Ramon Torrelles et tra- 
metia a les dites naus et de fet nosaltres la vehiem venir 
et per on grop de pluja et de mal temps hacsen a tornar 
ct les nostres naus per son salvament metercnse en mar 
et squivaren la terra: et quant vench lo dilluns següent per 
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lu mati ab gran affany acoetarense a ia terra et surgiren 
davant Trapena vers la dita illa de la Fonyana : et lo di- 
marts mati a XII del dit mes isquerem en Trapena on forn 
be acullits et reebuts: e apres que forn en Trapena axr la 
dita senyora reyna com lo dit mossèn Bernat de Cabrera 
sabents que erem arribats alli nos han scrit notifficantsnos 
com hbvien gran et singular plaer de nostra venguda. Nos- 
altres senyors treballam ab diligència que al pus prest que 
porcm siam a la dita senyora et depuys lo dit mossèn Ber- 
nat: aytant com nos sera possible treballarem ferventment 
que los fets per que som tramesos migançant la gracia di- 
vioal vinguen a bona et deguda 6 et conclusio. Als a pre- 
sent noych ha de nou de queus pugam scríure mas com lo 
cars bo requerra et haurem fusta rescriuremvos de tot co 
quis seguirà dels dits negocis et de totes altres novelles 
et coses de que rahonablament vos degam scríure. E tin- 
gueus molt reverents egregis nobles e honorables senyors 
lo sant Sperít en sa guarda. Scrita en Trapena a XIIII dies 
de janer del any de la nativitat de nostre Senyor mil qua- 
tre cents dotze. — Los missatgers del principat de Catha- 
lunya qui son en lo regne de Sicilià a vostre plaer et ho- 
nor apparellats. 


Procediósc despues al nombramiento del abad del Estany, 
para que pasase à instar al conde de Urgel que se abstuviese 
de enviar Iropas d València; y al de Francisco de Erill, para 
que Tuese al encueniro de dichas fuerzas y proenrase disuadirlas 
de su projectada empresa. 
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SBSIOn DEL DIA 15. 


Acordóse el despacho de variaa cartaa que fueron leidas mas 
adclanle. 


SBSION DEL DIA 18. 


Se did auijUencia A un enviado de Raimundo de Perellds, que 
mauifcstó que dicho jcfo, el cual pasaba à València cou algu- 
nas fuerzas por órden del conde de Drgel, estaba dUpuesto A 
retirarae, aiempre y cuando se lo ordenase dlcbo conde, su se- 
fior, A quien podia escrilúrlo el parlamento. 


SBSION DEL DIA 20. 


Los embajadorea que babian aido envlados A Alcafiiz dieron 
cuenta de su embajada, y presenlaron la concordia que babian 
firmado con el parlamento aragonès y algunos comisionados 
valencianos (i). En viriud de dicbo convenio Iratóse de elegir 
desde luego las personas de que en él se hacia mèrito, pero na- 
da pudo aun resolverse. 


SBSION DEL DIA 22. 


Los representantes de Mallorca presenlaron los sigoientes es- 
critos: 


(I) Se ioserUri esU concordis mas adelaote, al principio de las actas 
i del compromiso de Caspe. 
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Múim. 


Molt reverent molt noble molt honorable e savi parla- 
ment : con lo consell general del regne de Mallorqnes re- 
presentant tots los brasses e estaments de aquell regne e 
son univers sollicitat avisat instat e request per lo molt 
honorable en Luis de Averso ciutada de Barchinona vos- 
tre missatger e dels honorables consellers de Barchinona 
e ab letras vostras e lurs que lo principat e regnes de las 
parts deça a la corona reyal subjectes eren dbposts a prest 
eomu e concordable aplecb pera venir a la regonesença 
vertadera e justa del que deu esser ver princep rey e se- 
nyor de tots succehint en la alta corona reyal al molt alt 
senyor rey cn Marti de gloriosa memòria rey deffunt derrer 
cert senyor nostre perqne deguessen elegir e tremetre lurs 
missatgers e sindichs daça per esser e entrevenir e fer lo 
degut de lur lealtat per lo dit regne en lo comu e concor- 
dable aplecb ab los altres regnes e terras deliberas de pre- 
sent de trametre deça per lo dit negoci nos en Berenguer de 
Taguamanent cavaller Arnau de Mur doctor en decrets e 
Jacme Albarti sindichs e missatgers ab legitima plena e 
bastant potestat en via jurídica e de justícia pera la dita 
regonexença de la justícia declaració publicació e compli- 
da execució de aquella ab los altres diputadors per los 
altres regnes e principat per lo dit tant alt acte los quals 
fom junts en Barchinona dissapte a XXI de juny prop pas- 
sat e de present presentam nostras letras de crebença al 


Tom. 1». 
tol. 1442. 
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present reverent parlament ladonchs resident en Barchino- 
na e als honorables consellers de la dita ciutat e sabuda 
la' prorogacio feta pera la present ciutat de Tortosa del 
present parlament requests e instats per aquell que açi da- 
guessem venir divcnres a XX dies del mes dagost fom junts 
assi en Tortosa e a prechs vostres per diverses temps som 
entrevengunts en lo present reverent parlament e a prechs 
vostres con trametessets a Alcanis al reverent parlament 
del regne de Arago lo molt honorable misser Johan Dex- 
pla doctor en leys missatger del present principat de vo- 
luntat de nos dits Arnau e Jacme hi ani yo dit Berenguer 
de Taguamanent per lo dit regne ensemps ab lo dit ho- 
norable vostre missatger e aqui estiem abdos setanta jorns 
o aquen entorn. E apres tornats açi con lo present reve- 
rent parlament hagués acordat de trametre al dit referent 
parlament de Arago resident en Alcanis vostres reverents 
noble honorables savis e sollempnes missatgers a prechs e 
requesta vostra tots nosaltres dits missatgers e sindichs del 
dit regne de present anam al dit loch de Alcanis hon fom 
junts dissapte a XXIII del mes de gener prop passat e de 
present presentantsnos al honorable gobernador del regne 
de Arago requerim e instaro que fossem oits en proposar 
la intenció del dit regne e nostre en lur reverent parlament 
e fo a nos dilatat fins al dimecres a XXVII do gener : e 
lo dit jorn explicada nostra proposicio cn lo dit reverent 
parlament Darago ab oferta fraternal justa c juridica do 
acompanyarlos e enlrevenir ab ells e ab los dits «usln-s 
missatgers reverents e altres a qui pertangues en lots bons 
tractaments e acorts pera venir o la regonaxença de la jus- 
ticia segons lo deute de la feeltat del dit regne e nostra 
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c lo degut al dit regne de Mallorques per lo dit reveren' 
parlament de Arago fo reteiiguda deliberació e accord so- 
bre respondre a nos del dit article: e durant lur dellibe- 
racio continuadament los diputats per lo dit reverent par- 
lament de Arago ab los vostres mis%tgers reverents en- 
trevenint lo reverent mossèn Francesch Daranda missatger 
de nostre sant pare han tractat e deliberat entre ells en 
certa manera sobrels preparatoris e antece<|ents a la re- 
gonaxença e examinacio de la justicia de nostre ver rev e 
senyor sens alguna sabuda consentiment ne entreveniment 
nostre. E lo dit reverent parlament de Arago nos ha tri- 
gat de respondre per spay de XV jorns co es 6ns al di- 
mecres que haguem X del mes present de fabrer quant 
sens nos hagueren concordat sobrels dits preparatoris e an- 
tecedents dientsnns que havian e reputaven a nos per reg- 
ne e que ensemps ab vostres reverents missatgers nos co- 
municarien lurs tractaments e acorts en los dits alfers : e 
lo dit jorn hora de vespres present lo dit reverent missat- 
ger de nostre sant pare lo molt honorable en Berenguer 
de Berdaxi savi en dret present lo senyor bisbe Dosca di- 
putats per lo parlament de Arago e los dits reverents 
missatgers del present reverent parlament feu publicació e 
denunciacio a nosaltres dits missatgers dels acorts e ma- 
nagaments e conclusions e tinaments dels preparatoris en 
certa manera tractats servats conclosos e acordats sens al- 
gun consentiment voluntat requesta ne entreveniment nos- 
tre. E con sobre aquells nos haguessem retengut acort lo 
dijous a vespres a XI del present mes present lo dit re- 
verent missatger de nostre sant pare e los dits dos trac- 
tadors del parlament Darago e los dits vostres reverents 
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missatgers foren per nos offcrts certs capítols c articles 
tocanis diverses vies en part juridicas e en part flixants e 
condescendents a menys del degut al regne de Mallorqoes 
demanantios consell segons Deu e lur consciència sobre 
aquells e offerints segons lur consell sil nos davcn de pre- 
sent anar o trametre al dit regne per haver pus ampla 
potestat si master la haguessem : tenor dels quals capitols 
vos offerim açi de present. Retengut per tots acord so- 
brels dits capitols e partits dissapte a vespres nons fo do- 
nat consell sobre aquells articles aigu mes que haguessem 
altra potestat emperò que per aquella havernos trigaria la 
prossecució e continuació dels arfers; e con requerissem e 
pregassem quens fossen dadas almenys per cascuns letras 
consolatorias al consell general del regne e certificatorias 
de lur intenció aquellas axi poch havem baudas. Per tant 
nos dits missatgers presumiíits en cert e indubitadament 
que axi com sens nostre entreveniment requesta ne sa- 
buda consentiment ne acord ses tractat finat e conclos en 
los dits preparatoris contra lo degut segons forma de dret 
e de justicia al dit regne de Mallorques axi poch serem 
demanats ne admeses en entrevenir en nomenar ne elegir 
personas artivè ne passiv^ jatsia en via de dret necessari per 
justicia sia nostre entreveniment qui som ja elets consti- 
tuhits e approvats per lo dit regne de Mallorques qui de 
dret e justicia no menor potestat e auctoritat ha e haber 
deu en los dits affcrs que casenn dels dits altres regnes 
e principat e que nostra aturada dequiavnnt es vana e sens 
algun fruyt per lo dit regne de Mallorques: en lo dit ne- 
goci a la prossecució del qual segons lo deute de leallat 
fealtat c justicia lo dit regne c nos açi per ell som e serem 
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tostemps prests de fer lo que degam ab los altres regnes 
c principat ; car pera testimoniagar los actes quis faran si a 
Deu plaura be a la fi en tot sa enteniment no appar se- 
gons intenció e obres dessus ditas sia necessari nostra per- 
sonal residència a entreveniment com an als fins açi no 
haja servit nes sper a servir nostra venguda no per nostre 
defalliment ne de nostra potestat mas per no admissió del 
dit regne de Arsgo e del dit principat o dels dits reve- 
rents sos missatgers segons dessus es recitat; pregam e re- 
querim lo present molt reverent molt noble e molt ho- 
norable parlament quens haja per escusats si perque no 
som admeses per ells ne lo dit parlament Darago en lo 
quens pertany ens es degut per justicia que axi com ab 
requesta e instancia vostra hic som venguts e hic havem 
fins açi envastat ultra VIII meses evs havem seguits c açi 
e Alcanis ab vostre beniplacit e grat nos ne retornem de 
present al regne de Mallorques: e queus placia fernos dar 
de present translat dels capitols en scrits concordats entre 
vostres reverents missatgers e lo dit reverent parlament 
Darago per refferir al general consell del dit regne lo dit 
procés los quals hi fassen per justicia lealtat e naturalesa 
innada lo que deuran fer en tota bona concordia e ben- 
avenir dels dits affers axi con continuadament han e ha- 
vem fet fins açi e per ells ne per nos no ha stat ne stara. 
E dc la present explicació requerim per nostre descarrech 
essernos feta carta publica per lo notari present. 
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nóm. aos. 


Prtfflo; qne sien eletes dotze pereonas ço es per lo 
parlament de Arago tres e per lo parlament de Valèn- 
cia ai concordar se poran altres tres e per lo parlament 
del principat de Cathalunya altres tres e nosaltres tres 
qui som elets per lo regne de Mallorques e que en aquests 
XII fos remes la vera conaxença e decisió a quis per- 
tany los dits regnes e principat per si hagués esser la 
major part concordant . — ítem attes que los valencians per 
elegir missatgeria per trametre açi en Àlcanis nos son pu- 
guts concordar de que es opinio que en la elecció del 
nombre de tres nos podrian concordar parria qne en aquell 
cas que de la dita elecció nos concordassen los de Vina- 
laros ne elegissen un a lur voluntat e los de Trayguera 
altre e lo terç fos remes a nostre sant pare o a altre per> 
sona de qui ells se concordassen lo qual fos elet del dit 
regne menys sospitos a las ditas parts. Pcro los dits mis- 
satgers aquest capitol e la substància de aquell remeten 
a concordia e disposició dels reverents missatgers del sant 
pare e parlament del regne de Arago e embaxadors del 
principat de Cathalunya . — ítem que los demunt dits XII 
diputats elegissen a las roes veus quatre notables per- 
sonas homens de bona vida e bona consciència e de 
aquests no fos fet negun dubte si eren mes de un regne 
0 principat que daltre e que aquests haguessen esser per 
lots e que fossen ensemps ab los XII e que hoissen los 
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competitors o allegacions de aquells e que presents los quatre 
dessus dits los dits XII diputats tractassen e ntenajassea es 
coDCordassen si fer se puria de la regonaxença dessus dita 
sens quels dits quatre no diguessen res: e en cas que nos 
poguesscn concordar que de aquells competitors de que 
sera lo dabat fos comes ab dits quatre e aquells en absèn- 
cia dels XII hoides plenariament totes las rahous haguessen 
poder de veure regonexer e dicisir a qual per justicia per- 
tany la successió , — ítem en cas que la dita via o vias qui 
son juridicas no fossen plasents als parlaments de Arago e 
del principat que en aquell cas en lo nombre de las per-v 
sonas a qui fos remesa la regonaxensa de la justicia ne 
bagues haver alguns del regne de Mallorques de quin stat 
se volguessen los quals fossen anomenats per los tres mis- 
satgers del regne de Mallorques ara residents en Alcanis si 
plau als parlaments que fossen dells sino que fossen altres 
de la illa e regne de Mallorques e quels approvassen los 
parlaments del dit acte e que fossen elegits per ells e que 
fossen en nombre tants com serien los qui entrevendrien 
del 0 per lo regne de València en la dita regonaxença 
comuna de la justicia . — ítem en cas que las ditas cosas qui 
son lexants del dret degut al regne de Mallorques segons 
lo qual deuen esser per aquell regne nombre par als al- 
tres regnes e principat cascun per si no fossen plasents al 
dit regne de Arago ne al principat que almenys en tal cas 
hi bagues entrevenir una persona per lo regne de Mallor- 
ques de aquell regne natural en la examinacio de la jus- 
ticia qui bagues esser nomenada per los tres assi presents 
a lur consciència e approvada elegida per los altres par- 
laments fos dels tres qui son ara missatgers o daltres del 
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regne de Mallorques (ora ells tres. Emperò en cas que del 
regne de València hi hagués major nombre que del regne 
de Mallorques ni hagués en semblant nombre . — Item que 
en cas que aço nois plagues sie provehit que la perso- 
na natural del regne de Mallorques enomenadora per los 
tres fos altre persona del dit regne natural e no puxe 
esser algun de ells tres qui son ara missatgers car per be 
avenir e concordia dels affers plaura als missatgers del dit 
regne quant es per ells saWadas tostemps totas prerogativas 
drets e preheminencias del dit regne en tots altres actes 
e en aquest matex si aquestas cosas no eren approvadas 
per lo general consell del dit regne con de aquellas los 
dits missatgers no hajan potestat nes puxen plenir e aço 
sots la reservacio del regne de València dita en la fi del 
precedent capitol. — Aquestes coses se dien tan solament 
monent e no renunciant a dret degut perque vege lo re- 
verent missatger de nostre sant pare e lo reverent parla- 
ment del regne de Àrago e reverents missatgers del prin- 
cipat que los dits missatgers son de intenció de tota con- 
cordia e de tot benavenir dels affers de aquelles febentsne 
jutges los dits reverents missatger tractadors e missatgers 
del principat segons Deu justicia dret e bona consciència 
carragantios que no prejudican en ço que no deuen fer 
al dit regne de^ Mallorques nelitolguen ço que vegen que 
per justicia li es degut con de sos drets negu majorment 
universitat o regne no dege esser privat o despullat sens 
culpa 0 gran causa e majorment en acte semblant quis deu 
prosseguir per via de pura justicia . — ítem fo aqui mateix 
offert de paraula per nos que si lo regne de València dava 
loch que de las personas eletes no ni bagues alguna qui 
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fos de o per aquell regne que quant es per nosaltres quens 
plauria e dariem loch que del regne de Mallorques no ni 
hagués e creyem que plauria al general consell del regne 
e lli daria loch per bona concordia c ben avenir dels af- 
fers. — E ordonat per ells en comuna concordia segons jus- 
tícia c bona consciència quels appar degen fer los missat- 
gers del regne aquells de present ne consultaran lo gene- 
ral parlament del dit regne per haver de present de aquell 
plencra e legitima potestat. 


SBSiON nBi. niA 23. 


Tratóse de proceder al nombramiento de los noeve compro- 
misarios que debian verificar la eleccion de sucesor en el rei- 
no ; pero no recayó sobre esto ninguna resolucion. Foeron dis- 
culidos ademis algunosotroaasuotos, aunque tambien sin re- 
sultado. 


SBSION DBL niA 24. 


Despues de baberse dado audiència i un enviado dei coode 
de Urgel (i) , fUeron leidas las siguientes cartas: 


(1) SIay i menndo , al estraclar una sesion , nos vemos prlvadoa da de- 
tallar las materias de que en ella se trató , porque el escribano seeretario 
se eontenta con decir en el acta : e( txpUcfvit nonnuBa terbo , ftaa idad 
ftfe mteri ommiltuníiir. 
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Tom. 19. 
fol. 14IQ. 


Tom. 19. 
fui. im 




Al reverend pare en Christ mossèn lo bisbe de Sogorb. 
— Reverend pare en Christ; Com algunes notables per- 
sones havcnUs poder de aquestes coses dejen esser daci a 
XXVIIII de març primer vinent en la vila o castell de Casp 
ajustades per investigar instruir regonexcr e publicar a qui 
los vassalls e sotsmeses de la real corona Darago deuen 
prestar lo deute de feeltat e qui en lur ver rey e senyor 
per justicia segons Deu e lurs consciències haver dejen e 
sien tenguts : per ço nosaltres exortam vostra reverend pa- 
ternitat en custodia de la qual lo egregi don Frcdcrich 
comte de Luna es o esta que lo pretes dret del dit don 
Frederich en la successió dels regnes c terres de la dita 
real corona Darago prosscguiscats e prosseguir façats per 
sufficients procuradors e advocats. E sia lo sant Sperit vos- 
tra guarda. Dada en Tortosa sots lo segell secret del molt 
reverend arquebisbe de Tarragona a XXIIII de febrer dcl 
any MCCCCXII. — Lo parlament general del principat de 
Catalunya apparellat a vostre bonor. 


Núm. SOS. 


Als reverends nobles ct honorables senyors los deputats 
dcl general de Catalunya e sis persones a ells adjunctes. 
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— Reverends nobles et honorables senyors: Per ço com les 
coses de queus scrivim seran dins fort breus dics necessà- 
ries per informació de aquells qui deuen fer la noscio o 
publicació de nostre ver rey e senyor: volem eus prcgam 
que façats fer trcllats autcntichs en bona forma per nota- 
ris dignes de fe testificals e ub decret de jutge decretats 
de tots los testaments dels reys passats e de les unions dels 
regnes e principat e de totes altres cartes qui sien en lar- 
chiu real fahents per los drets de la successió e aximateix 
sien e stiguen amanides les cròniques en manera autenti- 
ca e que facen fe e que si meta ma decontinent de gui- 
sa que quant sera necessari qui sera fort prest pusque esser 
haut sens dilació o difficultat alguna. Aximateix volem 
queus informets com despi'ses comunes se fan per tota la 
terra com se partexen o quina part ne paga Àrago e qui- 
na València e quina Catalunya e quina Mallorques e de 
ço que trobareu nos scriviu : e en les dites coses vos pre- 
gam sie donada gran cura com la disposició dels aiïers no 
require dilacions ne grans termes. E sia lo sant Sperit vos- 
tra guarda. Dada en Tortosa sots lo segell secret del molt 
reverent arquebisbe de Tarragona a XXIIII de febrer del 
any MCCCCXII. — Lo parlament general del principat de 
Catalunya apparellat a vostre honor. 


SBSION DEL nu 29. 


Fiieron leidos varios papcles rclativos a la.s disensiones que 
aun continuaban en cl reiuo de València. 


( HO ) 


SBSION PEL DIA l.° DE MARZO. 


Lcyófe otro largo proyecto preaentado por los sindicos de Ma- 
llorca , relativo al modo cod que debia procederse í la eleccion 
del soberano, y encaminado principalmeote à dar à aquel reino 
la misnia intcrvcncion en dicho nombramienlo , que à los detnAs 
de la corona. 


SESION DEL DIA 2 . 


Fué leido un escrito de Dalmacio Çaeirera, que versaba tam- 
bten sobre el mlsmo asunto de la eleccion. 


SBSIOR DEL DIA 3 . 


Se acordò prorogar los vointe dias, dentro de los cuales debia 
verificarse la eleccion de los nueve compromísarios , segun los 
capitulos concordados en Alcafiiz. 


SESION DEL DIA 4 . 


Los embajadores de Francia presentaron un eacrito en que 
pedian que la eleccion bacedera de compromísarios recayeso 
en personas que , A mas de estar doladas de la debida sabiduria 
y probidad , no pudiesen ser sospeebosas A ninguno de los pre- 
tendienles. Tratóse ademAs de los asunlos de València y de las 
pretensiones de los mallorquines. 
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SBSIOM DEL DU 5 . 


Diòse audiència à Jorge de Caramany , enviado por el oondc 
de Quirra para tratar de algunoa negodoa intereuntes del rei- 
no de Cerdefia. 


SBSION DEL DU 7 . 


Se preaenló en esta seaion el «iguiente etcrilo : 


Km. •••. 


Los diu miwatgcrB del regne de Hallorques ab deguda rol. isos. 
reverencia del dit molt reverent parlament del principat no 
curen fer oracions retoricas ne declamacions ni venir a 
compte de deu e deig ab lo dit molt reverent parlament 
del principat com no entenen fínar ab ell de companyhia 
ans entenen aquella dege perseverar ab lo dit- principat 
quant es per part del regne de Mallorques jaUia les obres 
fins aci als diU missatgers fetas no sien correspondents al 
degut al dit regne e a la honestat del dit principat e amor 
reverencia e bona companyhia quels diU missatgers los han 
feta e mostrada: e James ara cstanU en Àlcaniç los missat- 
gers del dit regne no han haud debat altercacio ne contra- 
TOMO III. 6 
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(liccio ab iü reverent parlament Daragu e tractadors da- 
quell ni de paraula ni de scrits que no degucsaen esaer 
admeses per regne ni per part del dit parlament ne trac- 
tadors lurs los ne fos James feta paraula car fora negar 
Iü tilol reyal e aquell minvar. Mes veritat clara dient 
io primer jorn o segon qucis dits missatgers del regne do 
Mallorques se veheren ab los dits missatgers reverents del 
dit principat en Alcanis los fon dit clarament per algun 
dells que los del parlament Darago no volien sofferir 
en manera del mon que regne de Mallorques fos admes 
en entreveniment de lur tractament ne en la regonazença 
de la justicia de la reyal successió no allegants en a(o al- 
guna causa sino sola voluntat: e que si lo principat o sos 
missatgers volien sostenir o esforçar lo contrari que rom- 
prien de present ab Arago e que pus expedient era fer- 
mar ab lo parlament Darago resident en Alcaniç e lexar 
Mallorques que no fos en res ab ells que si lo principat 
admetent lo regne de Mallorques per aço havia a rompre 
ab los aragoneses: e com per los dits missatgers de Mallor- 
ques fos offerta collacio de dret ab savis folos respost per 
lo missatger del principat que nos daria loch a res e axi 
que hi prestassen paciència que pus expedient era lexar 
lo regne de Mallorques en banda del tot e finar lo prin- 
cipat ab lo parlament Darago que admetre lo regne de 
Mallorques c per aço sol rompre ab Arago: c semblant 
los fos dit del regne de València que no st'ria admes pero 
que en la no admissió daquell se pendria escusa per lur 
divisió c aço sab Deu qui cs veritat increada que oxi sia. 
E la dita reverencia repetida fora pus tollciabic a Deu e 
a dreta c pura moralitat e ab menys carrech del reverent 
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l>arlttmei)l del dit (trincipal o de sos reverents missatgers 
fer tal clara resposta que ab esqoisides colors e variació de 
|M>testat dilatada als dits missatgers resposta concloure c 
(inar Inr admissió verbal e nominal e expulsió total reyal 
de tots actes axi com lo primer dia fon hand per finat: be 
que creem ques trigaba solament sobre trobar manera cu- 
berta quels missatgers del dit regne haguessen bona resposta 
ab fets contraris e que fossen contents quen fossen adme- 
ses com a missatgers de regne nominalment sens entrevc- 
niment de algun exercici o potestat en los actes de la re- 
gonaxença de la jnsticia de la successió reyal e preparato- 
ris e antecedents dsquella axi com si de bisbes los bagues- 
sen tornats atras a abbats roitrats ; ni James los dits missat- 
gers del regne tractaren ab lo reverent parlament Darago 
de alguns singulars affers Inrs sino quels faberen demanar 
resposta de lur proposicio la qual los fon dilatada fins que 
presupposada axi com article de fc Inr total exclusió entre 
lo dit parlament Darago e los dits reverents missatgers del 
principat foren Gnades e concloses certes convencions e 
acords sobrels preparatoris e convencio de certes persones 
de VlIIl en X publicades als dits missatgers del regne de 
Mallorques no expressantios per qui devien esser nome- 
nades ni que fossen partides en tres graus o termes pri- 
merament segon e terç ni que de quescuna terna bagues 
liaver almenys una persona concordant en les dites parts 
que bavieii a concordar de la publicació de la justícia de la 
successió reyal ni les altres compreses en XXIIII o XXV 
capitols o plus convencionats e fermats entre lo reverent 
parlament Darago e los dits reverents missatgers del prin- 
cipot segons públicament ban hoyt dir en Tortosa ço que 
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no saberen james Alcaniç sinn tan sulumenl lo lucli e <lo^ 
(■residents no anomenats e lo nombre dc Ics gents darme^ 
|)cr seguretat de les |)ersone8 nomenades. Veja la reverencia 
llei molt reverent parlament del principat si los dits mis- 
sitgers del dit regne son slats per menys que testimonis en 
lo dit acte e actes los quals ne la los foren ne plena ne 
'cmipicnament de paraula deniinciats ne assi de aquells 
lian poguda haver copia fins açi jatsia raquesta e dc parau- 
la e de sents XV jorns ha passats. E ne parlant ah lur 
reverencia los dits missatgers del regne en Alcanic loareii 
la dita concordia fos desviant dc lur potestat e la dita con- 
l'ordia fos via voluntària la qual lo princi()at el regne Da- 
lago sens concordia del dit regne de Mallorques no po— 
ilie íinar: e per ço los offeriren en scrits los capitols en la 
primera e segona cèdula insertes : c james los fon respost 
a aquells segons eren raquesta per los dits missatgers del 
regne sino tan solament quen consultassen lo general con- 
sell del regne de Mallorques mes que per afo nos tardaria 
un punct la prossequcio e expedició de la via concorda- 
ila : la veritat emperò de lurs quereles Ics quals ah colors 
de paraules nos poria amagar sta en los següents punrts. 
Lo primer com lo reverent parlament del principat o sos 
reverents mis.satgers sens expres consentiment dels dits mis- 
satgers del regne de Mallorques o consell general de aquell 
nu podia finar ni concloure per iu regne dc Mallorques en 
via de transacció dc potestat per nominacio o elecció de 
certes persones ub lo reverent parlament com aquella sia 
via compromissaria la qual contradicció de un sol embarga 
^cgons es notori en dret. Lo segon article que concordals 
dc nnii (icrsones de nccessital dc drel devien admelrc lo-. 
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<liU lrc^ missatgers ilcl dil regne do Mallorques tiuvoiils 
haslant potestat per aquell regne ne aquells ne han pu- 
guts excloure de entrevenir ab los altres nou axi que fos- 
sen dotze ni aço es oonclusío indubitada en dret. Lo ten; 
article quar sens alguna menció del dit regne han Unat o 
procehit a intimacio e notificació de terme als competilors 
als dits regne Uarago e principat. Lo quart article que apros 
stants açi e jamenys lla en Alcanyhiç. los es stada dada co- 
pia dels capitols convencionats ne feta alguna publicació 
daquells ne exhibició ne notificació perfeta o explicació de 
lur continença o tenor. Lo quint que continuadament ses 
procehit aci per lo dit reverent parlament daquest princi- 
pat e XXIIII persones aquell representants a uominacio de 
les dites nou persones e ara eletes sis persones per aquells 
anomenar hauLs del tot per exclosos ells tres. Lo sise ar- 
ticle es lo expressat en la resposta ara novellament dada 
per lo reverent parlament de haver jurat de no dar copia 
dels capitols convencionats entre los reverents missatgers 
del dit principat e lo dit reverent parlament Uarago sinn 
als havents potestat de contractar ab ells : Ics quals parau- 
les no freturen de gran e subtil glosa. Perquels dits mis- 
satgers fahents gracias a Deu que fins açi algun no ba causa 
justa de clamar o clossirse dells com que ells hagen moltes 
causes justes de entrenyorarse e clossir del present molt 
reverent parlament del dit principat e sos reverents mis- 
satgers segons es violent presumpció atteses lurs reverents 
paternitats personas saviesas e consciències de tantes so- 
lempnes persones en aquell entrevenients: advertints han pro- 
cehit c anantat en los dits actes ab major benavenir que 
han poscut per venir ab aijuclla concordia qucls es stad.» 
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possible e s relcvacio dc majors scaiiduls a la juslicia dc 
la successió reyal e conexença daquella; jaUia de pari 
de fora daço que podeu los dits missatgers del regne de 
Mallorques e a ells es conagut e manifest los appare- 
guen evidents greuges e notoris prejudicis del dit regne 
de Mallorques e del degut a aquell majorment com en 
rahons ne philosophia moral ne haja demostració conclohent 
dc necesitat en una de dues parts contradictorias: perseve- 
rants en lurs raquestes offertes e protestacions per lur des- 
carrech e excusacio creen que al present sia pus expedient 
a lur honestat e benavenir e bona concordia del negoci lur 
anada personal al dit regne de Mallorques per asabentar 
de tot ço que sapien ne degen lo general consell del dit 
regne assi mijançan la gracia divinal puxen benavenir a to- 
ta bona concordia dels dits aflers que si pus avant per es- 
ser tres e encara no del tot speraveii comunicació o pu- 
blicació de part de les coses concordades e finades axi com 
per spay de nou mesos o entorn han sperat en les parts 
deça o entrevenir en los tractaments sens raho afTer efTec- 
tual dc lur anada si plaura a Deu se seguirà segons crebem 
fermament bon fruyt ultra lur descarrech quils es mol ne- 
cessari e al qual bonament no poden llixar. E seran molt 
aconsolats si de present los son liurades o trameses en Bar- 
chinona ans que passen en Mallorques bones letres e con- 
solatorías del present molt reverent parlament per los dits 
affers. E la present resposta donen a les dues cedules do- 
nades a ells hir quatre hores apres mig jorn per lo discret 
en Simeon de Puiggròs notari en loch de resposta per lu 
dit molt reverent parlament del principat la qual sia con- 
tinuada en lo peu de Ics dites respostes e requeren esser- 
los fcla carta esparça per In nniori present. 


Digitized by Googlc 



sbsioM i)Bi. nu H. 


Vbrl6se con la lectura de los slgulenles documentos : 


Móm. •••. 


A los muyt reverendos egregios oobles e honorables sc- 
ujores el parlament general del prtncipado dc Cathalu- 
nja. — Muyt reverendos egregü» nobles e honorables se- 
nyores : recebida vnestra letra e hoyda la creença en vir* 
tnt daquella por el honorable en Ramon Batlle de part 
vostra a nosotros eitplicada vos respondemos que ya sia di- 
lacion de tiempo en aquesta matèria sia verinosa e total 
destruccion en aqueste regno considerados los innumera- 
bles dampnatges que a la cosa publica d«{uell de dia en 
dia subsiguen: mas por conservar entre nos o vse unidat e 
hermandat et que los otros de la dita succession mediant 
la gracia divinal per nos e vos vienguan en una e buena 
coDCordia : loa dits dampnidg^ a part posados bavemos el 
tiempo de los XX dias eo los capitoles entre vuestros solem- 
nes e notables embaxadores e nosotros ctmcordado entro 
ell XIIll dia de raarço prímero vinent inckisive prorogan- 
do. Rogamosvos afrecluosament e cordial quanto poderoos 


Tom. 1». 
rol. UB). 
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que ios ditos negocios daqui adelant nu reciban dilacion 
aiites TOS placia fazer que los ditos capitoles sean deducidos 
a devida exequcion e conclusion. El sanct Sperit sea en 
vuestra guarda. Scrípta en Alcaniç e seellada con el siello 
del reverend vispe de Huesca a cincbo dias de roarço del 
any HCCCCXll. — El parlament del regno de Aragón ap- 
parellado a vuestra honra. 


Nón. «at. 


Als molt reverents nobles e honorables senyors lo par- 
lament general del principat de Cathalunya resident en Tor- 
tosa. — Molt reverents nobles e honorables senyors: vostra 
letra he rebuda dada en Tortosa a XXIX de febrer prop 
passat continent en acabament que posats e lexats los af- 
fers per que me havets aci trames en lo millor partit e 
apuntaroent que posques men degues partir e tenir ma via 
vers aquexa ciutat: on com per altra mia letra a vostres 
reverencies noblesas e honorables saviesas per mi tramesa 
hagc certifRcat de ma partida scandels dans e inconvenients 
aci seguits la qual me appar la donchs no baguessets ree- 
biida c apres se sia seguit que los honorables jurats e con- 
sell de nou fet c creat vehents los dits scandols e dans 
ururdaren e volgueren expressament que entras en aquesta 
ciutat on no era entrat tro hir em prepren en nom de 
aquex parlament que en tot benavenir e concordia lur ab 
los forans daquest regne volgués per esguard vostre c ben- 
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avenir lur eseer e eolrevenir e |>arme que iníjanvaiil la 
gracia divinal que tota bona concordia aen aeguira gegoiiit 
los sentiments a mi donats : perque molt reverents nobles 
e honorables senyors si a les vostres reverencies nobleses e 
honorables savieses sera vist yo deure romanir o jaquir 
aquests affers placieus scriuremen car yo son prest complir 
vostres manaments als quals deig e son tengut obeyr de 
tot mon poder. E sia molt reverents nobles e honorables 
senyors la sancta Trinitat vostra guarda. Scrita en Valèn- 
cia a nu de Marc. — A vostre servir e manament prest 
Francesch Darill missatger trames en regne de València. 


Nom. «a». 


Tom. 1U. 

A los reverendos padres en Cbisto e a las otras nobles 
e honorables personas del parlament general del principa- 
do de Cathalunya. — Reverendos padres yn Christo: Yo el 
infante don Ferrando nieto del muy noble rey don Pedró 
Daragon que Dios perdone vos embio mucho saludar como 
aquellos que muebo amo e precio e pora quien querria 
que Dios diesse mucha honra e buena ventura. Fagovos sa- 
ber que recebi la carta qne me embiastes por la qual me 
embiastes dezir que me supplicades qne mandase sallir lue- 
go la gente de Castellanos que estava en la plana de Bur- 
riana : e entendidas todas las otras cosas que por ella me 
scriviestes mis ambaxadores qui son en Alcanic vos res- 
ponderan de mi parte a lo contenido en vuestra carta com- 
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philament « votí dedararaii mi buena entuiicioii que Toaiem- 
pre OTC et tengo cerca deate negocio : de la qual resposta 
los dese parlament vos devedes tenir por contentos. E si 
otras cosas alguitas de aca vos plascn que yu buenament 
pueda fazer por honra de vosotros sctivitmelas car yo las fa- 
ré de grado. Scripta en la ciudat de Cuencha a viente e 
sis dias de febrero.— Yo Diego Ferrandes de Vadiello es- 
crivano de mi senyor la fis scrívir por su mandado.— El 
infante. 

Flnalmenle, fué leido un largo escriio preaentado por parir 
del abad do Baiiotas, y relatlvo d las cuesllones que dicho pre- 
lado tenia con Bemardo Avellaneda. 


SBSION DEL DIA 9. 


Levanidse la aeslon sln baber tratado de ninguii asunlo , poi 
no baberlos preparades para diacusion. 


SS8I0K IMU. ou 10. 


Kw’ron Mdas las carlas que siguen ; ' 
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Tom. 1». 

Als molt nobles e molt honorables e savis senyors lo f®'- *1®»’ 
parlament general de Catbalunya. — Molt nobles e molt 
honorables e savis senyors : sapia la vostra gran noblesa e 
saviesa com los nostres missatgers los quals davant la vostra 
noblesa per vos eren tramesos per lo fet que fet vos havem 
saber son retornats davant de la nostra presencia e hannos 
apportat una letra la qual la noblesa de vosaltres nos tra- 
met resposta duna altra letra que per los dits missatgers 
tramesa vos haviem en les quals nos fets saber que vehent 
la nostra feeltat que havem en la excellent e magnifica e 
virtuosa corona Darago la noblesa de vosaltres ensemps ab 
los nostres missatgers havets praticat tractat que tota ve- 
gada que nos vullam entendre ab la raho de lo fet de fer 
venir la gent darmes que fet vos haviem a saber es ne- 
cessari e mester trameta in aquestes parts de Catbalunya 
trenta milia florins dor Darago de bon pes e que deconti- 
nent que la dita moneda sia complida in les dites parts 
de Catbalunya farets que vendran en Sardenya CCC homens 
a cavall e seran ab los pages DC e CCC ballesters pagats 
de 1111 mesos com moltes altres paraules in la vostra letra 
contengudes havem complidament entesa e aximatex la 
creença per la noblesa de vosaltres als dits nostres missat" 
gers donada: de la qual letra o creença havem haud singu- 
lar plaer vehent la vostra bona voluntat que in nostro ser- 
vcy demostrats: a la qual vos responem que vehent» la bona 
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inlciicin quo vosaltres hüvcts cii seguir ler la lionor de l.i 
reyal corona Darago e nostra : e per ço que pus megoi 
aquests affers pusquem metre a exequcio havem determe- 
iiat trametre la dita quantitat de XXX millia florins Da- 
rago per los honorables Nicholosso de la Baibo Philiguc 
Solines Francesco Spano e Galeaço Tribucatxo nostres mis- 
satgers: per la qual cosa vos supplicam e pregam arfectuo- 
sament queus placia los dits missatgers haver per recco- 
manats a ells e ab la dita moneda la qual vos trametem 
davant de la vostra gran noblesa per fer primerament la 
honor de la dita corona reyal Darago e de sos vessalis e 
utilitat 0 profit noslro. Per la qual cosa vos supplicam et 
supplicam que los nostres fets vos sien recomanats car axo 
sera honor e excelsament de la casa real Darago <■ de 
tuls los seus vassalls. — Nicholossu Dona apparíllat a tota 
vostra honor. 


Nóm. S14. 


Tom. 19. 

foi. mi. Als moll reverents e molt nobles e honorables senyors 
lo parlament del principat de Cathalunya resident en la 
ciutat de Tortosa. — Molt reverents e molt nobles e ho- 
norables senyors ; A la vostra molt gran saviesa notificam 
com nosaltres havem tant fet c treballat que noble mos- 
sèn Nicholosso Doria ha provehit c de fet ha fet que los 
XXX milia florins Darago ha aci tramesos per trametre 
aqui en la ciutat de Barchinona e per convertir aquells 
en lo paga fahedora aqui a la gent de queus es stat scrit 


Digilized by Google 



( 93 ) 

que liu musler uci i>ur iernu I» lionor del sciijor re^ u ile 
lii casa Uaragu e per confondru los rebclles e traydors: los 
ijuals diners son tots en diners de Florenca o ducats dur 
comptant quescuii llori per XV solidos barchinonenses: e 
havem fet tant que per tal que la moneda vage aqui pus 
>egura Deus volent que havem hauda la golea armada den 
lh;rncs a la qual ha donats lo dit micer Nicholosso [) flo- 
rins de Florensa e nosaltres havem presa manera que dels 
dits XXX millia florins havem preses altres D florins du 
Florenca que havem donats a la dita galea que per inenvs 
iioy volia anar c somnos obligats al dit micer Nicholosso 
de tornarlos o que vosaltres senyors per vostra gran bo- 
nesa los pagarets aqui: e daço ha lo dit micer Nicholosso 
bona seguretat e fermança de nosaltres com ell vol que 
tots los dits XXX millia florins se distribuesquen en haver 
la gent e no en altra cosa. Perque molt honorables senyors 
ne scrivim a la vostra reverencia e bonorabla saviesa sup- 
plicantvos humilment c cara que en les dites coses vullats 
eus placia treballar e fer treballar' ui com be sots acos- 
tumats per mantenir la honor de la casa Darago et de la 
nascio chatalana e per ferhi totes aquelles bones provisions 
que fer si pusquen c quels dits D florins que nosaltres ha- 
vem presos e donats a la dita galea dels XXX millia flo- 
rins sien per vosaltres aqui pagats e distribuïts en lo sou 
e paga de la gent que en altra manera nosaltres hauriem a 
pagar dc co (1^1 nostre propri e la gent qui manacaria que 
non vendria tanta com sa mester: e queus placia fer cuy- 
tar lo fet per manera que la gent hic sia mijant abril o 
al pus lunv per tot lo mes dabril per tal que puscam ta- 
llar Ics lavorv's de Saccr qui sta hu^ en mal partit per fam 
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que no han que menjar. — Scnj^ors aia merce roslra que 
loa diu diners no sien aci cambiaU ans aquells daU a la 
f!Ciit en paga de lur sou car aqui los seran dats a raho de 
XV solidos barchinonenscs e nci ne haurem XVI solidos 
barchinonenses e sera gran proflt de la gent car Oori Da- 
rago noych es asi corribic com lo ducat o flori de Floren- 
ça. Aqui van ab la moneda Nicholosso de la Baibo Phi- 
ligue Solinis Francesco Spano e Galeaço Tribucatxo toU ves- 
salls e sostmesos del dit noble: sia merce vostra despatxar- 
los e de darlos endreça bona c presta que en lo dit temps 
sian aci car si triguen e Sacer pot recullir los blaU seria 
molt major affany de haverlo que no sera si son tallaU 
ara. — Daltra part senyors supplicam humilment a la vos- 
tra molt gran saviesa queus placia per vostra merce pro- 
vehir envers nosaltres que hajam qualque sosteniment per 
aqucsU soldaU qui guayten toU mesos lo mur per salva- 
ció de la dita vila e stan en la dita vila en servey del dit 
senyor e dels castells e ciutat de Bossa e de Mutermi als 
quals havem a provehir a donar consell e recapte ques 
mantenguen per lo dit senyor: car si guerra es los dits cas- 
tells nos poran sostenir si provehiU no son de ço quels fa 
mester: som cerU que la vostra gran saviesa ho enten me- 
llor que nosaltres no sabem dir e hi fara aquella bona 
provisio ques pertany a honor de la casa Darago e de la 
nacio cathalana. E si a vosaltres plau res que nosaltres Ta- 
çam som apparellats fer vostre manament. Scrita en la vila 
de Alguer a XXVIll del mes de febrer anno a nativitate 
Domini M'CCCCXir. — Los vostres humils servidors quis 
('omarian molt cn vostra gracia R. Çatrilla cavaller e gover- 
nador e los consellers e prohomens de la vila del Alguer. 
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IHóse ademàs audiència à un «ovlado de la villa ile Alirante, 
que habia venido i instar al parlamento que se decidiese con 
proiititud el negocio de ta sucesion, para evitar los murlios 
males qiic ocasionaba et retardo. 


SESIOK DBL DIA 1 1 . 


HeunlòiiC y volvid à separarse luego el parlaimmio. por no hn 
her asiinios preparados para discusion. 


SKSION DEL DIA 12. 


Comparecieron Vidal de Vilanova y Domingo Hascó enviades 
por el parlamento vatenciano , reunido ya en Morella , para po- 
nerse de acnerdo con los catalanes sobre la elecdon de tos nue- 
ve oompromisarios. Tambien se presentaren con igual objeio 
Miguel de Novals y Juan Mercader enviados por los jurados de 
València. Por la tarde del mismo dia volvió i juniarse el parla- 
mento para dar audiència à los embajadores de Francia. 

Reunida ademàs la comision de los veinticualro , adopló el 
aeuerdo que el acta esplica en estos términos : 


Mums. SI«. 


Tom. 19. 

Preterea ipsa eadem dic post prandium congregatis in f»'- 
camera palatii seu pausatc reverendissimi domini archiepis- 
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l opi Terrachonc viginti quatuor personis puU rcvercndo 
dicto domino archiepiscopo Terrachonc Galcerando Urgclli 
Itavmundo Gerunde episcopis venerabilibus in Christo pa- 
Iribus fratre Marcho Montisserrati fratre Jacobo Sancti Cu- 
cuphatis monasteriorum abbatibus Narcisso Astrucii ar- 
chidiachono Terracone Philippo de Medalia arcbidiacono 
Penitensis canonico et procuratore capituli sedis Barcbino- 
ne et multum nobilibui Johanne comitè Cardone Petro vi- 
cecomite de Insula et de Caneto Petro de Cervilionc Fran- 
ciaco de Vilanova Raymundo de Bages Dalmacio Çacirera 
Mathia de Podio Galcerando de Rosanis militibus et hono- 
rabilibus Jobanne de Plano Bemardo de Gnalbis et Raj- 
mundo Fivallerii Barcbinone Guillelmo Doroenge Francisco 
Sant Seloni Gerunde Petro Griroau et Johanne de Ribes- 
Altes Perpiniani et Gondisalvo Garidelli Dertnse sindicis 
ot actoribus. Omnes prenominati tractantes de nominatione 
pcrsonarum que facere debent noscionem et pnblicationem 
vcri regís et principis neminc discrepante coucordarunt de 
honorabili domino Guillelmo de Vallesicca leguro doctore 
l'amoso de fratre Vincentio Ferrarii in Sacra Pagina profes- 
sore ct de Jauuario Rabaça ac Amaldo de Conquis Icgum 
doctoribus. De ceteris autem dixit dictus multum nobilis 
vir dominus comes Cardone pro se et sibi adherentibus 
quod coiitcntabatur de reverendissimo domino archiepis- 
copo Terrachone quod poneretur in numero dictarum per- 
sonarum de residuis vero volebat deliberate contractaré et 
praticare et obtulit se paratum concordaré de mcliori- 
bus qui possent rcperiri vel etiam de cominals. — Et dicti 
multum nobiles Pctrus vicccomes de Insula ct de Caneto 
l’t Petrus de Cervilioue pro se ct eis adherentibus dixe- 
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nint qiiod videbatur eia e«se prejudiciale baronibus et mi- 
litibus domÍDum arcbiepiscopain et Bernardutn dc Gual- 
bia intervenire in boc negotio ex eo quia unua est prelatus 
et alter eat aindicus : attamen salvo prejudicio videtur 
eia qood sint notabilea atque boni et remittunt iata dua- 
bas conditionibna in earum conscientiis videlicet eccleaiaa- 
tice et regali eivitatum et villarum regalium. Ulteriua quod 
de tema .Aragonum stabunt consilio et determinationi ar 
nomioationi et electioni dictarum daarum conditionum de 
ipsis vigiati quatuor et quod iata dareot in acriptis die 
craatiua et quod fieret ioatrumeutam de benivolentia dic- 
tarum conditionum. — ^Dicte^ autem dne conditionea eccle- 
aiastica et regalis acceptarunt dictum onus et ntique regra- 
tianiDt confidentiam quam ostendemut de ipaia.--rTe8tea 
Albertua Çatrilla domicellua et Berengariua de Montrava 
pHMBOtborea Raymuadus bajuli Simeon de Podio>grosae 
et Berengariua Spigolerii notarii dicti parlamenti. 

A]i< rsi-tl '■ ‘ ' -r* - . . / 

-lifc.·ibfl'·» <f -^^'saaioK nm. i>ia 1.1. !'• ’’ ■' <■ 

-wn aBenet-Wiiiï rr .. . .-’it 

■ .'■> IIII.lIl-!- .Ifí' l-r ■) t- '.T -l' 

■I il·lW» <>■» M' H-'i ‘ 'í-lOU .' ll< ' )l·- I 

Deapues de haberae oldo à un emttajador de don Jaime de 
Urgel , que ae preaentd para inalar qúe ae procedieae luego d la 
elaccioa de los noeve oompromlaarloa ; ae aepard cl parlamento, 
piqaedaado aolamente reunida la comition de loa vetntieaatro , 
lo que eapreaa el acia con eataa palabraa : ^ 

V' iSab aiUai·íl^·íi -li [-‘ji bí iip 1 uiioT -M-nmlhj: «'■ vi- 
' / -d* *ifli .(' ■ i* .'vlmu' iiíiL.-'! ‘.ciuJrnrí'··· ■ 
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Tum. 1U. 
fol. 15Ï7. 


«IS 


:VnHi. sts. 


Eadem itaque hora disccdentibus omnibus superius no- 
minatis dumptis XXIIII"' pcrsonis infrascriptis super facto 
dicto successionis regie electis que ibidem rcmanserunt et 
quia imiltum honorabilis Dalmacius Çacirera milea nnaa 
ex dictis XX!!!!" personis erat per civitatem ut assertum 
cxtitit occupatus multum nobiles comes Cardone Fran- 
ciscus de Vüanova ac Galcerandiis de Rosanis vicecoraes 
de Insula Petrus de Cen’ilione Mathias de Podio et Ray- 
mundus de Ragis milites durantc absentia dicti honorabi- 
lis Dalmacii Çacirera posuerunt nominarunt et elegerunt 
multum nobilem vinim Anthonium de Cardona: qui quidcm 
multum nobilis Anthonius confestim juravit et fecit simile 
juramcntum sibi lectum et preinsertum quud ccteri dicti 
XXIIII" jam prestiterant. — El tàndem habitis inter infe- 
rius nominatos variis colloquüs super modo eligendi dic- 
tas novem personas que facere debcnt examinationem nos- 
tionem et publicationem per justitiam et secundum Dcum 
et earum bonas conscientias illius qui est nostcr verus rex 
et prínceps post aliquot horarum intevallum nnn disce- 
dendo de dicta domo capituli: multum nobiles virí Antbo- 
nius de Cardona Franciscus de Vilanova et dictus Dal- 
macius Çacirera qui afíuil dixerunt verbo pro se et aliis 
qui eis adherere voluerint quod ipsi contentabantur de cer- 
ta nominationc certo modo fienda de illis de Valentia el 
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(le Cathalonia : *le illis autem de Aragone dixerunl uti- 
*|ue quod remittebant conscientiis sexdecim personarum de 
viginti quatuor ridelicet illis conditionum ecclesiastice et 
regalis civitatum et villarum regalium offerentes ista dare 
distincte in scriptis et requiairerunt eis fieri et tradi nnum 
et plura publicum et publica instrumentum et instrumen- 
ta. — Et inmediate fuit ibidem nrdinata et per prenomina- 
tos tradita et ubiata quedam cedula quam pro eorum no- 
minatione et electione ut dixerunt dederunt et obtulerunt 
tenoris sequentis. — Larchabisbe de Terragona. — ^Micer Gui- 
llem de Vallseca. — Micer Bonanat Pere o micer Guillem 
Domenge. — Mestre Vicenç Ferrer. — Mossèn Giner Rabaça. 
— Micer Arnau de Conques. — Dels aragonesos ço es del 
bisbe Doscha den Berenguer de Bardaxi e de mossèn Fran- 
cesch Daranda dien que ho remeten a les sis personas de 
les XXIIII ço es a aquelles de les condicions ecclesiastica 
e de ciutats e viles reyals les quals precedent solemne ju- 
rament elegesquen segons lurs bones conscicncias Deus e 
bona justicia. — Post eujus quidem cedule traditionem et 
lectionem discussis variis inter dictas et infrascriptas XXIIII’^ 
personas oppinionibus super raodo eligendi dictarum novem 
personarum fuit deliberatum et concordatum ibidem quod 
dicta electio Bat et eBciatur per exquisitionem votorum cn- 
juslibct dictarum et infrascriptarnm XXIIII" personarum et 
confestim votaré incepit. — Reverendus in Christo pater do- 
rainus episcopns Galcerandus episcopus Urgelli pro tema Ca- 
thaionie elegit reverendissimum in Christo patrem dominiim 
archiepiscopum Terrachone et honorabilem Guillelmum de 
Vallesica legum doctorem necnon illum doctorem de par- 
lamento de quo major pars dictanim viginti quatuor perso- 
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iiarum fonlontabilur. — ltfm\iTo torna Valcntic «legil l'ra- 
trcin Vincentium Ferreríi raagistrum in Sacra Pagina et Ja- 
niiariíim Rabaça militem 'ac Arnaldum de Conquis legum 
doctores . — ítem pro terna Aragonic dixit quod in siia cons- 
oientia dominus Franciscus Daranda donatus Porteceli or- 
dinis cartusiensis est sulfíciens quare ipsum eligebat: de 
residuis videlicet domino episcopo oscensi et Berengario 
de Bardaxin jurisperito dixit quod remittebat aliis de 
XXniI°' personis supra et infrascriptis: attamen quod si 
ipse reverendus dominus episcopus lirgelli habebal ipsos 
eligere quod non eligerel eos et quod non acccptabat de 
istis dnobiis ultimis oims per multum nobilem virum vi- 
eecomitem de Insiila et alios milites sibi adiierentes da- 
tiim. — Reverendus in Christo pater dominus Franciscus 
episcopus Barchinooc pro terna Cathalonie notninavit et 
elegit rcvereodissimum dominum archiepiscopum Terra- 
ohone Guillelmum de Vallesica et Bernardum de Gualbis 
iitriusque juris doctores . — ítem pro terna Valentie honora- 
biles viros fratrcm Bonifacium Ferrarii donatum ordinis car- 
tusiensis decretorum doctorem fratrem Vincentium Ferrarii 
magistrum in Sacra Pagina et Januarium Rabaça militem 
legum doctorem . — ítem pro terna Aragonum reverendum 
in Christo patrem dominum uscensem episcopum et ho- 
norabilcm Franciscum Daranda et Berengarium Bardaxi 
jurisperitum. — /(emvenerabilis in Christo pater l'ratcr Mar- 
chus abbas monasterii Montisserrati dixit quod erat oppi- 
nionis revcrcndi domini episcopi Barchinone qui dcdil 
votum suum in ejus camera in sequentibus videlicet reve- 
rendissimo domino archiepiscopo Terracone et lionorabili 
Guillelmo do Vallesica legum el Bernardo de Gualbis 
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ulriusque jun» ductoribus . — hem pru leriia Valentu: ad 
idera elegit honorabiles fratrem Bonit'acíum Ferrarii duiía- 
lum de Cartoxa decretorum doctorem fratrem Vinccutium 
Ferrarii magistrum in Sacra Pagina et Januarium Rabaça 
militem legum doctorem . — ítem pro tema Aragonum re- 
verendum in Christo patrem dominum episcopum Oscen- 
sem et honorabilem Franciscum Daranda donatum Porte- 
celi ordinis cartusiensis et Berengarium Bardaxini juria- 
peritum . — ítem rencrabilis in Christo pater dominus Ja- 
cobus abbas monasterii Sancti Cucuphatis dixit idem cum 
domino abbate Montisserrati . — ítem honorabilis Narcissus 
Astrucii archidiachonus Terrachone dixit idem cum reve- 
rendo domino episcopo Barchinone et proxime dictis ab- 
batibua . — ítem honorabilis Philippus de Medalia magister 
in Sacra Pagina dixit idem cum honorabili Narcisso As- 
trucii . — ítem multum nobilis vir dominus Johannes comes 
Cardone dixit quod est oppinionis juxta cedulam qiiam de- 
derant superius honorabiles Dalmacius Çacirera et alii cum 
eo adherentes . — ítem multum nobilis vir dominus Antho- 
nius de Cardona Franciscus de Vilanova et Dalmacius Ça- 
cirera milites dixenint idem cum domino comitè Cardone. 
—ítem multum nobilis vir Petrus de Fonolleto vicecomes 
de Insula et de Caneto dixit quod erat illius oppinionis 
de qua jam fuerat videlicet de reverendissimo domino ar- 
chiepiscopo Terrachone et honorabilibus Guillelmo de Va- 
llesica legum ac Bernardo de Gualbis utriusque juris doc- 
toribus salvo taroen prejudicio si quod fuerit ratione dig- 
nitotis archiepiscopatus et oBicii siudicatus . — ítem pro terna 
Valentie elegit et noroinavit honorabilem fratrem Vincen- 
tium Ferrarii magistrum in Sacra Pagina Januarium Ba- 
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baça militem et Arnaldum de Conquis legum doctores: 
si tamen aragonenses voluiit transire quod sic interveniat 
dictus honorabilis Amaldus de Conquis : si vero noluerint 
transire cum eo loco ipsius elegit et nominavit honorabi- 
lem fratrem Bonifacium Ferrarii donatom Cartusie de- 
cretorum doctorem . — ítem dixil quod ternam Aragonie 
remittebat nominationi et electioni sexdecim personarum 
ex viginti quatuor duarura conditionum videlicet ecclesias- 
tice et regalis civitatam et villarum regalium secandum 
quod superius jam obtulerunt et illam ternam liabet pro 
nominata et electa. — /tem nob i lis Petrus de Ccrvilione di- 
xit idem cum domino vicecomite Insule . — Ilem honorabi- 
lis Mothias de Podio dixit idem cum proximo . — Item ho- 
iiorabilis Raymundus de Bagis dixit idem cum proximo. — 
lum honorabilis Johanncs de Plano legum doctor dixit 
quod erat penitos oppinionis reverendi domini episcopi 
Barchinone et similem electionem et nominationem facie- 
bat . — ítem honorabilis Raymundus Fivallerii dixit idem 
cum domino Jobanne de Plano . — Ilem honorabilis Bernar- 
dus de Gualbis legum doctor dixit idem cum domino Jo- 
hanne de Plano. — /tem honorabilis Franciscus Sant Celoni 
nominavit et elegit reverendissimum dominum archiepis- 
copum Terrachonc et lionorabilem Guillelmum de Valle- 
sica legum doctorem et fratrem Vincentium Ferrarii ma- 
gistrum in Sacra Pagina . — ítem pro terna Valentie hono— 
rabilem fratrem Bonifacium Ferrarii donatum Cartusie 
Januarium Rabaça et Arnaldum de Conques legum docto- 
res.— /l«m pro terna Aragonum reverendum episcopum 
osccnsem ct bonorabilcra Berengarium de Rardaxi juris- 
peritum et Franriscum Daranda donatum Porleccli . — Item 


Digitized by Google 



( I'*-’ 

iKuiurabiliü (juillelmua Uuineiigc legum doclor diiil ideiii 
cum honorabili Franciscu Sant Celoni.— /(em honorabili!> 
Johanoes de Ribea-alles dixil quod e«t opinionis reveren- 
di domini episcopi Barchinone . — ítem honorabilis Petru» 
Grímao dixit idem cum dicto reverendo domino episcopo 
Barchinone . — lum honorabilis Gundisalvus Garidelli legum 
doctor nominavit et elegit reverendisaimum dominum ar- 
chiepiscopum Terrachone et honorabilem Guillelmum de 
Vallesica legum et Bernardum de Gualbia utriusque juris 
doctores . — Ittm pro tema Aragonum reverendum in Chris- 
to patrem dominum episcopum oscensem et honorabilem 
Berengaríum de Bardaxi jurisperitum et Franciscum Da- 
randa douaUim Portaceli . — lUm pro terna Valentie ho- 
norabilem fratrem Vincentium Ferrerii magistrum in So- 
cra Pagina Januarium Babaça et Arnaldum de Conques 
legum doetores. Si tamen cum dicto Amaldo de Conques 
aragonenses voluerinl transirc quod sic : si tamen noluerint 
concordaré nec transirc curo dicto Arnaldo de Conques 
loco ipsius elegit honorabilem Bonifacium Ferrari! dona- 
tum cartusiensem. — ^Reverendissimus dominus archiepis- 
copus Terrachone elegit et nominat honorabilem fratrem 
Vincentium Ferrarii magistrum in Theologia Januarium 
Rabaça militem et Arnaldum de Conques legum doctores 
fratrem Bonifacium Ferrarii donatum Cartusiensem decre- 
torum Guillelmum de Vallesica legum doctores el Fran- 
ciscum Daranda donatum Porteceli. — Et per viam per- 
missionis seu concordie dixit quod sequebatur oppinionem 
honorabilium Francisci Sant Celoni et Guillelmi Domenge 
predictonim : propter tamen scandala el rupturam dixil 
quod sequebatur majorem oppinionem dictarum viginli qua- 
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luur ponoiiarum si super pimima via cuncorüare iiuii |K)a' 
aunl. — Umiies guperiíu nominati jurarunt super quatuor Dei 
Evangelia dicta vota et oppiniones secundum Ueum et eo- 
ruro conscientias dedisae et fecisse. — Preaentibus Beren- 
gario Spigoler Simeone de Podio4}rosao et Raymundo Ba- 
juli iiotariis. — Quibos peractia nominati superíus demptis 
dominis multum nobilibus comitè Cardone Francisoo de 
Vilanova et Dalmacio Çacirera elegerunt honorebilem ma- 
gistrum Philippum de Medalia et nobilem Petrum de Cer- 
vilione ac honorabilem Johannem de Plano legum docto- 
rem predictos dando eis potestatem tractandi cum nuotio 
•\ragonum et aliis de qaibus eis videbitur de nominatiooe 
predicta et concordandi de ipsa juxta majorem partem vo- 
torum superíus datorum et expressorum et faciendi litteras 
ad parlamentum Aragonie et alibi et alia faciendi que- 
cumque fuerint ad exequtionem predictorum necessària seu 
opportuna. 


Por la tarde del mismo dia 13 reuoiúse otra vez el parlamento, 
pero no habiendo níngun asunto pendiente , se separd siu abrir 
discusion. 


SESION DEL DIA i 4 . 


El ucla de este dia principia por las siguienies palabras ; 
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Tom. lU. 

Subsequcntur die lune quartsdecima mensis raarcii anno foi- 
milleasimo GCCC°Xli° superius iiominati roagister Pbilippiis 
de Medalia nobilis Petrus de Cervilione eV honorabilis Johan- 
nes de Planu in domo capituli sedis Dertose vocato me 
Berengario Spigoler notario et parlamenti generalis Catha- 
lonie secretario per orgaoum dicti nobilis Petrí de Cervilio- 
ne diserunt et retulerunt michi notario qood vigore el 
auctoritatc comissionis et auctoritatum predictarum viderant 
et recognoverant diligents vota data et facta per dictas 
XXIUI persones super nomioatione et electione illamm no- 
vem persunarum que facere debent nostionem et publica- 
tionem regis et quod facta de dictis votis vera computaúo- 
ne per ipsos constat et apparet manifesto per majorem 
partem dictorum votonim fuisse electas et nomiíiatas per- 
sones seqnentes videlicet reverendissimum dominum Petrum 
Çagarriga arcbiepiscopum Tenrachone et honorabUera Gui- 
llelmum de Vallesica et Bernardum de Gualbes reveren- 
dum Dominicum Ram episcopum oscensero et bonorabilem 
Berengarium de Bardaxino et Franciscum Daranda Boni- 
facium Ferrarii Donatum Cartusie Januarium Rabaça et 
magistrum Vincentium Ferrarii: et quia per dictum viceco- 
mitem de Insula et ipsum Petrum de Cervilione necnoii 
Raymundum de Bagis et Matbiam de Podio milites ct quos- 
•lam alios fuit nomiíiatus ct electus Arnaldus de Conquis 
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i;um coiiditiuiie si po^l üe ipso cum aragoneiisibus cuií- 
cordari alias eligcrant dictum donatum Cartusie proul in 
votis ipsonim clarissime intuetur: ideo ipsc magister Philip- 
pus de Medalia Petrus de Ccrvilione et Johaiines de Pla- 
no tractaverant et habuerant diversa colloquia cnm nuntio 
parlamenti regni Aragonum in bta civitate Dertuse presen- 
te et etiam com aliis et temptaverant multum si possent de 
dicto Amaldo de Conquis concordaré com eo: et quod tàn- 
dem habitis dWersis Iractalibus et colloquiis soper istis non 
potuerant neque poterant de dicto Amaldo de Conquis 
modo aliqao concordaré immo opportuit in dicto donato 
Cartosie concordaré et dictum Aroaldum de Conquis ez- 
cludere ad evitandum rupUiram que alias non poterat evita- 
ri: quapropter dictos magister Pbilippos de Hedalia Petrus 
de Cervilione et Johannes de Plano ad evitandam rupturam 
roaniffestissime iminenlem concordabant et concordarunt de 
dictis novem personis superius ezpressatis videlicet de do- 
mino archiepiscopo Terrachone Guillelmo de Vallesica et 
Beraardo de Gualbis reverendo episcopo oscensi Uerenga- 
rio de Bardazino et Francisco Daranda Bonifacio Ferrarii 
Januario Rabaça et magistro Vincentio Ferrarii et eas jam 
electas et nominatas elegerant et nominaverant illasque ad 
cautelam nominant et eliguut de presenti requirentes de- 
poscentes et ordinantes quatenus premissa in processu dicti 
parlamenti continuarem. 


Hcunida despues toda la comision, fuéles lelda el acta que aii- 
tecedc , sobre cuyo coolenldo hubo alguna protesta. Presentò- 
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se tambien ea ei(e dia Juan Subirats , embajador dei reiuu de 
Aragón, y dcclaró adberirse al nombramiento que se habia hecho 
de los nueve compromisarios. Acordò adeniia la misma cooiiaiou 
espedir la circular que ilgue : 


ivúBi. ais. 


Ala molt honorables e molt aavis senyors los consellers 
(le la ciutat de Barchinona. — Molt honorables e molt savis 
senyors: a labor e glòria de nostre senyor Deu e per gran 
consolacio vostra e de tots los sotsmesos a la gloriosa c alta 
corona Darago vos certifiicam per la present que jatsia per 
nostres peccats aquest parlament e principat continuoment 
apres la dolorosa mort de nostre molt excelleot savi e vic 
torios rey e senyor de loabla recordacio derrerament de- 
funet fins al temps present baja grans e singulars affanys 
treballs perplexitats despeses e baja encorreguts dubtes pe- 
rills e fortunes fort urgents mes e majors que explicar no 
poriem; pero la ventat es que Deus per sa infinida clemeii- 
cia e pietat e segons piadosament crehem per intercessió de 
la sua gloriosa Mare e de mossenyer sanct Jordi e per los 
mèrits de nostres leyals e famoses predecessors nos hau 
preservats XXII meses han passats o entorn de tols los dils 
perills e dampnoses e grans adversitats e havem continuat 
aquest parlament esquivant e preservant no solament en lo 
pnncipat dcssus dit mas encare en altres regnes e terres 
de la dita corona diverses mals scandob e perills de tot nos- 
tre poder p havem procehit tant com es stat en nosaltres 
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l'unUiiuadamcíil en lu:í alíerü de la discuï6io e eoiiaxenva |>ei 
vera e mera justícia fahedora de nostre vertader rey e se- 
nyor ab tota sinceritat e puritat de consciència e de pen- 
sa. E jatsia que per la arduitat e magnitud del fet c per 
la indisposició e divisió dels altres regnes c terres los dits 
alTers bagen preses dilacions e turbacions algunes de quens 
dolem singularment : emperò per gracia divinal e singular 
treball e cura de aquest parlament los dits affers son huy 
en bona e fort notabla disposició car segons crehera siats ja 
informats en lo mes de janer prop passat nosaltres tramcs- 
sem gran e solemne embaxada e de persones de gran aucto- 
ritat fama e consciència al parlament Darago per apunctar 
concloure e finar tots los preparatoris e disposicions a la di- 
ta discusío e conexença necessaris expedients e profitosos 
la qual ambaxada appuncta concorda e iina ab lo dit par- 
lament del regne Uarago tots los dits preparatoris molt 
loablaraent e solempne a servey de Deus e gran benavenir 
dels affers e gran seguretat de la justicia e profit de tota 
la cosa publica i la qual concordia axi com a sancta e molt 
proGtosa fon tantost premésa certa protestacio per los dits 
valencians e altres loada e approvada. E per tant com se- 
gons la dita concordia per exequcio dels dits affers restava 
tan solament que los parlaments se concordassen es con- 
vengnt de nomenar e elegir non persones les quals o les 
dues parts daquelles ço es sis han plen bastant e general 
poder de hoyr tot ço que los competilors de la dita coro- 
na volran alegar o proposar per scrit o de paraula e de 
conexer e publicar segons Deu e justicia e lur bona cons- 
ciència qual devem haver per nostre vertader rey e senyor: 
e esse seguit que los parlaments entre si e uns ab altres 
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cii diverses maneres e ub grans treballs han cuntracUit e 
debatut de les dites nou persones: e jatsia que segons juhi 
liumanal considerades les multitud e diversitat de oppinions 
fos reputot quaix imposible que tots los dits parlaments e los 
entrevenients en aquells poguessen jaraes concordor e esser 
de un voler u oppinio de les dites nou persones: pero nos- 
tre Senyor Ucu qui nu vol que aquesta leyal c famosa 
nascio perescha usant de sa iniinida potencia misericordio- 
sament ab nosaltres ha units e concordats los dits parla- 
ments en la manera següent: ço es que huy dada de la 
present aquest parlament en concordis e los missatgers del 
regne Uarago e dels valencians en aquesta ciutat de Tor- 
tosa per aquest acte presents en nom e veu de lurs prin- 
cipals sabents la intenció e voler de aquells concordabla- 
ment c tots ensemps segons Deu e bona consciència havem 
concordades elegides e nomenades les dites nou persones 
les quals son Ics següents: los molt reverends pares en 
Christ e honorables senyors mossenyer P. de Çagarriga li- 
cenciat en decrets archabisbe de Tarragona e micer Gui- 
llem de Vallseca en leys e micer Bernat de Gualbes en ques- 
vun dret doctors mossenyer Domingo Ram doctor en Icvs 
bisbe Doscha e en Berenguer de Bardaxi famós jurista e 
mossenyer Francesch Daranda donat de Portaceli del orde 
de Cartoxa mossenyer Bunilaci Ferrer donat del dit orde 
de Cartoxa en decrets mossenyer Giner Rabaça en leys 
doctors c frare Vicent Ferrer maestre en Theologia del 
orde dels prehicadors: e aquestes nou persones deuen esser 
en lo loch de Casp daci a XWIIII del present mes per 
fer dins rert breu e rahonable temps la dessus dita conn- 
xença e publieacio de nostre vertader rey e senvor: les quals 
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iiuu (>er»oiic$ apres que hauran cunieaaat e rcebut lu sa- 
grat cors de Jbesu-Christ e boyda solemna missa e sermu 
façen públicament solemne vot e sagrament sobre la vera 
creu els sancts Evangelis de procehir e enantar en lo dit 
fet segons Deu e vertadera justicia. Veus aquests fets com 
han caminat e la bona e loabla disposició en que son po- 
sats: vullats donchs molt honorables e molt savis senyors e 
quescun devot cristià e leyal sotsmes a la dita corona de- 
votament considerar quantes e* com singulars gràcies nos 
ha Deu fetes no solament en los temps passats donant a 
aquesta nascio singulars prosperitats e victorias e preroga- 
tives de singular famosa e inmaculada leyaltat mes encara 
en lo present preservantnos de sinistres scandols adversi- 
tats e perills molt grans los quals encorren los regnes e 
terres viduats e orbats de lur rey e senyor per justicia ele- 
gint en concordia tals e tan singulars e tan notables perso- 
nes per aquest acte. 0 quanta consolacio deu esscr a ques- 
cun e com deu haver la sua leyaltat e animada quieta e 
assegurada e com deu csser fora de sa consciència tots 
scrupols com pensa que tals e persones de tanta auctoritat 
vida sciencia c gran fama han segons Deu e justicia nostre 
vertader rey e senyor manifestar: considerant ab pença in- ' 

differciit e devota la gran probitat leyaltat gran dignitat 
e sancts ordes virtuosa antiguitat vida e fama profunda e 
clara sciencia neta e inmaculada consciència experiencia 
daffers e gran e singular abtesa gran devocio e affeccio a 
Deus e a veritat gran consciència e fermetat e altres molt 
grans e fort singulars virtuts e dons de natura que en les 
dites nou persones florexen e resplandcxen maravellosa- 
menl e son per tot lo mon de aquelles expendides publi- 
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i acJe!« e manirestades; e per ronclusiu e tolrc tot *rrupol de 
suapita (K>t qucscun pensar e indubitadament creure que 
Deu e la sua justícia e veritat seran certament en lo fet 
eii lo qual entrevinra aquella sancta persona maestre Vi- 
cenç Ferrer qui es norma exemplar e miral de tota reli- 
gió justícia penitencia e veritat la predicacio vida e obres 
del qual no sabem si digam que son maravelloses o mira- 
culoses. Placieus pensar e imaginar les oracions e predi- 
cacions e exortacions del dit maestre Vicent quant appro- 
fítaran continuadament entre semblants persones rom sovin 
sia slat vist que a una sola sua predicacio inveterats pcc- 
cadors se son convertits. Pensats donchs molt honorables 
senyors si aquest refermara en les dites persones molt cons- 
tant e singularment fermes virtut c justícia : e alegratsvos 
en nostre Senyor e a ell de qui venen totes gràcies retets 
benediccions e lahors donant orde cant a vosaltres se per- 
tangue que solemnes professons misses e sermons e altres 
piadoses e devotes obres sien generalment fetes car sem- 
blant sera aci fet per nosaltres per fer dignes graciés del 
. passat e per impetrar que en lesdeveiiidor vulle per sa 
roerce illuminar les dites persones ‘a glòria e laor sua e a 
exelçament de la gloriosa corona Darago e profit e honor 
de tota la cosa publica. £ sia lo sant Sperit vostra guarda. 
Dada en Tortosa sots lo segell secret del molt reverent 
arebabisbe de Terragona a Xilll dies de març del any mil 
CCCCXII. 
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SBSION DRI. I>l.\ 1.'). 


Compareció dofia Juana dc Prades, para suplicar al parlamen- 
(o que procurase facilUar algunos socorros à la reina viuda dofia 
.Margarita, que aeballaba pueslaen la mayor necesldad. Fué Ine- 
go leida la siguiente carta : 


Núm. SIV. 


Als molt reverents nobles e honorables senyors lo par- 
lament general del principat de Cathalunya ajustat en Tor- 
tortosa. — Molt reverents nobles e honorables senyors: lal- 
tra dia scrivi a vostres reverencies nobleses e honorables 
savieses del punt en que loa alfers de aquesta ciutat e 
regne eren e lo dia present dixi als honorables jurats queLs . 
plagues desempatxarme pus los dits affers son per gracia 
de Deu en bona disposició: los quals me respongueren em 
pregaren en nom daquex parlament quem volgués aturar 
alguns dies per concordar e per portar a deguda e bona fl 
los dits arfers ab ells ensemps pus 6ns ací hi habia tant 
treballat: de que seguons bc ciites deuen scriure a vostres 
reverencies nobleses e honorables saviusas. A la qual cosa 
respongui queu scriuria a vosaltres c Taria e compliria (o 
que per vostres reverencies nobleses e honorables savieses 
nie seria rescrit c no en altra manera. Perqueus placia 
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scriurem ço que plasenl vos ne sera quen faça cor de U>1 
cert los dits affers seran fort prest en tals termens que 
Deu ne sera loat e vosaltres aconsolats e ab concordia de 
tol lo regne trametran lur missatgeria al loch dipputat a 
la general congregació. E sia moll reverents nobles e ho- 
norables senyors lo sanct Sperit vostra guarda. Scrita en 
València a Vllll de març. — A vostre servey e manament 
prest Francesch Darill missatger vostre trames en regne de 
València. 


Dióse cnenta lambien de un largo escrito presentado por los 
embajadores de Francia, y en el que recusaban à la niayor parte 
de los nueve compromisarios elegidos. 


SRSION nBI. DIA 16 . 


Despues do habersc nombrado una comision para que viesc 
de qué modo deberia socorrerse à la reina viuda dofla Margari- 
ta , fuA Icida la siguiente conteslacion que daba al parlamento i 
las recusaciones alcgadas por los embajadores de Francia. 


Núm. StO. 


I . AVUI- IW 

Parlaroentum generale pnncipalus Cathalonie visis re- to'- 
quisilionibus et protestationibus per reverendum in Christo 
patrem dominum episcopuro Sancti Florí aliosque multum 
TOMO III. • 8 
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lionurabiles üomiíios umbassiutore« illostri^slIni domini re- 
gís Francie aliorumque dominorum de Francia aliisque no- 
mínibus in ipso parlamento in tribus cedulis oblatis et lec- 
lis visaque et considerata serie eamndem: attento quod per- 
sonc que examinaré perserutari noscere et publicaré debent 
veri regis justitiam per ipsum et alia parlamenta cum mul- 
lis expensis et laboribus ac longo spatio tomporis nomi- 
iiatc et invente per Del gratiam cum iniïnitis difficultatibus 
concordate siiit persone probatc vite fame notabilis cons- 
cientic purc et mulliplici idoneitate et maiima lionestate 
dotate ut ipsum parlamentum per fidedignas personas fuit 
el est vcridicc informatum: pensatisque natura et qualitate. 
actus de quo agendum e4t et effectu ad quem faciende 
sunt principaliter et proprius examinatio nostio ínvestigatio 
et publicatio jam prcdicte; habens coram oceulis universale 
Jionum quatenus rcipublicc regnonim et principatus co- 
ronc regie subjectoruro que ob longas dilationes et moras 
l'ugiiitionis veri regis et domini usque nunc fuit salis peri- 
l'Iitatum et paratum ad suscipiendum scandala inünita nisi 
ub bis fuisset divina clementia preservatum: consideratis 
itaque et attentis aliis el pluribus bonum statum regnonim 
et principatus jam dictonim tangentibus si compendiosa 
celeritate fieri possint examinatio discussió ínvestigatio iios- 
tio et publicatio veri regis: exquisito súper jamdictis et ha- 
bito coDsilio a pluribus in jurc canoiiico et civili doctoribus 
residenlibus in eodem: sequens dictum consilipm ordinal 
personas nominatas per ipsum et alia parlamenta el invi- 
cem coDcordatas ad> facienduro examinationem nostionem 
et publicationem jamdictas debere e vestigio publicari non 
obstantibus requisitionibus et proteslationibus antedictis. 



( ) 

Publicéronfe, pues, sotemnemente en esla sesioo los nom- 
bres de los nueve compromisarios elegidos , y se leyó una car- 
ta con que la reina dona Violante acusaba el recibo de la del 
parlamento en que se le notiflcaba dicha eleccion. 

Reunióse despues por la tarde del mismo dia la comision de 
los veinticuatro, d fln de acordar varios de los preparativos que 
debian ordenarse para la reunien de los compromisarios en 
Caspe (0- 


SRsioK nRi. nu 18. 


Acordadas algunas providencias para apaci(tuar los diversos 
bandes 7 parcialidades que habia en Calaluíia, füeron leidas las 
cartas que siguen: 


Xiim. S9I. 


Als molt reverends egregis nobles e honorables senjors 
los del parlament general del principat de Cathalunja ajus- 
tat en la ciutat de Tortosa. — Molt reverents egregis nobles 
honorables e savis senjors : De vostres grans reverencies 
nobleses e honorables savieses havem reebuda una letra de 


^ 

’·üK 

(1) Çoo si misaio obisto se .reunia lamUsu Is comisioa en el dia 17, 
icordtndoae eatre otris coses el sueMo que debis satlsficerse i Albeito 
Çstrins, nombitdo eapitan de Is vills de Caspe por pans del Prlndpado. 


Tom. 18 
tol. ino. 


Djgjti^orl h. GlJOgU’ 
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XV del [ireseiil mes de feljivr ab la cjual sciijors molt reve- 
rents egregis nobles e honorables afrectiialment nos pregals 
vullam scriure als honorables sindichs e missatgers de aques- 
ta ciutat aqui presents que en veure e discutir los apun- 
taments que per mossenyer Berenguer Dolms nos mostrats 
e per los deputats del general de Cathalunya posats en 
scrit vulle.n esser c entrevenir com en altra manera los 
dits nostres sindichs nou vullen fer segons que aquestes 
coses en la dita vostra letra son molt pus largament enar- 
rndes. E responemvos senyors molt reverents egregis nobles 
e honorables que quant mes pensam cn la conservació del 
dit general de la qual aquesta ciutat entre les altres del 
principat de Cathalunya tostemps han volgut pendre prin- 
cipal carrech e cura special e consideram encara don lo dit 
general en major part ha pres e pren son nodriment e ha 
son stable fundament: tant molt mes entreiiyoram que los 
fets utils e profitosos al dit general toquants conservació 
defensio e augmentacio daqucll per aquesta -ciutat sola mo- 
guts prosseguits e dcduhits en acte molt honorable e de 
gran renom al dit principat no sien per vosaltres senyors 
c'scoltats admesos c favorejats axi bc com alguns altres per 
qiiis vulle imaginats: ans lo quens es pus cru sien stats e 
son de dia en dia sots color de prejudici e en altra ma- 
nera repellits de tracte e de conclusio e de remetrcls en 
iermens de justicia: e’ aquesta raho sola senyors molt reve- 
rents egregis nobles nos ba induhits a manar als dits nos- 
tres sindichs o missatgers scra dat locb que per ells los 
dits apuntaments sien vists e regoneguts ne nosaltres los 
veurem ne regonexerem a tant que aquesta ciutat sia per 
vosaltres senyors tractada seguons deu: e ladonchs senvors 
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jütíia aquusU ciulat ili.' qual·iavol augmuiitacuí lahciluia a! 
dit general es per apurtar major carrech que altra nosal- 
tres darem tot locti que rahonablament puxam dar als dits 
apuiitaments c altres coses qui sien utils e expedients al dit 
general, E placieus senyors nos perdonets com a present 
no defíerim als prcebs qui per vos ab la dita vostra Ictra 
nos son stats fets segons dit es. E tingueus molt reverents 
egregis nobles e honorables senyors en sa guarda la sanc- 
ta Trinitat. Scripta en Barchinona a XXVI dies de febrer 
del any mil CCCCXll. — Los consellers de Barchinona a 
vostres plahers e honors apparellats. 


.Vúm. 8«t. 


l oin. 

Als Ires molts reverents nobles e molt honorables senvors 
los senyors tenents lo molt honrat parlament del regne l)a- 
rago en la ciutat de Tortosa. — Humiel e tres redubtabla 
recomendacio davant mesa tres reverents molt nobles e 
molt honorables senyors placia a saber a las vostras tres 
redubtables reverencias nobleses e honorafficancias que nos 
de mandament del molt noble magniíich senyor mosse- 
nyer lo jutge Darborea e vezcomte de Narbona desirant a 
tot son poder de complir les causes per ell promeses e de 
procehir anant en lo compromís feyt entre los orfícials del 
senyor rey Darago e luy anavam delliberats devers lo vos- 
tre molt honorable parlament: e quant em stats en la ciu- 
lat de Barchinona emnos presentats a mossenver Roger dc 
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Moncada e al senyor en Lujs du Gualbea aysi presents da- 
vant los quals lo dit compromís ha stat principiat davant los 
autres conseliers de la dita ciutat dels quals encara non ha- 
vem pogut haver deguna expedició jatsia hi hajam feyta tota 
diligència. E per ço que lo dit negoci principiat puescha ha- 
ver bona e breu expedició a la honor de Deu u breu e be e 
utilitat de la causa publica e de conservació del drieig de 
quescuna partida e saiguent lo dit negoci cm stats iníormats 
que lo bastard Doria ha requis la dita ciutat de fer armada 
contra lo dit senyor donants a entendre grans res de causas 
contra veritat e sus ayço los missatgers del dit Doria son 
anats a las vostras magniíicencias. E per ço molt reverents 
nobles e honorables senyors a fí que vos appara manifTes- 
tament que lo dit mossenyer lo jutge Darborea e vezcomte 
de Narbona no han en res passat les causes per ell prome- 
ses e que vulle e entenda am e feig complir e seguir les 
causes tractades e estar del tot a la ordinacio arbitral dels 
senyors arbitres ausiclo en sas rayzos e baja observat e 
guardat la treua duna part e daultra jurada e per conse- 
güent ço que los dits missatgers han dit ni proposat non 
staran en veritat ni dejen esser irasils a las causas per ells 
requísides: tan humilment quant podem supplicam a las vos- 
tras altas magnificencias que vos placia de benignament 
voler ausir e entendre las nostres rasons e detenir los dits 
missatgers de supersesir en la dita armada per ells requi- 
sida entro a tant que nos hajam enformat lo vostre malt 
honorable parlament del contran de ço qucis dits missat- 
gers vos ban proposat: la qual informació si tost com siam 
per los dits senyors arbitres e conseliers despatxats c ayso 
farem speram en Diens que per la roigan vostra molt re- 
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wi'tiiiU iioblcM e llOllürablu^ senyors la causa priíicifial liau- 
ra bona fi a la honor del senyor rey e utilitat de quescu- 
na partida. Nostre Senyor Dieus conserva les vostres re- 
verencies nobleses e honorificancias am croysament de bens 
c de honors. Scrita en la ciutat de Barchinona a XV dc 
març. — Los ambaysndors de mossenyor lo Jutge Dalborea 
e vescomte de Narbona tots vostres a vostra honor appa- 
rellats. 


Nnm. StS. 


Als molt reverents ogregis nobles e honorables senyors 
lo parlament general del principat de Cathalunya. — Molt 
reverents egregis nobles e honorables senyors: a las vos- 
tras reverencias nobicsas e saviesas honorables significam 
que tots los dels staments ecciesiastich militar e reyal da- 
quest regne obrant la providencia divinal son duna con- 
cordis un proposit e voler a cercar ensems ab vosaltres se- 
nyors e ab lo parlament general del regne Darago rey 
princep e senyor per justicia e trametre prestament una 
missatgeria lunyadas e toltes totes diflicultats. Perqueus pre- 
gam cordialment queus placia sostenir un poch e sperar la 
dita missatgeria e missatgers destinadors los quals presta- 
ment partiran ab poder bastant per la dita raho e daço 
senyors se retra glòria a Üeu es fara servey de 1a corona 
reyal es seguirà be inextimable e aquest regne farets plaer 
molt singular. E de las vostras reverencias noblesas e sa- 


Tom. ta. 
roi.iasi. 
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viesas hoflorables sia lum dirvccio e protecció lo suiict Spe- 
ril. ScriU sots lo segell del reverent bisbe de València a 
\II1 de març lany MCCCCXll. — Los dels staments eccle- 
siastich c militar e los jurats de la ciutat de València a 
vostra honor apparellats. 


SBSION DBL niA 19 . 


Se acordó que de los fondos del general fuesen prestados à 
doiia Margarita Ires mil florines, para que pudiese ateoder à 
sus necesidades. Tratóse despues del socorro que debia enviar- 
se à Cerdena , j se levantd la sesion. 


SBSION DBI. niA 20 . 


Túvola en estc dia la comlsion de los veinticuatro, para orde- 
nar algunos preparalivos conducentes d la rennion de los com- 
promisarios; acordando entre otras cosas llamar i Fr. Vicente 
Ferrer, que se hallaba en Castilla. 


SBSION DEL DIA 22 . 


Tratdse en esta sesion de los negocios de Cerdefla, Icyéiidose 
un largo escrilo presenlado por los cmbajadores de Nicoloso Uo- 
ria y una carta del juez de Arborea , vizconde de Narbona. Fué 
leida tambicn la siguientc carta : 



' ll'l ' 


Wúni. a*4. 
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Als molt reverents egregis nobles e honorables senyors tol. ISM. 
lo parlament general del principat de Cathaluiiya. — Molt 
reverents egregis nobles e honorables senyors: Segons le- 
tres que havem haut de vers les parts de València a gran be 
dels fets que tenim entre mans convc que nosaltres proro- 
guem e mudem aquest parlament prop la ciutat de Va- 
lència: perqne nosaltres ab lo nom de Deu e la sua gra- 
cia entenem decontinent fer la dita ^rorogacio e muda- 
ment e esser prop la dita ciutat a pus prest que porem. Per- 
que de les dites coses certifficam les vostres reverencies 
noblesas e honorables saviesas. E sia lo sanct Sperit vos- 
tra guarda. Scrita en la vila de Morella e segellada ab lo 
segell del braç militar a XVIll de març del any M.CCCC. 
dotze. — Lo parlament general del regne de València a vos- 
tra honor. ' 


i 

Aoordóse por úlUmo en esta sesion el pago de varias canli- 
dades. 

En este mlsmo dia se reunió lamblen la comisiou de los vein- 
Ucnatro, ocupéndose en los mismos asuutos que en las anierio- 
ressealones. - - i i - .it.-. 

’ h í'jlduh rn·'Tn'l ‘/nJfr;»-..''! süvii fVffViíf» Ui·i 

■•'•^«Wiash'nit I*»* (ii-xit- i. 
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>fisiu.N itEi. iH.« 


Fuerou leidas uu ella las cartas que aigueii; 


.'«óaM. B«S. 


molt reverents egregis nobles c honorables senyors 
lo parlament general de Cathalunya. — Molt reverents egre- 
gis nobles e honorables senyors; Jatsia nosaltres entenam 
e treballem contínuament ab aquella major diligència que 
a nosaltres es possible en encerquar e fer transladar los 
testaments dels reys passats de gloriosa memòria c totes 
cartes scriptures qui fagen per la reyal successió translats 
dels quals testaments vos trametrem dins breu Deus vo- 
lent en forma e manera que hi dcura esser dada plena fe 
axi com per vosaltres senyors nos es demanat per vostres 
letres: emperò senyors nosaltres no havem poscut trobar lo 
testament del rey en Johan en larchiu del palau major 
car noy es ni en negun altre loch on hajam cerquat e han- 
nos dit que fon liurat en sa forma clos c segellat ab se- 
gell pendent a la senyora reyna dona Yolant per roosse- 
iiycr Pere de Benviure qui fo scriva del dit testament; a la 
qual senyora reyna nosaltres havem dubtat demanar lo dit 
testament c translat daquell crehents no ho deguessem fer 
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^ens cunsullacio vostra. Perque senyors certíticanivos <ia- 
questes coses a ü que hi provehiscaU segons millor vos 
semblarà fahedor. Part ago senyors ab nosaltres es stat lo 
honorable Nazbert Çatrilla complanyentac com no podia 
complir e satisfer al carrech que vosaltres senyors li ha- 
vets donat sobre lo soldajament de L ballesters als quals 
havets ordonat que per quescun sien donats per dia III 
solidos e dient que era molt necessari que aquesta gent 
fos lestada attes lacto a que havien a servir e qne gent 
lestada ell no podia haver al dit sou : e nosaltres havem- 
li respost que seria molt bo que daço ell consultas a 
vosaltres senyors axi com que de fet vos en deu scríure. 
Perque si vosaltres senyors ordonarets quel dit sou sia mes 
dels dits III solidos volemvos avisar >queus placia ho fagats 
en manera que per avant no puxa esser tret a conseqüèn- 
cia en sou quel general haja a donar. Mes avant nos ha 
dit lo dit Nasbert Çatrilla li deguesscm liurar dels arne- 
ses armes e artellaries qui son en la botiga del general: e 
nosaltres responentsii havemli dit axi com diem a vosal- 
tres senyors que en la dita botiga ha fort poch daço que 
demana e que si vosaltres senyors volets que li sia liurat 
ço quey es del que demana o li sia comprat lals quey fal- 
ra de Ics peccunics del dit general quen havem mester 
cautela de vosaltres senyors segons ordinacio dc la qual 
nosaltres nos arreglarem en la compra o desliurança de les 
dites coses. En aço crehem vosaltres senyors provehirets 
degudament per descarrech de nostres compres. Apres tot 
aço vos diem senyors que havem haut gran plaer goig e 
consolacio do la elecrio feta de les nou persones ordena- 
des a declarar qual es nostre ver rev princep e senvor : e 
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progam humilment la Mají^tat divina que per na intinida 
clemencia vulla aobre aquelles influir la sua gracia en tal 
manera que mijançant lur declaració aquest regne qui per 
tant temps ha stat viduat de son determenat rey príncep 
c senyor ringue en la breu conaxença daquell e a salut e 
conservació dels pobles qui en lo dit regne habiten. No- 
resmenys senyors havem rcabiida la provisio que havets 
feta sobre la reparació de les sis persones: e podemvos dir 
ab veritat que havets fet mes que per ventura no imagi- 
nats car los afTers del dit general qui per falta dc aques- 
ta provisio son stats en algunes coses embassats tro açi se- 
ran Dens mijançant nostro treball al qual no entenem a 
perdonar en gran reparació a tota utilitat daquell. E sia 
molt reverents egregis nobles c honorables senyors lo Spe- 
rit sant en vostra guarda. Scripta en Barchinona a XXI dias 
do març del anv M.CCCC.XII. — Los diputats del general 
dc Cathalunya e les VI persones a ells adjunctes a vostre 
scrvev e honor apparcllats. 


Núm. 8*S. 


Als molt reverents nobles e honorables senyors los del 
parlament general de Cathalunya residents en la ciutat de 
Tortosa. — Molt reverents nobles e molt honorables e saviS 
senyors: Placia saber a vostres grans savieses com yo he 
haguts per conestables dels L de peu en Johan Boyl e en 
Bernat Cardona per haver los dits L ballesters e liomens 


' l-*íi , 

ik* |teu u aquells han haguLs los pus uveiilatjusos que Irobar 
SC son poguts e qui en tota plaça se poden presentar : em- 
però ells no liirien al sou quels es stat taxat car tostcmps 
es acostumat que homens aventatjosos han evantatgc. Jo 
mossenyors he presentats aquests dos als diputats e an aquells 
quj'ch son per les VI persones ; perque yo he feta ma di- 
ligència de haver la gent aquella que devia e no sta per 
mi car ells no volen anar sino segons han acostumat de ha- 
ver e al darrer punt volen X florins per rocs e que hom 
lus port arneses vulles per ajgua o per terra anant o vi- 
nent. Si van per aygua es incert si van per terra es de ma- 
jor cost: e per ço mossenyors vos supplich que en aço vu- 
llau dispensar que per via que no paga de sou vullats fer 
dar en aquesta gent ultra lo sou levaut fins a compliment 
dels X florins e lo port de les armes vullatsvos per aygua 
vullats per terra segons ordonarets. Emperò mos senyors 
yo nous presentaria ni menaria sino gent aventatjosa: e per 
ço com lo temps es curt e^o no entenc a treballar en obra 
mijana ni de metzem yo fas spatxar aquesta gent car con- 
fiança he en vosaltres que no volrets que yo ho pach de 
la mia bossa ço que de mes hi sera: pus que jous he la gent 
que deig e siamen feta vergonya si lo contrari trobats. E si 
negunes coses vos plahen que yo puxa fer manatsme. E sia 
lo sanct Spirit vostra guarda eus conserva en la sua gracia. 
üeço vos supplich que haja decontinent resposta. Scrita 
en Barebinona una bora ans de mig jorn a XVI do març. 
— \ vostre servey e manament humilment apparellat Es- 
bert Çatrília. • . .^i, ' 

sI.- ‘Jim. '•> ‘ 
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sBSioN ORI. niA 24 . 


Por parte del embajador del coode de Urgel fueron leidas va- 
rias cartas que probaban la parcialidad j manejos del gobema- 
dor de Aragón i favor del iofante de Castilla. Recíbidse despuea 
el juramento de portarse bien y ficlmente à los conipromisa- 
ríos Bcrnardo de Gualbes y arzobispo de Tarragona , qnicnes se 
despidieron del parlamento para ir it desempeRar su mision 
en Caspe. 


sEsinN nEi. niA 26 . 


Dióse audienda i Romeo Palau , quien presentó y pidió que 
fuese leida la siguiente carta ; 


Wúin. ast. 


Als molt reverents egregis nobles honorables e cars 
amicbs lo parlament general de Cathalunya. — Molt reve- 
rents pares molt egregis nobles honorables e cars amicbs: 
Dues letres he rcabudes dels tenors següents. — Egreglo do- 
mino Frederico comiti de Luna parlamentum generale 
regni Aragonum et ambassiatores parlamenti generalis Ca- 
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tlialunio principatus i|tsuin parlamentum representanies et 
ab eodcm habentes plenariam poteaUtem in istis honorem 
debitum cum salute. Vobis qui in succesaione regnorum 
et terrarum regie corone Àragonuro subditorum jus ha- 
bere asaeritis et preteiiditis parlamentum et ambaxiatorea 
pro SC et dictia parlamentis adherentibua notifficant inti- 
mant seu denuiiciaul per presentes qiiod certe notabiles 
persone ab eisdem parlamentis super bis plenum possc ha- 
bentes in villa de Casp prope llumcn Iberi in Aragone 
constituta pro investigando se et informando noscendo et 
publicando cui predicta parlamenta et subditi ac vassalli 
dicle corone iidelitatis debitum prestaré et quem eoriim 
verum regem et dominum per justitiam sccundum Deum 
et corum conscieutias habere debeant et teneantur hinc 
ad vicessimam nonam diem marcii proximc futuri conve- 
nient et erunt personalitcr congregate processure ab inde 
ad investigationcro instructionem informationem nnstionem 
et publicationem predictas. Data in villa Alcan^hicii sub 
sigillo reverendi in Christo patris domini episcopi oscensis 
quo dictum parlamentum Aragonum et reverendissimi in 
Christo patris domini archiepiscopi Terrachone quo dicti 
ambassiatores utuntur hic appositis impendenti W die fe- 
bruarii anno a nativitate Domini millesimo CCCCXII. — 
Egrcgie domiíie : casu quo vos causis et rationibus in aliis 
nostris patentibus litteris vobis per latorem presentium ex- 
hibitis latius expressatis contingat vestros ambassiatores et 
vel procuratores mittere ad villam de Casp in dictis litteris 
patentibus expressatam in slatu decenti et bonestis habitu 
atque modo eisdem placeat destiiiare cum simili modo ce- 
teris corone regie Aragonum competitoribns scribatur. Al- 
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lissiímis vos conscrvarc et prosperaré dignetur feliciter in 
longevum. Data ut supra. — Parlamcntiim generale regni 
Aragonum et ambassiatorcs parlamenti Cathalonie princi- 
patus lionoribus vestris prompti. — A les quals coses con- 
tengudes en aquelles vos responch e dic que he gran de- 
sig e hauré tant plaer que mes no poria quels drets que 
>0 hc e a mi pertanyen en la succesio e regnes e terres 
de la reyal corona Darago sien mostrats dits declarats e 
allegats en e per totes les parts de la reyal corona e sin- 
gularment en la dita vila de Casp on dels dits drets se- 
gons continencia de les dites letrcs se deu fer investigació 
instrucció e publicació: e mouenmi principalment dues co- 
ses : la primera que yo crech fermament esser ver e cert 
que en los dits regnes e terres es una la successió e a 
mis pertanyen car son net del molt alt c poderos senyor 
don Marti rey Darago de València de Mallorques de Sar- 
denya e de Corsegua c comte de Barchinona de Rossello 
e de Cerdanya dalta recordacio e son fill del molt illus- 
tre e victorios senyor don Marti rey de Sicilià e duch 
de Atlienas e de Neopatria fill del dit senyor rey Darago 
e primogènit de gloriosa memòria e per ço son e deig es- 
ser segons Deu e vera justicia lur universal successor en tots 
los regnes c terras dels dits senyors. La segona que he 
tan indubitada confiança en los prelats barons nobles ca- 
vallers gentils horoens ciutadans c tots altres vcssalls e na- 
turals dels regnes e terres de la dita real corona que per 
lur innada fc e naturalesa la qual ab molt gran lahor ban 
tots temps inviolablament observada a la dita reyal corona 
e als reys e successors daquella dels quals yo devall per 
dreta lineo e de la lur carn e sanch he immediada e dreta 
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iittxuii^u i{uu Ull lu ditu MU'cessiu u uii lus dret» <|ue >u lie 
ein pertanyen en aquella observaran conservaran e detlen- 
dran a mi sens lesio la dita raia justicía. £s emperò ver 
molt reverents pares egregis nobles e honorables amichs e 
sabets esser notori que apres mort del dit senyor rey don 
Marti avi e senyor meu yo son romas e son menor Till e 
orfe perseguit en la persona perseguit en ma privada he- 
retat e perseguit c molt prejudicat en los drets que yo he 
en la dita successió de la reyal corona e en lo exercici da- 
quells: de la mia persona non cal pus declarar car manifest 
es e sabets de cert com hagui exir de Cathalunya e que 
es stat tractat en altres parts contra mi qui James no fiu 
ni pensi mal a algun e en manera o ferdat son stat per- 
seguit fins a metre a un castell on son enclòs stich e visch 
freturos desemparat per tots e poch regonegut per aquells 
tants qui en vida dels senyors reys mon avi e mon pare se 
studiaven complaurem. La sola divinal ajuda es stada ma 
consolacio e mba guardat de tots perills e mals per sa mi- 
sericòrdia ioGnida. En ma privada heretat que sia perse- 
guit vejats los castells viles e lochs meus com me son pre- 
ses occupats e detenguts violentment e per força destrouits 
c mal tractats axi en lo regne Darago com en lo regne de 
Valencie. En los meus drets e en lo exercici daquells com 
son perseguit sabenho vostres reverencies noblesas e ho- 
norables savieses: no es degu qui los dits meus drets gosa 
advocar procurar rahonar o proseguir: ans com vos es ma- 
nifest a la ciutat do Calatayu on los regnes e terras de la 
dita reyal corona eren ajustats e congregats per tractar 
dels preparatoris observadors cn lo regoneximent de la Jus- 
tícia de la dita successió com per quiscun dels altres quis 
TOMO III. 9 
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(liea haver dret en aquella liinc fossen trameses grans am- 
baxades e persones de gran auctoritat per part mia qui 
als no podia ferhi fon trames en Johan Aguilar notari 
qui en vida del senyor rcy mon avi o per sa ordinacio era 
stat fet mon procurador perque tractas e donas manera 
que vo hagués advocats e procuradors e altres persones car- 
tes c scriptures e altres coses necessàries convinents e pro- 
fitoses a la demostració dels dits mos drets c perque for- 
nit e instruit de les dites coses anas ensems ab los altres 
qui per ma part hic serien rahoiias tractas e prosseguia en 
la dita ciutat de Calatayu e en la general congregació on 
de la justicia de la dita successió se devia fer regonexi- 
ment mos drets e ma justicia : e puys quel dit en Johan 
Aguilar en la dita ciutat de Calatahiu hac comencat e 
continuat prosseguir los dits meus affers per torbar e em> 
patxar a mi en los dits drets c per torbar empatxar e re- 
traure lo dit Johan de la prossequcio ab exaquies de crims 
que li allcvaren fon e es stat perseguit en persona fins a 
la mort e hanli tolts c levats tots sos bens e encara los de 
sa muller ell stant en Calatayu: e sentiht la dita persequ- 
cio e la dita causa per que li venia ne recorrecb a la dita 
congregació dels preparatorb resident en Calatayu la qual 
informada de les dites coses e per les orgents causes dc 
aquelles ne scrivi dues vegades al noble Narnau Guillem 
(le Bellera governador del regne de Valencie qui los dits 
procehiments fehia contra lo dit Johan Aguilar. Aximatex 
lin feu fer justicia per mbsatgcria pregant e encarregantio 
qucs tolgués dels dits procehiments e tot (o que anantat hi 
fos reduhis al primer stament volgués encara abstenirse de 
semblants procehiments quis fesseii es poguessen fer per 
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semblants rahons car no devia a algun dels competidors 
ne a liirs advocats o procuradors directament o indirecta 
i^er prohibida vedada o erapatxada la prosequcio de son 
dret ans devia haver libera facultad de aquell proseguir per 
quis volgués a fi que pogués quescun liberament anar e 
esser en la dita congregació e vici algun noy pogués esser 
allegat: e noresmenys lo parlament general de Cathalunya 
per letra sua e apres per son missatger ne ha pregat e en- 
carregat al dit governador e lin ha feta instancia : pero Ja- 
mes lo dit Johan no ha pogut trobar o haver remey en la 
dita pcrsequcio e per ço no ha pogut treballar e enten- 
dre desliurament axi com se requeria en los dits mos af- 
fers e tot hom se es retret e retrau per temor de esser 
axi perseguit de advocar procurar e rahonar mi e mos drets. 
Mes avant lo dit Johan Aguilar ana a la vila Dalcanyiç on 
lo parlament Darago e los missatgers del parlament de Ca- 
thalunya eren per tractar e cloure del dits preparatoris: 
c de paraula e per scrits recitant les dites coses los prega 
e reques quels plagues provehir et donar locb e manera 
que yo qui non he nin pusch haver bagues advocats procu- 
radors e altres qui liberalment rahonen tracten e proae- 
guesquen los dits meus drets cessants los dits empediments 
embarchs e torbs e tots altres : e sens que remey algu no 
he haut ne he en les dites coses soiime stades trameses e 
presentades les letres dessus insertes. Molt reverents pares 
e molt egregis nobles e honorables amichs mi e ma here- 
tat e mos drets perseguits e prejudicats com dit he coman 
primerament e principal a Deu tot poderos pregant e re- 
claraantlo devotament e de tota ma pensa que per sa cle- 
mència infinida se vulla emparar de mi desemparat e ell 
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rcy dels revs |»renc c julge la causa dc mi lill c net de sos 
servidors reys Darago e de Sicília : sia ell ajuda e protec- 
ció mia qui dels pubills c orfens es ctemal tudor e pare. 
En apres me recoman cordialment e tant com puscb a la 
congregació dels leyals e faels vassalls de la reyal corona 
Darago als quals prcch carament requir e obstrec per nos- 
tre Salvador Jesu-Christ per lo deute que a justícia deuen 
ot per la fe c naturalesa que son tenguts a la reyal corona 
Darago per los grans bcnerficis dels gloriosos reys Darago 
'•envaladament del senyor rey mon avi qui per aiigmen- 
lacio de la dita corona per tuhicio de sos vassalls e per 
prosperitat de aquells conquerí e hague lo regne de Si- 
cilià e per los mèrits del senyor rey mon parc lo qual per 
exaltació de la reyal corona Darago fonc tant victorios en 
cobrar e redubir a la dita corona lo regne de Sardenva 
per la molt major part de aquell tirannicament retengut e 
rebelle a la dita reyal corona gran temps havia en la re- 
cuperació del qual entre la ardor del cobrar e lo treball 
e suor de les armes fini gloriosament sos dies : dels quals 
regnes los dits senyors reys mon avi e mon pare lo sol 
titol e nom de senyoria desijaren per a si e a la lur casa 
Darago e les prosperitats protits e tot lals pera lurs vas- 
salls e sotsmeses : que a mi privat dc tan cxcellenls senyors 
reys avi e pare sia la dita congregació avi c pare en voler 
entendre e guardar a la dita mia justícia sia tudor en def- 
fendre aquella e protector en dar manera que sens con- 
culcacio sia plencrament demostrada. Poch son en esdat 
rom vects et no puch roa justícia rahonar ne he de que 
puga dar ne he facultat de prometre a altres qui lam ra- 
honen e quem sien favorables en aquella : tota ma heretat 
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l·iivatla c liobatla cu Ica reiiJua c cinuluiDcula aliuiiaiia c 
per major via calamitat esme en gran part per forca e vio- 
lència presa occupada c destrouida: son stats perseguiu 
aquells pochs qui en ma justícia haii treballat fins avu) ; 
no he qui gos o vulla mos drets mostrar ne rahonar ma 
justícia. Molt reverents pares egregis nobles e honorables 
amiebs la una de les dites letres conten quels embaxadors 
o procuradors que yo trametre a la vila de Casp per al·le- 
gar e mostrar ma justícia vulla yo trametre en estat de- 
cent e honests abit e manera car axi nes stat als altres 
competidors : vosaltres veets en clar e beu sent yo daci bon 
son que cascu dels altres competidors es apparellat per tra- 
metrehi grans enbaxadors ab companyes e esforç de mol- 
tes gents ab molts e sollempnes doctors fornits de gran 
temps en les allegacíons quey preten cascu hi ha procu- 
rades favors e çerquades vies per avançar aquells: yo fill de 
vostre senyor e net de vostre rey son e romanch sol que 
no he ne puch trobar qui per mi gos oy vulla anar no he 
ne puch trobar qui vulla rahonar ma justícia cn lo regne 
e terres de mon avi e cn la senyoria de mon pare. O cla- 
redat de prelats o virtut de cavallers o amor c naturalesa 
de ciutadans o faeltat o naturalesa de tots los vassalls de 
la reyal corona Darago recordvos la gran e ardent amor 
quels gloriosos senyors reys Darago han hauda e mostrada 
tots temps a vostres antecessors e a vosaltres: ans son stats 
per obres virtuoses mes frares e germans que senyors c per 
deffendre a vosaltres : e avançar vostres cases no han dnp- 
tat metres a mort c sostenir en lurs persones quals se vulla 
perills. Miren los vostres ulls los actes maravellosos quius 
son davant e renomenats per tot lo mon i|ue los senvor» 
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reys mon avi e mou pare tiaii fets: pensen altesamenl vos- 
tres coratges lalt proposil en que era lo senyor rey mon 
pare quant axi victorios sedejant la glòria e honor de la 
reyal corona Darago lo repòs de sos vassalls e la prosperi- 
tat daquells fini gloriosament sos dies: vulla considerar vos- 
tra fervent devocio e amable naturalesa la qual sens niha 
o macula havets tots temps leyalment demostrada als dits 
senyors reys e de la rael daquells yo procehesch sens miga 
que en la persona mia es dretament dirivada lur posteritat. 
Placia donchs a vosaltres molt reverents pares egregis no- 
bles honorables e cars amichs que la justicia que yo he en lu 
dita successió no perescha en les vostres mans ne davant los 
ulls de vosaltres: a tots los qui non ban singularment a pu- 
bills e orfens es atorgat beniffici per justicia quels sien 
aministrats advocats procuradors e altres qui mostren raho- 
nen e alleguen lurs drets: daquest benifRci usen totes les 
grans corts e totes les grans ciutats e tenen de publich grans 
e notables advocats per aquells qui haver non poden: minis- 
tratsne per Deu ne per justicia a mi qui non he nin pusch 
haver e del henifRci de justicia atorgat a tots e per totes 
parts fetsnc misericòrdia a mi pubill menor e orphe net del 
vostre rey e fill del vostre senyor en los regnes e terres de la 
lur senyoria : e per quantes favors men son degudes e ha- 
ver deitg rahonablament trob yo en vosaltres ço que vol agual 
e ordonada justicia car en altra manera yo no pusch ni porc 
axi com en passat no he poscut per occasio dels impedi- 
ments embarchs e torbs sobredits c altres mos drets e ma 
justicia mostrar o rahonar cn la dita vila de Casp ne en 
altres parts ans romanch sens ma culpa o negligeneia des- 
tituhil de tot luimanal auxili. E nostre senyor Den per 
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VI gran misericòrdia endreç e illumin vostres coratges en 
(al manera que per misteri de vosaltres en les dites coses 
trobe yo e aconseguescha ço que es dret meu e per jus- 
ticia me pertany. E placieus molt reverents pares egregis 
nobles honorables e cars amichs que de les dites coses 
cobre yo vostra bona resposta per lo portador de la pre- 
sent. Scripts en Sogorb sots mon sagell secret a XVII dies 
del mes de marc del any HCCCCXII. — Frederich Darago 
0 vostra honor. 


Leido despues un largo escrito qoc presentaron los proinove 
doros de negoclos del parlamento, para robatlr las proteslas que 
alguoos hablan hecbo contra la eleccion de los nueve OHnpro- 
misarios ; publicironse tambien las siguientes cartas : 


SUM. 


Tom. so. 

A los muyt reverentes padres en Dious muy nobles et f®!- 1***- 
nuestros caros et speciales amigos los del parlament del 
principado de Cathalunya. — Muy reverentes en Dios muy 
nobles caros e speciales amigos : nos havemos recebido dos 
vuestras letras en una mesma forma de las quales no ha 
gayres nos scrivestes una con nuestro ben amado e fiel 
camerlench mossenyer Bertran de la Saga e agora lotra com 
este portador de las presentes contenentes en sustancia co- 
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rao nos por nuestras letras vos haviessemos ante dagora ro- 
gado que pur amor de nos fitzessedes desliurar el ditomos- 
senyer Bertran qui veniendo devers nos de nueslra muy 
cara e muy amada 6ga la reyna de Sicilià havia seyido 
ajustado e detenido en Ostalrich e vos per honor de nos 
lueguo que haviedes sopido su arcstament haviades Ireva- 
llado en manera que el dixo mossenyer Bertran ha seyido 
desliurado etc. Dont de lo que feyto havedes en esto por 
honor e contemplacion de nos vos regraciamos tant como 
podemos. Otrosi muy reverentcs padres en Dios muy no- 
bles caros e speciales amigos per vostras ditas letras nos 
havedes scrito e feyto a saber que en los memoriales que 
ell dito mossenyer Bertran traya vos haviades visto que se 
contenian cosas de que vos havedes seydos mutxo marave- 
llados e fort turbados car toca a vosotros e a toda vuestra 
lierra pero que conhavedes en nos que seyendo aquellos 
memoriales en vuestre poder que non se procedirà mas 
avant en las cosas en aquells contenidas antes de todo mon 
poder las feremos cessar etc. E por quanto en los ditos 
memoriales se contienen de mutxas materias e diversos ar- 
ticules e non podemos buenament concebir clarament qua- 
les son aqucllas cosas que a nos toquan non nos aviedes 
aquellas por vuestras ditas literas notifficado vos rogamos 
que exlinsivamcnt et a largo nos querades scrivir et certi- 
ficar aquellas car en todas cosas que por honor de vos et 
de todo el principado de Cathalunya puedessemos fatzer 
nos emplegariamos de buen grado como aquell qui nos re- 
putamos tenido por muchas honnores e scrvicios que de 
vos el dito principado havemos recebido ataqui. Bicn es ver- 
dal que Bernal de Oiivlles qui como e areslo el arresto el 
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(lilu mossenyer Bertran voa acrivio algunes cosas qui eran 
contcnidas en el XII capitulo de los ditos roemoriales que 
fablan de la requisicion fazedora de partes de la reyna e 
barones de Skilia al infante don Ferrando de Castiella co- 
mo a natural succesor en el dito regno etc. E porque non 
sabemos ni nos declarades si es por aquello que en ell dito 
Xn articulo fabla que vos tenides por agreviados o no o 
per algunes cosas de los otros articulos : vos rogamos que 
a vos placia declarar sobre aquesto extensivament et a llar- 
go vuestra intencion car aquella sopida nos farenios per 
honor de vos en lo nos notiffícado totdo lo que buena- 
roent podremos fazcr : e si otras cosas algunas vos plazen 
que noe fazer podamos fazetlasnos fiablament saber e nos 
las acomplireraos de muy buen grado. Muy reyerentes pa- 
dres en Dios muy nobles e caros e specialcs amigos el sant 
Sperit vos haja siempre en su guardia. Scripta Puente do 
la Reyna Xin" de março. — El rey de Navarra. — CnARi.BS. 


IVàin. SM. 


Vencrabilibus fratribus archiepiscopo ct episcopis ac di- foi.lfòi. 
lectis filiis abbatibus ceterisque viris ecciesiasticis baroni- 
bus nobilibus railitibus sindicis et procuratoribus civitatum 
villarum et locorum principatus Cathalonie in parlamcntum 
Dertuse congregatis. — ^Benedictus episcopus servns scrvòrum 
Dei. Venerabiles fratrcs filüquc dilccti : ad audientiam ves- 
Iram precos nostras libentcr aITcrimus illas videlicet qun 
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Tom. ao. 
fol. 1636. 


( > 3 « ; 

tioiieslalem Mpianl et ab liumane pietatis tramitc iioii dia- 
cordent. Cum Itaque dilecta in Chrísto filia Johanna de Pra- 
des caríssime in Chrísto filio Margaríte Aragonum il·lustris 
regine mater pro eadem ejus vaca regina vobiscum habeat 
ardua nonnulla tractaré : vos precatnur attente quatenus 
conaideratis casu et necessitatibus dicte regine in expedi- 
tione favorabili eandem et ejus negotia nostre interventio- 
iiis intuitu vclitis suscipere propensius comendata super- 
inde nobis plurímum placíturí. Data in nostro Castro Pa- 
niscole die XXU* sub nostro signeto secreto. 


SBSIOM DBI. DIA 28 . 


Abrióse con la lectura de los documentos que siguen : 


Mam. U4S. 


Als molt reverents nobles e honorables senyors lo parla- 
ment general del regne Darago en Alcanyiç — Holt reve- 
rents nobles et honorables senyors : del molt egregi senyor 
don Frederích Darago compte de Luna havem reebuda una 
letra de gran seria en la qual es inserta la letra intimatoría 
que per los parlaments Darago e del principat de Catha- 
lunya li es stada tramesa sobre lo dret que preten haver en 
la successió dc la corona rcyal Darago ah quens pregua 
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uxorta c requer que bavciit Bguard a la sua pupillar edat 
e com es orfe pobre e deseretat per deute de justícia o 
per altres sguards en la dita letra semblants expressats li 
deguessem subvenir de advocats procuradors e rahonadors 
de la sua justícia que afrerma haver en la dita reyal suc- 
cessió; e jatsia molt reverents nobles e honorables senyors 
la magnitud de tan gran alt ponderos e carregós negoci 
requira ab subirana vigilancia provisio ab plenitut de equi- 
tat e justícia a cascu del competidors c vejam atesa la edat 
e cas en que lo dit don Frederícb es vny que si per nos e 
per aquells qui han la dita justícia exhaminar e manifestar 
no es provehit als deffalliments qui occorren en domostrar 
lo dret quel dit don Frederich preten haver en la dita suc- 
cessió poria esser occultat de que roroandria massa gran 
carrech a tots los vassalls e sotsmeses a la dita corona o 
almenys aquells qui han pres carrech de fer veure la dita 
justicia deguessen provehir a la dita necessitat. Emperò nos- 
altres sols provehir e subvenir en aquelles nons par just ni 
degut car del dit don Frederícb o de qualsevol altre com- 
petidor de lur justicia carrech singular no volriem pendre 
ne acceptar per ço que en favor daquell no fossem vists ha- 
ver singular affeccio mas ab vosaltres e tots los altres sotsme- 
sos a la dita reyal corona zelar justicia en lo dit fet et que 
dret de algun quil puxa haver no sia ocultat ni en alguna 
manera cubert : e per ço senyors molt reverents nobles e 
honorables com som infformats que lo dit don Frederich 
ha tramesa a vosaltres semblant letra ab vosaltres ensemps 
et ab lo parlament de Valencià al qual per semblant ne 
scrívim vos offerim communicar participar c exequir totes 
enscs degudes e necessàries a la prossecució del dret pretes 


Digitized by Google 



I io 

|>oi io dil doii frcdcricli un lu reval «uccuaaïu <ie»bu^ üila: 
preganlsvos arfcctuosament que dc tot ço quen haurets de- 
liberat siam prestament çcrtirficats e sens dilació per tal 
que per vosaltres e nosaltres sobre lo dit fet sia en temps 
covinent provebit asi com se pertany e es necessari. E tiii- 
gaus senyora molt reverents nobles et honorables Lesperit 
sant en sa guardia. Scríta en Tortosa e sagellada ab lo sa- 
gell del reverent bisbe Durgcll a XXVIIl dies del mes du 
març del any MCCCCXII. — Lo parlament general del prin- 
cipat de Cathalunya apparcllat a vostra honor. 


Súm. SSI. 


Tom. 30. 

foi.1638. Al molt cgregi senyor don Frederich Darago comte du. 
Luna. — Molt egregi senyor: vostra letra havem reebuda 
scrita en Sogorb a XVII dies del mes de març. dejus scrit 
e enteses les rahons distintament e speciBcada en aquella 
contengudes; a la qual vos responem que nosaltres consi- 
derants la pupillar edat qualitat e condicio vostres e do- 
lentsnos molt en tota vexació e molèstia que a vostra here- 
tat e bens vostres sien per alguns fetes: havem cordial af- 
feccio que lo dret que pretenets haver en la successió dc 
la reyal corona Darago vos e cascun altre competidor en 
1a dita successió se demostre clarament tota equitat dc 
justicia observada. Pero com no sia propri a nosaltres sols 
la justicia de la I dels competidors de la successió dc la 
rorona rcvnl emparar per no mnstrarnos affeccionat< 
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aquell que siiigularraenl eni|iararcm: iio |KMlembols a vos- 
tra petició satisfer segons agudament afrectam mas havem 
scrit daquest fet assats larch nostra intenció als parlo- 
ments Darago e de València de guisa que tots ensemps lii 
façam prestament provisio deguda e necessària e lal que si 
plaura a Deu no sera abcegat algun dret que vos hi hajats. 
E lingaus etc. 


Kúin. ssa. 


Als molt reverent pare cn Christ mossenyor Pere de 
Eagarriga senyor archabisbe de Tarragona c honorable mi- 
cer Bernat de Gualbes doctor cn cascun dret. — Molt re- 
verent senyor e pare en Christ e honorable: desigants que 
en lo conclavi benaventuradament tenidor en aquex castell 
de Casp sobre la exhaminacio noscio e publicació daquell 
qui migençant jnsticia es nostre ver rey príncep e senyor 
per tenir e guardar aquell haja persones notables no sus- 
pitoses abtes e expertes en tals: pregamvos eus encarregam 
axi affectuosament com sabem e podem que en tant com 
a vosaltres se pertanyerà per aquest principat vullats aver- 
tir tota affeccio a part posada que en la custodia del dit 
conclavi sia elegida c posada tal persona segons dit es axi 
ydonca e experta en tals fets que rahonablamcnt no puxa 
esser per alguns viciada o improvada guardant singularment 
la honor de aquest principat segons de vostres molt gran 
reverencia e honorable saviesa confiam. Mes avant vos pre- 
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gam hcua encorregam que façats ab loa altres dels iiou 
companyons vostres que en tot cas en los afTers que ha- 
vets a' fer aquí de la exaroinacio noscio e declaració de 
aquell qui es nostre vertader rey e senyor entrevcnguan 
per aquest principat III notaris car tal es lo acte que com 
per mes sera certifficat e auctorizat de major auctoritat 
se mostrara: e aquesta es la intenció decisòria del parlament. 
E daçous pregam hajam prestament vostra resposta. E tin- 
gaus molt reverent senyor et honorable Lesperit sant en sa 
guarda. Dada en Tortosa sots lo segell secret del reverent 
bisbe Durgell de ordinacio del dit parlament a XXVIII 
dies de març del any MCCCCXII. — Lo parlament general 
del pnneipat de Cathalunya apparcllat a vostra honor. 


SBSiON nsi. uiA 29. 


Despues dc haberse leido una carta con la que los diputados 
de Catalufia enviaban al parlameuto copia autèntica de varíos 
teslaroentos y otros papeles conducentes para ílustrar el negocio 
de la sucesion, leyóse la que sigue: 


Nniti. aSS. 


Als molt reverends senyors et pare en Christ mossenyer 
Pere archabisbe de Terragona et honorable micer Bernat 
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(Ic Gualbes en cascun dret doctor. — Molt reverends senyors 
et pare en Christ et honorable : per seria del translal du- 
na letra que havem rehebuda dels dipputats del general de 
Cathalunya et sis persones a ells adjunctes lo qual vos tra- 
metem dins la present interclus puran veure vostres reve- 
rencia et honorable saviesa los translats autentichs canòni- 
ques et altres scriptures que ban haudes del archiu reyal: 
les quals scriptures per lo portador matex qui a vosaltres 
les ha aci portades les vos trametem : e si per ventura vos 
orcorreran altres cartes o scriptures que hajats necessàries 
per lo dit portador nos en .scrivits et donarhi hem la pua 
presta expedició en tremetrelesvos quens sera possible. Mes 
avant vos pregam nos vullats certilBcar quals son aqui dels 
nou companyons vostres et de totes altres coses engru- 
nadament queus occoreran toquants aquests affers sovine- 
jantnos de vostres letres. E tingaus molt reverend senyor 
et honorable Lesperit sant en sa guarda. Dada en Torto- 
sa soLs lo sagell secret del reverend bisbe Durgell a XXIX 
dies de març del any MCCCCXII. — Lo parlament general 
del principat de Cathalunya apparellat a vostra honor. 


Por último, se trató tambien en este dia de la pariflcacion del 
reino de Cerdena ; pero nada quedó resuello. 


SESIOK DEL DIA 30. 


Tum. 20. 
fol. 105S. 


Aulorizòse àuna comision, que ya babia sido cleqida con csli* 
objclo, para que reaolviesc por si todo lo concornienlo à la pa- 
ciflcacion de Cerdena. 


SBSION DEL DIA 31 . 


Sc diò cuenta dc una carta dirigida al parlamento por el ar- 
/.obispo de Tarragona y Bernardo dc Gualbes, en la que daban 
noticia de sn llegada à Caspe. 


SBSIUN DEL DIA 6 DE ABBIL. 


t uerun leidas eii esta sesion, entre otras, las siguientes carlas: 


K·í·a U4. 


Als moll reverends egregis nobles cl honorables senyors 
lo parlamenl general de Calbalunja. — Moll reverends egre- 
gis nobles cl honorables senyors: lo dia pus prop passat 
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haveto reliebudes quatre letres de Sicília et de Sardenya 
quis dressen a vosaltres senyors les quals vos trametem in- 
cluses dins la present. Asiraatex ne havem rehebudes nosal- 
tres dels vostres missatgers trameses en Sicilià quins scri- 
iieri de diverses noves et de la mort del abbat de Sanctes 
Creus a qui Deus perdo de qui es stada tala: crehem quels 
diLs missatgers scriuen de tot a vosaltres senyors e per 
aquesta raho no curam de scriureushen : mas tremetem- 
vos una ietra que en Guillem Oliver ha rehebuda que par 
sia scrita darrerament et qui fa menció de algunes noves 
qui sun de Càller a aquest regne et principat segons en 
aquella |>orets veure. E sia molt reverents egregis nobles 
et honorables senyors la sancta Divinitat en vostra guarda. 
Scrita en Uarchinona a X\X de març del any MCCCCXII . 
— Los dipputats del general de Cathalunya et les VI per- 
sones a ells adjunctes a voslro servey et honor apparellals. 


IVií·u. SS&. 


.Als molt reverends egregis nobles et honorables senyors 
los del parlament general dels regnes de Cathalunya. — 
Molt reverends egregis nobles et honorables senyors : sapia 
la vostra molt nobla et gran saviesa que a VIII dies del 
present mes de febrer nos havem rehebuda Ietra del no- 
ble mossenyer Leonardo Cupello marques Doristany e dal- 
tre part ne havem ardit cert com lo vezcomte de Narbona 
ab conssell dels rebelles de Sacer es vengut ab gran esfon. 

TOHO III. 10 


Toin. :2U. 
fol. IA55 
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« la vila de Macumer per enfortir aquella et per tenir aqui 
frontera axi contra Horistany com contra nos ab lot son 
poder de Sacer et de tot lo cap del Lugudor et per usur- 
par 8 ai et a llur part de totes les viles et lochs de part 
Valença de part de Montos et de Marmilla et es la dita 
vila de Macomcr a XX milles de Oristany et a XXX mi- 
lles de Santlluri hon se ten per nus. E les gents darroi-s 
del senyor rey frontera ja que siam huy de poch sforç com 
entre totes les gents darmes no sian en quantitat pus de 
C rocins ne podem accorrer ab tot nostre poder a resis- 
tir a la potencia del dit vezcomte et rebelles com sieu en 
gran quantitat molt pus poderosos que nos et son bastant* 
los dits rebelles si Dens et lo vostre soccors nons accorre 
a conquerir et strenyernos fins a les portes de Càller. Per- 
queus placia per naturalesa de la corona reyal en virtiid 
de la qual vos requerim que prest et ivarcos succni-s ha- 
jaro vostre de gents et de monedes per sosteniment de 
aquelles et dels castells et fortaleses ab les quals tenim 
frontera et forçam les terres ja conquestes en tal manera 
que a nos sia salvació et alegria et als enamichs et rebelle.* 
sia terror et perdiments. Certifficants a vosaltres seiivors 
que si ivarços soccors et ajuda presta uo havem vostra nos 
el tol aquest regne som en punt de dampnatgc irreparable 
el de greu extrem et final perdició. Accorrega donrhs a 
nos lo vostre subsidi et presta ajuda en altre manera per- 
duts som. Scripla en Càller a IX dies dc febrer Innv M 
quatrecenls XII. — Lo comte de Quirra rector 'capita et def- 
fensor elc. et consellers et prohomens de Càller apparellats 
a vostre servey el honor. 


- Oigitlzed 6yt^oO§le 


( U7 ' 


\úni. SMt. 


'iooi. iO 

VI molt rcvereods nobles et bonorables senyors del f®'- '*** 
i.onsell residint en Tortosa. — Molt reverends nobles et ho- 
norables senyors: certiffícam vostra saviesa com ara nove- 
I lament ses seguit quel vizcomte de Narbona no curant 
ile la treua que ha fermada et jurada ha fet córrer en 
mia vila rcyal et ha fet rescatar certa quantitat de mo- 
neda que ultra axo li han fet prou dampnatge et fan con- 
liiiuament tant com poden donant entendre a la gent que 
vosaltres sots aqui en gran tribulació et affany et que noy 
podrets enviar soccors per la qual raho la nascio sardescha 
fH'-n gran audacia et es gran dubte que no assagen qual- 
que novitat et fer rebellar quant hi yo comte y capita da- 
vall scrit haguera ja cavalcat en aquella encontrada mas 
es fort luny et apres de les encontrades quis tenen per lo 
dit vezcomte et la gent darmes qui es aci no son ne bas- 
Ien a CL de cavall et noy poria cavalcar sens gran perill; 
inustinch mon aleujament aSentlluri per delfendre et guar- 
dar les viles et encontrades qui son prop les quals ab pocha 
tescusa sino per dubte que han de vosaltres pendre la volta 
• oniraria. Lo dit vezcomte es guast en la persona et aço 
per una cayguda que feu dun cavall. Perque molt reve- 
rends nobles et honorables senyors vos placia enviar hinc 
gent de cavall et ballesters et caxes de viratons car no 
ninch h-a et son hinc fort necessàries et lo fet daquesta illa 
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qui sta en forl pocb vindrà prestament a la conclusio que^ 
pertany : et nou vullats metre si a vosaltres senyors plaura 
en dilació ne en tarda car la gent darmes qui es aci de 
fet ban dellíberat partir sincb et no binc volen pus aturar: 
et en veritat han binc servit fort altament et sonne forl 
mal remunerats et no sincb trobara manera dc esser soi- 
correguts ne de haver algun sosteniment: et si la dita geni 
darmes sincb parteix en aquella bora totes les terres re~ 
yals seran rebelles. Scripta en castell de Càller a 111 dies 
de març del any MCCCCXll. — Lo comte de Quirra rector 
et capita et consellers de castell de Càller apparellats a «os- 
tra honor. 



«úm. SSS. 


i 


Tom. ao. 

foi. teta. xig molt egregis reverends nobles et honorables senyors 
lo parlament general del principat de Cathalunya ajustats 
en la ciutat de Tortosa. — Molt egregis reverends nobles el 
honorables senyors : ja ab altres vos havem scrit com di- 
nutrts a Xll del mes de janer prop passat arribam et ab 
bon salvament prenguem terra en la vila de Trapena. En 
après senyors devets saver que per falta de cavalcadures 
no poguem fer nostre cami vers la ciutat de Palerm fins 
dimecres que comptàvem XX del present mes lo qual dia 
partim de la dita vila et anam dormir a Alcamo et alli ha- 
guem nova certa que lo egregi baro mossenyer Bernat de 
Cabrera ab certa gent darmes de nit per via descalament 
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i?l en ultra manera era entrat dina la uiutat de Palerm e 
i|ue la senyora reyna sera recollida en una galera de mos- 
senyer Kamon Torrelles que era en lo port de la dita 
ciutat. Ell laltre jorn que fouch dijous continiiam nostre 
cami et anam dormir al monestir de Sant Marti prop In 
dita ciutat : e lo divendres següent per lo mati abans que 
partissem del dit monestir haguem nova certa que la dita 
senyora sabent que nosaltres erem arribats en lo mones- 
tir nos gperava ab la dita gualea prop la dita ciutat ço es 
en la mar davant Sent Jordi: perque decontinent cavalcam 
ct entram en la ciutat et anam descavalcar al monestir de 
frares menors ct haud cert parlament et consell entre nos- 
altres tornam cavalcar et anam al loch hon era la dita ga- 
lera davant Sant Jordi et entram en aquella et fem reve- 
rencia a la dita senyora conplanyentnos molt del cas in- 
oppinat et esser en que era: e com la dita senyora stant alli 
indegudament et a sa gran minua sen volgués anar nosal- 
tres soplicam et requerim la sua senyoria axi de paraula 
com en sents que nos volgués lunyar daquelles partides 
et que li plagues declinar et devallar a qualque vila o cas- 
tell maritim prop la dita ciutat per dar manera que po- 
guessera parlar ct tractar ab la sua senyoria de una part 
ct ab lo dit mossenyer Bernal de la altre los negocis et 
fets per que erem treroesos : la qual cosa la dita senyo- 
ra nos atorga graciosament el de fet. A tracte de nosaltres 
es exida el entrada dins lo castell de Solento lo qual lo 
Castella del dit castell ab certes seguretats que nosaltres li 
havem fetes ha mes en poder nostre et tenim aquell be 
guardat per luicio de la persona et servidors de la dita se- 
nyora. K noresraenys per major guarda salvclal c tuicio 
TOMO III. 1 1 
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(Iv U (hta MiiiYora havem fet que Ju riit musaenyer Hamoii 
Torrelles ab la dita sua (galera stara davant lo dit castell 
|»er cert temps durant los tractes damnnt dits et ab nos- 
altres ensemps ha pres carrech de la custodia del dit cas- 
tell a 6 que si alguna novitat se assajava fer per terra con* 
tra la dita senyora que ella sen puga anar lla hon li placia 
ab la dita gualea. E essent la dita senyora dins lo dit cas- 
tell dissapte a XXX del dit mes premeses condignes re- 
romcndacions foren donades les letres de crehença per 
vosaltres senyors et per la ciutat de Barchinona a la sua 
senyoria trameses les quals vistes et legides per la dita 
senyora fonch respost queus regraciava molt lo sentiment 
>|ue haviets dels divis et debats que eren entre ella et lo 
llit mossenyer Bernat e la tramesa de la vostra missatgeria. 
R mes avant lo dia fonch feta una proposicio et collacio en 
comuna audiència davant la dita senyora et tots quants es- 
ser volgueren presents en aquella : e feta la collacio da- 
munt dita per spatxament splicada et alli matex presents 
alguns de son conssell la dita creliença fonch a la sua se- 
nyoria largament explicada: et feta fi a aquella recitats a 
nosaltres alguns greuges que segons dix per lo dit mosse- 
nyer Bernat li eren stats fets fonchnos respost que ella 
dita senyora era apparellada de meirc en poder nostre tots 
los fets et debats que havia ab mossenyer Bernat et fer tot 
vo que nosaltres coneguessem esser just et rahonable el 
aco per honor de la corona Darago et principat de Cata- 
lunya et per lo benefbci et conservació daquest regne de 
que nosaltres senyors li haguem moltes gràcies. Esse se- 
guit que apres havem treballat et treballam continuament 
en pacifTicar et concordar la dita senvora ab lo dit mosse- 
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iiYor Bernat ab aqudin major diligència que havem pogut 
ni podem: encara senyors no som en alguns termens çerts 
de concordia de que bonament vos pugam scriure emperò 
tcnimnos per dit que si plaura a nostre Senyor los fets vin- 
dran a bona conclusio cor los barons qui mantenen la part 
de la dita senyora et guarrejan ab lo dit mossenyer Ber- 
nat ço es lo comte Anthoni de Muncbada lo comte Ri- 
goroso lo comte Matheu de Muncbada lo comte Matheu 
de Vintimillia mossenyer Sanxo Roiç de Lihori almirall 
mossenyer Galçeran de Santa-Pau mossenyer Johan de 
Muncbada mossenyer Johan Voloto de la Valba mosse- 
nyer Pedro de Muncbada ct molts altres cavallers et 
gentils liomens en nombre de DCC rocins dissabte prop 
passat foren davant aquest catell de Solento et los dits 
comtes Anthoni et mossenyer Galceran aturaren dins lo 
castell dessus dit et parlaren ab la dita senvora ct ab 
nosaltres et axi ells com alguns oltres dels dits barons han- 
nos offert que dels debats que han ab lo dit mossenyer 
Bernat faran tot ço que a nosaltres sera vist esser just et 
rahonable et sen arreglaran a consell nostre et faran tant 
com en ells sia ques faça la concordia entre la dita senvora 
et lo dit mossenyer Bernat. Mes avant senyors havem no- 
ves que en la ciutat de Mecina es arribat un bisbe legat 
quis diu del papa Johan darrerament elegit e crehat ab 
tres galeas et que la dita ciutat lo ha bc acollit: lo qual 
davant tot lo poble ha proposat et feta gran arenga et 
sermo demanant la possessio daquest regne en nom del dit 
papa Johan et sgleya de Roma dihent que per ço com los 
reyg passats daquest regne qui tenen aquell a cert temps 
en feu de la dita sgleya no han pagat lo dit çens lo regne 
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es caygiit en comi^ 'de In dita osgleya: pnrqiie la dita ciu- 
tat nt tol leslreticat dnquella lo obeix exceptat lo castell 
dp la ciutat et hanio mes en possessio de Milloso quis te- 
nia per la dita ciutat. Mes avant se diu que lo dit legat ha 
portada gran quantitat de moneda et acorda et dona sou n 
molta gent et la dita ciutat fa grans empraments per ca- 
valcar la illa et havem gran dubte que no sia contra la 
nostra nació : e per aquestes coses la dita senyora et lo dit 
inosscnvcr Bernat et los dits barons crehem se acordaran 
abans que no fanen car posat cas sien una cosa et una de- 
fensin hauran prou fer sinch puixen sostenir et conservar 
simateixs et lo dit regne. Deus per sa merce hi prove- 
hescha per forma que sia be de nostra nacib et bcneffíci 
el conservació del dit regne a la casa Darago. Darrerament 
senyors ab gran desplaer vos certifficam quel dia prop pas- 
sat a V hores de la nit lo reverend abbat de Sanctes Creus 
passa daquesta vida cl rete la anima a Deu per accident de 
malaltia de febre continua que li ha durat XI jorns de 
quens dolem molt et no sens raho. Part açn senyors lo dia 
present mosítenyer Archimbaii de Foix et lo comte Artal de 
Luna ab la galea del dit mossenyer llamon Torrelles son 
vinguts aci per parlar et tractar ab la dita senvora revna 
lyuels divis cl debats que son entre ella et lo dit mossenver 
Bernat se leven de carrera. Als a present senvors nous 
scrivim : mas per avant Deus volent scriuremvos de tot ço 
quis seguirà dels fels de nostra ambaxada. E tingaus molt 
i·s’regis reverents nobles et honorables senvora la gracia del 
Speril sant en sa guarda. Scrita en lo castell de Solento a 
.XV dies de febrer del any MCCCCXII. — Los missatgers 
del principat de Cathaliinya a vostre ser»ev el plaer ap- 
parellals. 


Digilized by Google 



Als molt reverends egregis nobles et honorables senyors 
lo parlament general del principat de Cathalunya ajustat 
en la ciutat de Tortosa. — Molt reverends egregis nobles 
et honorables senyors ; apres queus haguem scrit ses se- 
guit quel dia passat que comptàvem XVllIi del present 
mes hora de tercia tornaren aci davant aquest castell toLs 
los comtes barons nobles cavallers ct gentils liomens qui 
son en aquest regne parcials et de obedienciu de la senyora 
reyna ab aquella gent darroes en nombre de que en nos- 
tres letres vos havem feta menció et mossenyer Sanxo Roiv 
de Lihori almirall lo comte Anthoni de Munchada lo com- 
te Rigoroso mossenyer Johan de Munchada mossenyer Gal- 
ceran de Santa Pau et alguns altres homens de cap ven- 
gueren al peu de la torre stai't la unyora reytM a una fi- 
nestra ferenli reverencia et diguerenli algunes paraules 
públicament davant tot hom que no eren de gran eiïecte 
perque no les curara recitar: e a instancia et prechs de 
nosaltres anarensen decontinent et feren la via de... E apres 
que foren partits no triga una hora que lo noble baro mos- 
senyer Bernat de Cabrera sabent quels dits barons hinc 
eren venguts fonch aci ab lo comte Artal de Luna mos- 
senyer Archiambau de Foix et altres nobles barons cava- 
llers et gentils homens de sa partida en nombre de DCC 
a caval batalla arrenglada ab intenció de combutres ab ells 
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e posas davant lu dit castell et iiu presumia liuro que Fos- 
sen XXX de una part o altre mes o menys. E aximatex 
lo dit mossenyer Bernat lo comte Artal mossenyer Archiam- 
bau et alguns altres pochs en nombre vingueren al peu de 
la dita torre et feta reverencia a la dita senyora qui stave 
a la dita finestra tornarensen a Palerm: et Deus per sa 
merce ha volgut que nos son encontrats ne vists car si 
vists se fossen James no hac tan mala jornada en aquest 
regne. E per lunyarlos de occasio et que scandol et dan no 
sen seguissen entre ells vehents que aci nos pot finar axi 
prest com volriem los actes de la concordia que menejam: 
havem consellat a la dita senyora ques parlescha del dit 
castell ah la gualea de mossenyer Ramon Torrelles sen vaja 
al castell de Cathania com siam certs que los dits barons 
faran aquella via matexa: e tenimnos per dit que partida 
de nosaltres la acompanyarem per be avenir dels negocis 
que tractam los quals son en bon apuntament et confiam 
que finaran en breu. Dema que sera diumenge la dita se- 
nyora de tot cert partira daci: si temps hi ha si plaura a 
nostre Senyor los fets vindran a bona conclusio segons co- 
bejam et scriuremvosço quen sera per avant. Etingausmolt 
reverends egregis nobles et honorables senyors en sa guar- 
da la Divinitat sancta. Scrita en lo castell de Solento a XX 
dies de febrer del any UCCCCXIl. — Los missagers del 
principat de Cathalunya a vostre servey et plaer apparellats. 
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Tom. io. 

A los muyt reverendes egrogios nobles el honorables se- loi. 168 S. 
nyores el parlament general del príncipado de Calhaluoya. 

— Muyt reverendes egreglos nobles et honorables senyores: 

Como por razon de la utilidad publica de aquesti regno el 
parlament presente bayamos prorogado a la ciudat de Ça- 
ragoça : por aquesto a las vuestras reverencias noblezas et 
honorables saviesas las cosas anteditas notiBcamos: las qua- 
les nostre Senyor quera de bien en millor prosperar. Scripta 
en Alcanyiç a XXVI dias de março del anyo mil quatre- 
cientos dotze. — El parlament general del regno de .\ragon 
apparallado a vuestra honor. 


Nóm. «40. 


A los reverendes padres en Christo et a las otras nobles tol. lees. 
et honorables personas del parlamento del príncipado dc 
Cathalunya. — Reverendes padres en Christo : Yo el infan- 
te don Ferrando nieto del rauy noble rey don Pedro Da- 
ragon que Uios perdone vos envio mucho saludar e asomes- 
roo a las otras nobles et honorables personas del parla- 
mento del príncipado de Cathalunya ayuntadas en el par- 
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lamento de Tortosa como aquellos que muchu amo et pre- 
rio pora quicn querria que Dios desse mucha honra et 
huena ventura. Bieii creo que sabcdcs como Tasta aquin la 
cibdad de València ha stado contraria de la oppinion de 
In Justicia por causa den Bellera guovernador de la dita 
ciudat que agora jnoriu et de otros sus ndherentes que 
eren parcialcs del comde de Urgell et contrarios de la 
justicia et enbargadores et perturbadores de la termina- 
cion deia teniendo enduzidos los pobles con Talsas maneras 
et informaciones en danyo de la republicà de la qual han 
scguido muertcs de rouchos que cran innocientes: et pues 
ii nuestru Senyor ha plazido que los tales de mala inten- 
cion iion hoviessen Ingar de enbargar mas la justicia et com 
su ajuda la dita cibdat es resudila a la oppinion de la jus- 
ticia e porque sus regnos por la tardança de la declararion 
han padescut et padcsçen de cada dia inuchos danyós et 
males que les se de grand clamor por los pueblos : por 
ende vos ruego que acatando los danyós et males que se 
han seguido c speran seguirse por la tardança dc la de- 
claraciun por los tales de mala intencion que han teni- 
do et ticnen enduzidos et enganyados los pueblos por 
enbargar que paciTlicamiente non se pueda Tazer la dita de- 
cluracion : vos plega por ben publico dessos regnos de tra- 
ballar con grande diligència por tal manera que la decla- 
racion se Taga lo mas en breve que seyer pueda dando 
grande acyezina en ellos porque non se tarde mas en lo qucl 
serviredes a Dios et faredes lo que deviedes e yo grade- 
cervoshe mucho. E si algunas cosas de aci vos pluzieren 
que yo buenamente pueda Tazer por onra dc vosotros scri- 
vitmelas et yo Tazerlas he dc grado. Scripta cn la cibdat 


Digitized by Google 



( «37 ) 

tic Cuenca a Xllll dies de março.— Yu el inffaiilc.— Y» 
Üiego Ferraiidez de Vadillo escribaiio de mi senjor el iii- 
laiile la liz scrivir por su mandado. 


Kúnt. S4I. 


Als molt reverends nobles et honorables senyors lo par- 
lament general del principat de Calhalunya.— Molt reve- 
rends nobles et honorables senyors : nosaltres Iremetem 
una letra patent al honorable micer Guillem de Vallsecca 
ab la qual lo pregam et requerim que dins VIII jorns 
apres que li sera presentada sia aci en la vila de Casp hon 
nosaltres som segons en la dita letra es contengud. Pregam- 
vos axi afrectuosament com podem que sobte la partida 
del dit micer Guillem vos placia fer gran et sobirana ins- 
tància de guisa que dins lo dit temps et encara pus prest si 
fer se pora ell sia aci car de la triga se porien seguir tor- 
bacions et dans qui denen esser ab tota diligència squivats: 
et en aquesta forma scrivim als altres absents dels nou. E 
sia molt reverends nobles et honorables senyors lo sant Spe- 
rit vostra guarda. Dada en lo castell de Casp et sagellada 
de ordinacio dels dejus scrils ab lo sagell del reverend bisbe 
Doscha a XXVIIII dies de març del any MCCCCXII. — Pere 
arcliabisbc de Tarragona Domingo bisbe Doscha Francesch 
Daranda Berenguer de Bardaxi et Bernat de Gualbes dels 
nou depututs a investigar c publicar nostre rey et senyor 
per juslieia npparullats a vostra honor. 


Tom. >u. 
foi. ia«6. 
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M. teee. AU molt reverends egregis nobles et honorables seiiyur> 
lo parlament general del principat de Cathalunya resident 
en la ciutat de Tortosa. — Molt reverends egregis nobles 
et honorables senyors : De vostres reverencies magnituds 
et honorables savieses havem resehebuda una letra portan a 
nosaltres sobirana consolacio alegre dolçor et bon repos den- 
teniment com per aquella som stats certifficats de la elecció 
feta ab bona concordia de tots los parlaments de taU et tan 
virtuoses persones per conexer et maniffestar qui per mera 
et pura justicia deu esser nostre vertader rey et senyor: la 
qual cosa crehem fermament esser procehida de sola ins- 
piració del sant Speril : de que molt reverends egregis no- 
bles et honorables senyors seguints vostre loable consell lo 
dia de la sancta Anunciació de la gloriosa Verge Maria 
havem aci feta solempna et devota processio general per la 
vila ab solempna missa et sermó retents gracias et labors 
a nostre Senyor Deu de la dita benaventurada elecció et 
orant a ell et pregant que per sa infinida clemencia li 
placia los coratges de les dites nou persones en lo dit acte 
illuminar: les quals oracions et pregaries entenem ab lo ad- 
julori divinal continuament freqüentar no oblidant star re- 
celosos et ben avisats en la custodia guarda et bon stament 
diiquesta vila juxta vostre notable et bon consell. Eab tant 
molt reverends egregis nobles et honorables senyors sia la 
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omiiipotencia diviíial eiidrev el protecció vostra. Scripla en 
Perpenya a XXVIlll de març del any MCCCCXII. — A tota 
vostra honor et servir prests los consols de la vila de Per- 
penya. 


Niían. S4S. 


.\ls molt reverends nobles et honorables senyors lo par- 
lament general del principat de Cahtalunya. — ^Molt reve- 
rends nobles et honorables senyors : Vostra letra havem 
rchcbuda ab les cròniques et trellats de testaments que 
per los deputats et sis persones vos son stats tremesos: de 
que havem haut plaher. A present nos occorre que havem 
mester lo testament del senyor rey en Johan lo qual po- 
rets haver de la senyora reyna dona Yolant o den Pere de 
Benviure o trellat autentich de aquell. ítem lo testament 
del senyor rey en Marti lo qual rehebe en Ramon Çesco- 
mes et la carta que fonch feta de la disposició de la suc- 
cessió remesa a justicia rehebuda per lo dit en Comes de 
la qual devets haver aqui trellat autentich. ítem mes los 
originals de les al·legacions de Butrigal] de Bayner et de 
Paulo de Leatzeris les quals deu haver micer Johan Dez- 
plo. ítem les al·legacions den Çahera sobre la dita succes- 
siu les quals ha micer Francesch Çasala. Pregaravos molt 
arfectuosament que donets orde et manera que al pus prest 
que fer se puscha nosaltres hajam oci les dites coses: si altres 
roses nos oecorraran que liojam mester deeonlinent vosseriu- 
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r«m. Nosaltres moll rcveremis nobles et honorables senynr·i 
tontost que forn aci vos scriviro com crem arribats et de les 
persones que trobades hinc havíem: et a XXIX del present 
mes se presenta a aquells que hinc crem un procurador del 
duch de Guandia et dona una cèdula quis mencionava com 
lo dit duch tremet certa ambaxada sobre la prossequcio de 
son pretes dret. Aquell jorn matex fonch desliberat scriíi- 
re a vostres reverencies nobleses et honorables savieses et 
a micer Guillem de Vallsecca et als altres absents dels nou 
en la manera que en les letrcs a vosaltres et al dit micer 
Guillem dreçades porcls haver vist. Fraderich nos ha pre- 
sentada una letra la qual o eflecte dc aquella crehein ja 
esser presentat a vosaltres. Altres coses nos sinch son se- 
guides mas axi com succehiran los alTers scriurcm de aquells 
a vostres reverencies nobleses et honorables savieses les 
quals nostre Senyor Deus conserve et endreç en llurs affers. 
Scrita en lo castell dc Casp a XXXI de març del any mil 
(XCCXII. — Larchabisbe de Terragona et Bernal de Gual- 
bes apparellats a vostra honor. 


WiÍM. «44. 


Als molts reverends nobles et honorables senyors lo par- 
lament general del principat de Cathalunya. — Molt reve- 
rends nobles et honorables senyors : vostra letra havem 
hauda ab la qual nos pregats que sobre la custodia et re- 
giment daquest castell metam persona bona et notable et 
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tal que sia experta en semblants afiers guardant lu lioiior 
daqiieix principat: a la qual vos responem que tots los qui 
som aci presents nos som maravellats perque no havets scrit 
a tots axi com a nmaltres car tots hinc som per tots comu- 
nament: perque daci avant nos sembla puscats dreçar a tots 
les letres queus plaura tremetrens sobre affers dels quals 
sia comu lo carrech. Al fet de la dita persona considerat 
que es acte ques deu fer ab beneplàcit de tots los nou dels 
quals hinc fallen alguns qui speram dins breus dies deuen 
esser aci Deus volent crehem que com tots serem justato 
lli sera provehit en tal manera que si plaura a Deu sera 
beu satisfet al acte et al be avenir daquell. £ semblant- 
ment vos placia creure que sera disposat dels notaris com 
siam justats en aquella manera queus semblara esser pus 
expedient et pus util als affers. E sia molt reverends no- 
bles et honorables senyors lo sant Speril vostra guarda. 
Scripta en lo castell de Casp lo primer dia dabril del any 
inil quatrccents dotze. — Larchabisbe de Tarragona et Ber- 
nat de Gualbes apparellats a vostra honor. 


!Vani. S4&. 


Tom. *20. 

.Vls molts reverends nobles et molt honorables senyors '«i- 
les XXIIII persones del parlament general de Cathalunya 
resident en Tortosa. — Moll reverends nobles el honorablo 
senyors : cii una letra queus havia feta sobre lu fet dels 
ballesters cs que nois podia haver si doncli'. nu era 
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matzem mas domens avantatjosos yo nois hv pogut trobar 
sens X florins lo mes et ab port del arnes a Casp: e no 
contrastant que no haja haguda resposta los ne tramet huy 
que comptam a XXVIII del mes de març car no pens vu- 
llats que yo bo pach de la mia bossa car homens son que 
en tot loch los porets presentar per bons ballesters. En lo 
fet mos senyors dels L baçinets ma dat gran destrích et 
dona que hajen a dur los baçinets en corn de sarria per- 
que yo noy puch haver aquella gent que volgiiera: mas faç 
mon poder almenys quels hi meu cominals e per ço ab con- 
sell dels dipputats et sis persones qui aii ho han consellat 
yo he a sobreseure per alguns petits dies per ço que men 
gent siiflirient si avantatjosa no la puix trobar. Alguns da- 
quells que havia perpreses volien menar macips qui no e- 
ren de nascio cathalana et per ço mapar quen romanguen 
alguns car yo nois daria loch que menassen aigu qui no 
fos cathala: perqueus suplich majats per scusat. Si a Deu 
plaura yo hauré recapte bo et prest et men en la vila de 
Casp: mas per les rahons dessus dites ha convengut a roi 
laguiar. E si nengunes coses plahen a vostres reverencies 
nobleses et savieses roanaume ço que plasent vos sera. E 
sia lo sant Sperit en vostra custodia. Scripta en Barchi- 
nona a XXVIII de març. — A vostre servey et manament 
•ip|iarellat Esbert Çatrilla. 
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Als molt reverends nobles ot honorables senyors del par- 
lament general de Cathalunya ajnstat a Tortosa. — Molt re- 
verends et honorables senyors : uy qui es diluns a \X1 del 
present mes de març. de la vostra molt gran providencia 
he resebuda una letra la qual del tot legida et acabada 
per sobiran goig et consolacio inlDamat envides he poscut 
parlar mas ab gran devocio lo meu coratge a nostre Se- 
nyor Deu endreçat en la pensa ha cridat glòria in excclsis 
Deo et in terra pax hominibus bone voluntatis retentli gra- 
cias lahors et benediccions com per la sua sobirana et in- 
fínida boncsa et misericòrdia li ha plagut illuminar ins- 
truhir et endreçar vostres coratges a tanta concordia et 
benavenir no solament daquest principat regnes et terres 
a la corona reyal sotsmeses mas eucara de tot lo mon uni- 
versal per lo qual aquest fet molt loable et digne de gran 
memòria no sens raho resplandira et illummara. Don sup- 
plich vostres grans reverencies nobleses et honorables sa- 
viesas vullats envers la conclusio tan fructuosa daquest acle 
iixi altament et ab tan gran providencia constància since- 
ritat et prohesa per vosaltres comensat et continuat fins al 
dia de vuy esser animoses sollicits diligents et curoses en 
donar bon acabament : aquella obra mereix esser dita per- 
fecta quant es ledeymament acabada. Rescrivint a la vostra 
molt gran providencia innumerables gracias el merces rom 
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voü ha plagut tan altament et graciosa ilnnar a mi pt'i' 
vostres letrcs consolacio de la gran angoxa tristicia et do- 
lor les quals mon coratge contínuament sorferia imaginant 
los grans mals perills scandols ruhines et aturbaments on 
<|ue aquest regne stava apparellat si per gracia de Deu mi- 
gançant vostres grades et singulars aifanys e treballs non 
fossem stats preservats: oflerinline apparellat fer prcstament 
donar orde aytant com en mi sera que sien fetes solemp- 
nes profresons misses et sermons et altres obres piadoses a 
honor lahor et glòria de nostre Senyor Deu et de la glo- 
riosa madona santa Maria et de tota la cort celestial se- 
gons prechs et exortacio de les dites vostres letres et to- 
tes altres coses fer et complir qui a vosaltres sien plasenLs 
et agradables. Scripta en Paralada lo dia damunt dit. — A 
vostre servey honor et manament prest vezcomte de Ro- 
chaberti. 


Nàm. S4«. 


Tom. 30. 

foi. 1676. Als molt reverends honorables senyors los del parlament 
general del principat de Cathnlunya en Tortosa.— Molt re- 
verends nobles et honorables senyors : yo son stat per ma- 
nament et ordinacio vostra ab lo senyor don Jayme Da- 
rago per lo fet de mossenyer Francesch de Vilamari: et feta 
proposicio sobre lo dit fet segons Deus ma administrat et 
retenguda per lo dit senyor delliberacio fins al present dia: 
esse seguit quel ha soltat de la preso del castell de Ager 
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llon lu tenia pres en una cambra et ara va per tota la vila et 
ronfiu que dins fort breus dies se millorara lo fet en tal 
forma que les reverencies nobleses et savieses de vosaltres 
lionorablament sen poran contentar o no romanra per res 
que p fer hi puga: pero be confiu que ira be Deus volent 
car sobre deliurarlo soltamenl se ha tenguda lo dit senyor 
don Jayme desliberacio et fiu que sera bona. E per tant com 
veliia que a present no podia mes obrar et sobres de cuy- 
tar del moure a vegades he per desliberat que ates que 
ha grans dies que no fuy a ma muller et per tants dies que 
basten a VIII mesos o pus de allongarme fins a Gualada 
hon es no pas a vostres despeses sino a les mies axi com es 
raho: pero al pus prest que pore qui sera fort prest donant- 
me a conguoxa et ansia de recabar co perque so tremes 
per les reverencies nobleses et savieses de vosaltres yo se- 
re a Balaguer et fare strem de poder en los affers en tal 
forma que conexeran les dites reverencies nobleses et sa- 
vieses de vosaltres que guany de salari nom tirara com sia 
ma intenció de haverne sino (o que vosaltres volrets ni 
manarets: car si per mos aflers prench alguna tarda no es ma 
intenció ques pach de vosaltres et Deus volent no sera tal 
que los fets ne valguen res menys. E roan la vostra reve- 
rencia noblesa et saviesa de vosaltres (o quels sia plasent. 
Scrita lo dissabte de Pascha en Balaguer a II de abril. No 
be trobat correu que bi sia volgut anar Bns lu dilluns de 
Pascha. — Lo quis recomana a les reverencies nobleses et 
savieses de vosaltres Damnau Çacirera missatger vostre. 


TOMO III. 
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Tom. 10. 
fol.lOn. 


WÓM. S4H. 


Als molt reverends cl honorables senyors los dipputats 
del general de Cathalunya et sis persones adjunctes. — Molt 
reverends nobles et honorables senyors : vostra letra ha- 
vem rehcbuda per en Johan Prats enscmps ab les cròni- 
ques et translats de testaments quens havcts tremesos les 
quals dccontinent desliberam sens descloure et sagellar 
aquells per lo dit Johan Prats trametre al senyor archa- 
bisbe de Tarragona et a micer Bernat de Gualbes qui aque- 
lles segons per lur letra som stats certilficats han rehe- 
budes e aquelles regonegudes. Diheii quels occorra a pre- 
sent que haurien raesler lo testament del senyor rey en Johan 
lo qual porets haver de la senyora regina Volant o den Pe- 
re de Beviure translat autentich de aquell e lo testament 
del senyor rey en Marti lo qual rehebe en Ramon Çesco- 
mes. Mes avant les allegacions den Çahera sobre la dita suc- 
cessió les quals ha micer Francesch Çasala. Pregamvos molt 
affectuosaroent que donets orde et manera al pus prest que 
fer se puixa nosaltres havem aci les dites coses. E tingaus 
senyors en sa proteccio la Deitat sancta. Dada en TorloSa 
sots lo sagell del reverend bisbe de Urgell a VI dies de abril 
del any mil quatrecenls et dotze. — Lo parlament del prin- 
l’ipat dc Cathalunya apparcllat a vostra lionur. 
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SESIUK DEL DIA 7. 


l>Mtee priocipiu con la lectura de la carta que si^ne : 


Wiim. SES. 


Tom. 2ii. 

Molt reverends nobles et honorables senyors : ara pochs '*'• ****■ 
dies ba los qui aci som dels nou rehebem una letra del 
molt egregi senyor don Fraderich Darago comte de Luna 
al qual decontinent fonch feta per tots resposta de la qual 
vos havem tramesa copia remetent a vosaltres la provisio 
sobre les coses en la dita letra centengudes Tahedora. Apres 
havem hauda vostra letra ab trellat de una letra a vosal- 
tres tremesa per lo dit don Fraderich la qual conte alTec- 
tualment ço que contenia aquella que a nosaltres es stada 
tramesa : e parnos que lo parlament Darago haja hauda 
semblant letra del dit don Fraderich car ells han scrit a 
aquests senyors Darago companyons nostros qui son aci com 
han haguda letra sua et hanios demanat de consell que 
faran : e per aquests senyors los es stat consellat et respost 
que per molts de sguards ells deuen provehir sobrels fets 
del dit don Fraderich en aquesta manera que lexen un 
hom Alcanyiç ab diners et manament de despendre per 
prosscqucio dels fets del dit don Fraderich tant com to- 
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qiicn la successiu : e que si |ier vosaltres senyors ne scra 
elegit altra ab semblant manament c que en aquell cas ell 
(lespenga et bestraga eu la manera que abduys se concor- 
daran co es cascu prorata. E mes encara los han consellat 
que respongueu al dit don Fadrich que si ell ha advocats 
en Arago o hi ba persones les quals ell vulla per advocats 
quen rescriva deconlinent car ells servaran maneres que 
per lo guovcrnador et altres officials a quis pertanyera se- 
ran forçats de advocar procurar e prosseguirli sos fets et ells 
quils pagaran volenlcrosament prorata en la manera dessus 
dita animant et excitantios a obrar en aquest fet ab gran 
liberalitat et sens res plànyer car en altra manera no ve- 
hen que a llur dcscarrech fos ben satisfet. Perque molt 
reverends nobles ct honorables senyors noti fficantvos aques- 
tes coses som de oppinio et consell que semblantment deja 
esser scrit et respost per vosaltres al dit don Fraderich 
que si advocats o procuradors ba o vol en Cathalunya so- 
bre lo fet de la successió queus scriva qui son ni quals e 
que aquells sien compellits advocar aquell et sos fets: e que 
sobre les despeses deu esser elegit un altre per vosaltres 
ab diners e manament de despendre en la manera ques 
concordarà ab aquell Daragn. E encara som de oppinin de- 
jats fer altres majors et millors provisions sins occorreran 
et que sien prestes et seas dilació de guisa que tant com 
en lo mon fer se pusclia sia satisfet a vostre descarrech 
sens planta de treballs ni de despeses: car si aicu dels al- 
tres competitors era posat en semblant cas et necessitat que 
lo dit don Fraderich es som de oppinio que aximatex li 
deuríem donar advocats et procuradors e sopplir a despe- 
ses de guisa que culpa o carrecli aIcu James no puscha es- 
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ser impingit a nosaltres. Crehem be que lo parlament Da- 
rago vos scríura dc sa intenció si ja nou ha e que per vos- 
tres reverencies nobleses et honorables savieses hi sera ben 
provehit e satisfet a lur honor et descarrcch: e placiaus ac- 
celerar la venguda de micer Guillem de Vallsecca la ab- 
sència del cual es carregosa a aqueix parlament et damp- 
nosa als affers. Mes avant molt reverends nobles et ho- 
norables senvors vos certifRcam que per los guovernador e 
justicia Darago son stats descorreguls tots los lochs Darago 
et han posat cascun loch en orde et taxa de haver en cas 
que fos mester de cascun loch certa gent per socorrer aci 
o en altre loch Darago hon fos necessari: et han trobat que 
poden haver XII o XV millia homens entre ballesters et 
scudats et altre gent de peu. ítem mes han ordonat CCCC 
rocins que stan en Alcanyiç : ct a(o ses fet principalment 
per tal que si en res vos es vijares dejats provehir sapiats 
de ça que sinch es fet. En apres senyors nosaltres pensam 
continuament en les coses que havem mester et havem ja 
scrit com havem haudes les cròniques et los testaments e 
com havem mester los testaments dels senyors reys en Johan 
et del senyor rey en Marti et algunes allegacions. Apres 
nos es occorregut que havem mester la difHnicio que la 
mare del infant de Castella feu en lacte de son matrimoni 
la qual deu esser en larchiu e la diffinicio que feu la se- 
nyora reyna de Napob en lacte del seu de la qual deu do- 
nar ensenya en Bernat Çaplana notari e lo contracte que 
vivent lo senyor rey en Pere fonch entre lo senyor rey en 
Johan et lo senyor rey en Marti lo qual deu esser trobat 
per aquells qui huy han carrech del regiment del archiu 
0 per aquells qui tenen scriptures del senyor rey en Mar- 



Tom. SO. 

rol. test). 
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ti. Pregamvo» molt alTeclaosament que de aquentes coses 
vos placia Kriure ab dipputats et darios carreoh dc haver- 
ho et queas ho trameten axi prest com fer se puscha. Le- 
tra hinc ha certa que mestre Vicent Ferrer fonch lo dijous 
sant a Terol a que sespera easer aci de dia en dia. Altres co- 
ses senyors molt reverends nobles et honorables nous scri- 
vim ab la present mas que sia lo sant Sperit vostra guai^ 
da. Scripta en lo castell de Casp a V dabril del any MCCCC 
dotze. — Larcbabisbe de Tarragona et Bernat de Cualbes 
apparellats a vostra honor. 


Wail·l. UW. 


Als molt reverends nobles et honorables senyors lo par- 
lament general del principat de Cathalunyo. — Molt reve- 
rends et honorables senyors : a XXXI del mes de març 
prop passat nos es stada presentada una letra del moll egre- 
gi senyor don Fraderich comte de Luna feta en Sogorb a 
XVII del dit mes la qual conte erfectualment rom ell es 
perseguit en bens et en persona et destituhit de tota ajuda 
et favor exceptada divinal com es pobre et fretures et que 
li sien donats advocats et procuradors c que bajaro per re- 
comanats la sua justícia. Per nosaltres senyors molt reve- 
rends nobles et honorables es stat al dit don Fraderich ab 
letra nostra patent rescrit et respost en la manera que con- 
te la cèdula dins la present inclusa: perque molt reverends 
nobles et honorables senyors nosaltres per vostra avisacio 
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vuà ücrivim du lu» dite» uoüeü eus notifticani «qucilut pur 
tal que per vosaltrus puacha uaaer provehit en aquelles en 
aquella manera queus plaura desliberar et acordar eus sera 
ben vial esser fahedor a duacarrech et honor vostres: car 
nosaltres totalment remetem la provisio et satisfacció de les 
dites coses a vosaltres et als altres parlaments als quals scri- 
vim de aquelles en semblant forma. E sia lo sant Sperit 
vostra guarda. Dada en lo castell de Casp et sagellada de 
ordinacio dels dejus scrits ab lo sagell del molt reverend 
arcbabisbe de Terragona lo primer dia dabril del any mil 
quatrecents dotze. — Pere arcbabisbe de Tarragona Domin- 
go bisbe Doscha Francescb Daranda Berenguer de Bardaii 
et Bernal de Gualbcs dels nou deputats a investigar et pu- 
blicar nostre rey et senyor per juslicia apparellats a vostra 
honor. 


Núm. BAl. 


Egregio domino Frederico comiti de Luna necnon tu- 
toríbus et curatoribus advocatisque et procuraloríbus suis 
ceterisque universis et siogulis pcrsone et bonorum ipsius 
domini regimen cnstodiam et curam habentibus: Petrus mi- 
seratione divina archiepiscopus Terracone Dcmiioicus ea- 
dem gratia et miseratione episcopus oscensis Franciscus Da- 
randa donatus Portaceli ordinis cartusiensis Berengarius de 
Bardaxino el Bernardus de Gualbis utríusque juris doctor 
ex novem personis deputatis ad investigandum et publi- 
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candum in regiits et teiriü regie coroiiu Aragunutn subjec- 
tis regem etdominum per justitiain honorem debitum. Lit- 
teras vestras egregie domine et papireas clausas scripturas 
Sugurbi XVir mensis septembris hodic date presentis re- 
cepimus persone et bonorum vcstrorum prossequtionem 
paupertatis et inopie ostensionem juris ct justitie preten- 
sorum per vos in successione dicte rorone recoraendalio- 
nem inter cetera affectualiter continentes: quibus egregie do- 
mine respondemus quod de prosscqutione et paupertate 
pretensis et aliis adversitalibus vestris compasciscentes vobis 
plurimum condolemus : de quibus necnon de procuratorum 
et advocatorum postulatione scribimus gcneralibus parla- 
mentis. Scirous attamen ipsa parlamenta de dictis advocatis 
et procuratoribus plures sunt dies elapsi reverendo patri 
domino episcopo sogobricensi qui restre persone gerít cus- 
todiam scripsisse et ipsum vobis et eisdem credimus debite 
providisse:quem et alios precontentos quibus presentes littere 
diríguntur necnon subditos et vassallos vestros quoscumque 
hortamur et deprecamur atente quatenus vos procurent et 
advocent seu vobis de procuratoribus ct advocatis provi- 
deant vobisquc non defficiant in hoc casu: requirentcs tenorc 
presentis et hortantes ad uberinrem cautelam gubernatores 
et oOiciales quoscumque ad quos pertineat quatenus cum 
requisiti fuerint advocatos et procuratores predictos ad pres- 
tandum patrocinium et jura vestra pretensa prossequendum 
remediis debitis forcicnt et compellant nam super securi- 
tate et tuitione quorumcumque qui sunt in hac villa vel 
erunt datus est ordo securus et certus. Ad recomendatio- , 
nem autem juris et justitie pretensorum per vos in suc- 
cessione predicta respondemus quod firmiler ct simpliciter 
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vos et competitores ceteri debetis perduci et potestisquod 
circa investigationem informationem instructionem noscio- 
nem et publicationem justitie dicte successionis juxta po- 
testatem nobis traditam secunduna Deuna et justitiam et 
bonam conscicntiam proccdenaus prout vobis dicto egregio 
domino ex parte parlamentorum XXV* die febroarii pro- 
xime lapsi cxtitit intimatum ; de presentatione vero prescn- 
tium stabimus relationi portitoris earum qui juravit in posse 
nostro relationem veridicam facere de eadem. Data in Cas- 
tro de Casp sub sigillo dicti reverendi in Christo patris do- 
mini episcopi oscensis de ordinatione omnium predictorum 
XXXI* die marcii anno a nativitate Domini millesimo qua- 
dringentesimo duodecimo. 


CompareciO despues Pedro PomayroU , emlutjador del rlzcon- 
de de Narbona , y à nombre de su priocipal presenló un earri- 
to , en el que , manifesUndose díspuesto í transigir sobre sus 
pretensiones , protestat» de todas las medidas bosUles que con- 
tra él querian adoptarse. 


SESIUN DEL DIA 8. 


Leyéronse varias cartas en que se trataba de los abogados y 
procuradores que debian iacilitarse al pretendiente don Fadri- 
que , y una del parlamento i los compromisarios de Caspe, dàn- 
doles aviso deqne iba í reunirseles luego Guillermode Vallseca. 



Tom. 30. 
fol. 1708. 


• ' I7t 


SBSION UBL niA 9. 


Uegpuet de publicada la conteatacioo que daba cl parlamento 
i la protesta presentada el dia 7 por el procurador del vizconde 
■le Narbona, se trató de las demaudas que hacia doii Fadrigiio. 


SBSION RBL DIA 11. 


Se recibiò eii el parlamento la siguienle carta del castellaiiu du 
.Vinposta. 


-Tiúm. a*9. 


Al muyt reverend noble et honorable parlament del 
principat de Cathalunya: el parlament general Daragon de 
present ajustado en la vila de Hequinença salut con acres* 
centamiento de honor. Notificamosvos por las presentes 
que nos assi como a parlament Daragon por dar breu ex- 
pedicion de haver clara conexença de nuestro verdadero 
rey et senyor el qual cou sobirana affeccion deseamos e por 
tal que mas breu sia obviado a los scandaloa e danyós irre- 
parables que se siguen et creixen de cadaldia en los reg- 
nos e tierras de la corona reyal Daragon en comun c en 
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singular havcmos acordadu ordenado e deliberadu que pur 
dar breu et priesla conclusioii al negocio de la dita suc- 
cession esliamos eiertas peraonas comunes de grant cons- 
ciència savieza et buena fama e sines de sospejta alguna 
por encercar veyer et reconoscer qui hi es nuestro verda- 
dero rey e senyor por verdadera dreyta et pura jiisticia e 
fazer ad aquell la obediència ques pertanye fazer assi co- 
rou a leales e naturales vassallos. Por aquesto intimando- 
vos nuestra intencion e dcsiiberacion vos pregaroos exor- 
tamos e requerimos que querades esleyr vuestros missat- 
gcros e enviarnos aquellos con poder bastant en la vila de 
Miquinença scituada dentro en Aragón e ribera Uebro da- 
qui a XX dies del mes dabril primero venient per concor- 
darse con nosotros de la eleccion de las ditas personas et 
de luguar en do sc fara la dita examinacion de la justicia 
de la dita succession e de todos otros preparatòries sobrel 
dito acto necessàriament e rozonable fazederos por expe- 
dicion del dito acto: notifícandovos que si dentro spacio de 
los ditos XX dies las ditas cosos no compliredes lo que no 
creemos que nos dalli avant por nuestro scargo en fadiga 
vuestra procehiremos a la nominacion de las ditas perso- 
nas e del lugar e otros preparatòries desuso ditos e en fa- 
zer todas otras cosas com todos aquellos qui a nosotros 
querran adherir daqui a publicacion e nominacion de nues- 
tro verdadero rey e senyor inclusivament no consencientes 
nos parlament Daragon dessus dito en algunas nominacio- 
nes de personas ni de lugar ni otros preparatòries ni ac- 
tos eu otra manera feytos e fazederos per vosotros muyt 
reverend noble e honorable parlament de Cathalunya des- 
siis dito iH con adherència de qualesquiera otros personas 
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uomo sieii iiotoriameiit pan-iales et iio hayaii uiguii pudeí 
antes protestamos de la nullidad de aquellos ct de tudü 
nueatro dreyto. Dada en Mequinença dius el siello del re- 
verent mossenyer el castcllan Uamposta a XXVI de marcu 
del anyo de la natividal mil CCCC e dotze. 


SBSION DEL DIA 12. 


Ocopóse toda en leer algunas caiias , relativas à las súplicas 
que dirigia don Fadrique à todos los parlamentos y concejos 
para que le suminislrasen abogados que defendieseii su derecho 
ante los compromisarios de Caspe. 


SESlON DEL DIA 13. 


Fué leido en primer lugar el escrilo que sigue ; 


Niuu. US. 


Tom.W. 

foi. 1711 A la letra de la molt reverent noble e honorable congre- 
gació resident et ajustada en la vila de Miqiiinença quis af- 
ferme parlament general del regne de Arago ajustat en la 
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(lila vila prcsenlada al parlamcmt general del principat de 
Catalunya a present resident en la ciutat de Tortosa per lo 
honrat en Johan Dorta savi en dret alfermantse procura- 
dor del dit assert parlament de Arago e a les coses en la 
dita letra contengudes respon lo dit general, parlament del 
dit principat: que ell tots temps contínuament per certes 
veres et justes rahoiïs ha reputat c tengut reputa e te enca- 
re de present per ver legitlim e indubitat parlament del dit 
regne Darago lo quis aplegua primerament en la ciutat de 
Calatayu en lo qual foren presents la major part de aquells 
qui ares dien parlament de Mequinença e aquell aprova- 
ren et en la prorogacio del dit parlament feta en la vila 
de Alcaniç consentiren et après se muda e proroga e ses 
tengut e celebrat a e en la vila de Alcanig e ara nove- 
llament se diu esser mudat e prorogat a la ciutat de Ce- 
ragoca: e es cert e ver e indubitat que en lo dit regne no 
pot ni deu ni acustuma haver sino un parlament general e 
ab lo dit general parlament de Arago qui ses tengut e ce- 
lebrat derrerament en la dita vila de Alcaniç lo dit parla- 
ment general de Cathalunya ha continuament tractat con- 
vengut conclos et finat prosperaroent rahonable necessària 
e expedient- de e sobre tots los preparatoris et antecedents 
necessaris covenients decents et expedients a pervenir a c 
en la discussió examinacio conexença noscio e manifesta- 
ció de la vera pura incorrupta et intemerada justicia de 
aquell qualques sie qui per e segons aquella dita justicia 
deje esser nostre ver e indubitat rey príncep e fenyor e 
a quis dejen pertànyer lo ceptre corona e senyoria rcyals 
o a la dita reyal corona pertanyents per legittima vera e 
natural successió: los quals tractats covinenecs conclusions 
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p finament rites rectes valils justs e solemnes e segurs de 
tota justa impugnació sun venguts la gracia divinal roijaii- 
Vant a taiit e a tals termens e stat segons no ignoren o 
Ignorar no deuen los molt reverends nobles e honorables 
senyors principals del dit assert procurador que propiciant 
la divinal gracia sperar se deu e confiar que en breu tots 
los regnes principat c terres subjectes a la dita corona re- 
yal conexeran et sabran lur ver legitttim just natural et 
indubitat rey princep e senyor. No ha donchs de necessi- 
tat de raho e justicia lo dit general parlament de Catha- 
lunya ni li es expedient ni convenient trameti e sos missat- 
gers en lo loch ne per les rahons e actes en la dita letra 
contenguts e specifícats ni de regonexer tenir ni reputar 
altre per parlament general del dit regne Darago sino lo 
dessus dit parlament Dalcaniç tansolament: e perço sta et 
persevera fermament en tot ço e quant ha tractat con- 
clos et finat en los dits affers ab lo prop dit general par- 
lament Darago : confiant noresmenys per ço lo dit ge- 
neral parlament de Catalunya de la reverencia noblea cir- 
cunspcccio prudència e gran saviesa dels principals del dit 
assert procurador que considerades et atteses per ells les 
coses attenedores e consideradores ells acordaran faran et 
seguiran ço ques pertanya e sera ben condecent a la lur 
fealtat e naturalesa innade e a lurs grans revercncias noble- 
ses malnritat e honorables savieses. E no consentint ans ex- 
pressament dissentint lo dit general parlament de Catalu- 
nya en lo no consentiment o dissentiment tacit o expres as- 
sercio et protestacio contenguts en la dita letra si en quant 
sien vistes o poguessen en alguna manera perjudicar o de- 
rogar als actes fets e fahedors per lo dit general parla- 
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ment de Catalunya ab lo dit general parlainenl de Aiugu 
celebrat en Alcaniç et ab los altres regnes e terres de lu 
dita corona qui a ells han adherit et consentit et adherir 
et consentir volran daci avant. Dissent encare lo dit par- 
lament general de Catalunya a totes altres coses en la dita 
letra per lo dit assert procurador presentada conlengudes 
en quant sien coptraries o puixen en alguna manera perju- 
dicar als actes concordats per lo dit general parlament de 
Catalunya ab lo dit general parlament Darago ajustat a 
Alcanit: e singularment dissent e contradiu a tota nomina- 
ció e elecció de persones que la dita congregació faça o 
entena a fer per examinar veure e declarar qui es nostre 
rey e senyor com aço ja concordablement sie comenat a 
certes nobles sàvies e virtuoses persones per lo dit gene- 
ral parlament del principat de Catalunya e per los dits 
parlaments generals Darago e de regne de València e en- 
care per tots los altres regnes e terres subjectes a la coro- 
na reyal Darago qui adherir volen a les coses dessus dites: 
les quals persones sou de tan gran sciencia consciència e 
fama que rahonablement los principals del dit assert pro- 
curador hi deuen reposar luts coratges e voluntats que de- 
clararan la justicia de la dita successió vertaderament e in- 
corruptament e per ço no han raho de nomenar ni elegir- 
ne altres: requirent la present resposta esser continuada en 
lo instrument per lo dit assert procurador request etc. 



( '«> ) 

Tratòfc deapuei del pago de alguoaa eanlidades que «e esta- 
ban debiendo , y por úUirao fué Icida una carta que dice asi ; 


Núaa. SM. 


Tom. 2C. 

oi.lT». yy|g njoit reverends e honorables senyors les nou perso- 
nes ajustades en lo castell de Casp *per fer la examinacio 
noscio e publicació de aquell qui es nostre vertader rey 
priíicep e senyor. — Molt reverends e honorables senyors: 
Nosaltres ab gran vigilància pensants eii aquest temps tri- 
bulat un tants grans e poderosos homens pretenen haver 
dret en la successió de la reyal corona Darago la qual per 
cascuns ab gran calor e sfor( es demanada pretenent cas- 
cun dels dits competitors haver per clar que la successió 
de la dita corona reyal se pertany a ell e sie impossible que 
quescun dells la dita successió puxe obtenir ans convendra 
que obtinent la 1 aquell si plaura a Deu a qui per justicia 
sera deguda que tots los altres romanguen frustats de lur 
proposil e sie versemblant segons los preparatoris que hom 
veu (o es que coscuns o almenys la major partida facen 
grans menaçes e apicchs de multes gents darmes de que pot 
hom ben duptar que si la misericòrdia de Deu noy occorre 
e los regues e terres sotsmeses a la dita corona no si pre- 
paran ab diligència e esforç fahents aquelles provisions que 
loablement fer si puixen los dits regnes e terres sotsmeses 
a la dita corona reyal porien pervenir a greu extermini: 
considerants encara com per nostres peccats Deus nos ha 
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prívaU de succeasio reyal dreta devallaiit de pare a fill o 
de germà a germa axi com en los temps passats per la 
bonesa de Deu ne som stats privilegiats: daques seguia que 
los succehidors prenent spil de lurs predecessors en quina 
forma patçrnal et benigna regien los pobles a ells sols- 
meses tro al dia de la mort del senyor rey en Marti dalta 
recordacio som stats tractats regits e governats benigna- 
ment caritativa et «lolt amigable : e per la novella manera 
de successió que per nostres peccats speram se puixe cau- 
sar dubte si aquell qui per justicia sera declarat nostre rey 
princep e senyor sera a tal manera de regiment inclinat: 
cogitants com en les dites coses se porie e deuria bona- 
ment provehir primerament sentint e ajustant vostre acord 
e deliberació si sera en aquesta oppinio matexa nos es sem- 
blant que fos necessari que certes persones notables de cas- 
cuns dels parlaments se ajustassen prestament en aqueix 
loch de Casp e que tractassen ab los procuradors dels com- 
petitors e encare si necessari ere ab lurs principals talls e 
maneres aquelles que pus possibles e pus fàcils poguessen 
trobar ab les quals fos hom en segur que declarat a quis 
pertanga la dita successió aquell romaneut rey pacificament 
los altres cascuns romanguessen en tal manera contents que 
los regnes e terres demont dites visquessen en tranquil·li- 
tat e repos. E par a nosaltres senyors que acos degurs fort 
cuytar a fi que ans que vosaltres fossets a punt de mani- 
‘ festar aquell qui es nostre ver rey e senyor lo dit acte p 
les coses e seguretats pertanyents a aquell fossen perven- 
gudes a deguda conclusio: et axi mateix porien les dites 
persones haver carrech de tractar ab los dits competitors 
que qual que fos dells per qui la justicia fahes se tengues 
TOMO III. 13 
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|)ur dit regirno!) ob aquelles franqueses privilegis e libertats 
e ab aquell dolç regiment que los altres rejs passats nos 
han acostumat de regir e que en aço et en altres coses 
utils e necessàries al ben publich dels dits regnes e terres 
e de cascuns delís los strenguessen ab les pus sabies e for- 
tes maneras que pogucssen. On senyors molt reverends e 
molt honorables nosaltres cobejants haver vostra intenció 
e consell sobre aço vos pregam affecKiosament que per 
vostres letres breument nos en vullats certificar : e si a 
vostres grans paternitats et savicsas parra aço esser util e 
necessari par a nosaltres fort covinent que los parlaments 
dels regnes Darago e de València deguessets ab vostres le- 
tres consellar e induhir a elegir les dites persones promp- 
lament e aquelles fer venir aqui e nosaltres per semblant 
elegiremne de aquest parlament les quals decontinent hi 
trametríem; e som de intenció si a vosaltres aquests actes 
paren bons et expedients senure o trametre a cascu dels 
dits parlaments per ferlos semblants induccions. E sia molt 
reverends e honorables senyors en vostra proteccio la Dei- 
tat sancta. Dada en Tortosa sots lo segell del reverent 
bisbe Durgell a XllI dies de abril del any MCCCCXII.— 
Lo parlament general del principat de Cathalunya appare- 
llat a vostra honor. 


SRSION IIBI. niA 14 . 


Propúsose nombrar una comision especial que cuidase : pri- 
meramente , de poner en paz A todos los prelendienles, de mo- 
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<lo que , TerlflcaÉi la eleccion , quedaseu en bnena amUtad en- 
tre si y tranquilo el reino; y luego, de asegnrarse de que aquel 
de los pretendientes que fuese elegido juraria cumpliry guardar 
los privilegios , conslltudones , usos y Gostombres del pals , y 
seguiria en su gobierno y en el arreglo de so casa las huellas 
de SOS antecesores. 


SBSION nBI. DIA 1K. 


Se díó audiència à un embajador del conde de Prades , y se 
Irató del pago de cierta cantidad que reclamaba Francisco de 
Erill. 


SBSION DBL DIA 16. 


Despues de baberse tratado de la reparaclon del casUllo de 
Forfariàl , en el Rosellon , ftieron leidas dos cartas que versa- 
ban nuevamente sobre las demandas de don Fadrique. 


SBSION DBL DIA 18. 


Fué leida en esta sesion la sigolente carta t 
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Tom. 20. 
fol. 1723. 


üiim. UA. 


Als molt reverents egregis nobles e honorables senyors 
lo parlament general de Cathalunya justat en Tortosa. — 
Molt reverends egregis nobles e honorables senyors : ab 
aquella major diligència e instancia que podem trebayllam 
entenem e havem entcs en trametre Ics scriptures que der- 
reramcnt nos havets demanades e de fet havem ja trans- 
lat autentich del original que te la reyna Yolant del tes- 
tament del senyor rey en Johan. Lo testament del senyor 
rey en Marti es en poder den Ramon Çescomes pero diu 
que james non es stat satisifet: forenlin tatxats per los mar- 
messors X millia solidos; ab linventari apparria que als mar- 
messors se pertanguc fer la dita satisfacció o paga e axi 
placieus hi provehir ho scriurens de vostra intenció. Tant 
rom toqua les renunciacions e deífinicions havem cerquat 
ab aquelles persones quens havets nomenades e ab altres 
e finalment havem trobat en poder den Anthoni Oliver tots 
loa contractes cartes e capitols quis feren en lo matrimoni 
de la infanta dona Elionor ab linfant de Castella les quals 
cartes contractes e capitols son fundats c formats princi- 
palment sobre concordis e pau observadora entre la casa 
Darago e de Castella: noy havem trobat res que fassa ne toch 
renunciacio o diOinicio alguna : ans diu expressament en 
Bernat de Montpalau qui ana en Castella ab mossenyer en 
Ramon Alamany sobre lo dit matrimoni que de la dita re- 
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nuoeiacio ç diffinicio si hague mencio mas que nos feu nis 
poch obtenir. — La renuiiciacio c diffinicio feta per la rey- 
na de Nàpols muller del rcy Lo\s havem trobada assats 
plena e encara ratifficacio e Uudacio fetes per lo dit rey 
Loys marit seu. En totes aquestes coses se trebaylla sens 
perdonar a trebaylls: al pus prest que porem les haurets. 
De les al·legacions den Saera que demanats havem trobat 
que com inventariaven scriptures de un coffre del rey hi fo- 
ren trobats alguns cartells auctentichs dels quals ordona lo 
parlament que fossen mesos en poder dels consellers de 
Barebinona: en los quals cartells son les dites allegacions e 
segons som stats informats los dits cartells e allegacions son 
en poder de micer Johan Dezpla e ell bo te aqui bon es. 
Micer Francesch Çasala es absent e no les havem pogudes 
bover de ell segons nos havets scrit nin havem hagut cura 
pus ja les havets aqui. Les covinençes fetes entre los se- 
nyors rey en Johan e lo rey Marti vivent lo rey en Pere 
ja son insertes en lo libre queus tremettem e maravellam- 
nos que no les hagen vistes aquells senyors qui son a Casp. 
— Mossenyer Berenguer Dolms nos havia scrit de certes 
coses que vosaltres senyors haviets mester sobrel fet de la 
justicia e nosaltres havemiesli trameses segons creem que 
ell vos ha ja informats. Part aco senyors per rao de al- 
gunes coses que oim e sentim del loch de Martorell som 
de intenció que per entrament de gent o encara per trac- 
te lo dit loch poria passar gran perill specialment car es 
tot divisit en dues parts e semblants coses porian axi ve- 
nir de cuyta que no bastaria temps de consultar: don veents 
quena seria carrecb callarvos tals affers havem deliberat 
queus en scrivam demanants que si alguna cosa cuytada 
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si sdevenia que si deora fer per nosaltres. Mes avant sa- 
bets senyors que de vostra ordinacio havem feta tallar fusta 
ja a compliment de III galees e queus havem rescrít di- 
verses vegades de quin galip voliets faessera fer les dites 
galees e no veem curets de respondren. Placieus senyors 
nos en responats car sens vostra resposta nosaltres noy guo- 
sam toquar e ia fusta sta per los camps a pndrír e guas- 
tar faent nosa als conreadors e ultra aço que los senyors deLs 
dits camps demanen esmena per la occupacio e destrich 
quen ban en llur conrear. Placieus encara noa trametats 
la executòria dels emoluments dels officials la qual segons 
nos ha dit en Johan Pujol era ja en forma e presta per ha- 
verla. E sia molt reverents egregis nobles e honorables 
senyors Lespirít sant en vostra guarda. Scrita en Barchi- 
nona a Xllll dies de abril lany de nostre senyor MCCCC 
dotze. — Los deputats del general de Cathalunya e les VI 
persones a ells adjunctes a vostre servey e honor appa- 
rellats. 


SBSION DBL DIA 19. 


Leyéronse los sigoientcs documentos : 
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/ Tom. to. 

Molt reverents nobles et honorables senyors : sobre les f"*- *'^· 

coses quens havets scrit del loch de Martorell e de la fusta 
que per ordinacio nostra havets feta tallar a compliment de 
tres galeres loants vostra providencia vos responem: que en 
lo fet de Martorell nosaltres fem scriure a mosaenyer lo go- 
vernador de Cathalunya an P. de Sentmenat procurador 
de la baronia de Martorell que ab gran solicitud vigilàn- 
cia e cura entena en la custodia del dit loch e si per lo 
gran divis ques diu esser en aquell se dubta de alguns qui 
sien dins que aquells prenga e meta en loch segur de gui- 
sa que tota opportunitat los sia tolta de fer ni tractar dan 
ni malesa en lo dit loch e daltre part nosaltres ne scrivim 
per semblant al dit procurador. Creem que ell es tal quey 
guardara la honor e profit del senyor rey e del dit loch e 
la sua propria. Tant com toque lo fet de la fusta que ha- 
vets feta tallar per les dites tres galeres per ço que nos po- 
drescha nis guast o faça nosa als conreadors dels camps on 
sta volem eus pregam que al pus prest que porets façats 
tirar la dita fusta aqui e feria metro a scpluig en loch se- 
gur e decontinent fer posar les estepes de les dites galeres 
de galip que sien trocelleres de trenta banchs : e puys sien 
posades les dites estepes no façats procehir en fer aquelles 
tro 8U8 per nostres letres vos ne hajam scrit pus estesament 
nostra intenció e voler. Dada en Tortosa sots lo segell del 
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reverent bisbe Uiirgell a XX dics de abril del any M qua- 
trecents dotte. — Lo parlament general del principat de 
Cathalunva. 


Nàm*. S»«. 


Honorable : per (o com per la gracia divinal lo fet de 
la justícia de aquell qui es nostre ver rey príncep e se- 
nyor esta en bons termens c speram que dins breu nos 
sera publicat es molt necessari occorrer a tots perills e in- 
convenients ques puxen seguir en la terra e hajam alguns 
sentiments que la vila de Martorell a vos comanada per 
cntrament de gent o encara per tracte la dita vila en- 
correria perill specialment car se diu que es tot divis en 
dues parts; pregamvos eus encarregam que ab sobirana vi- 
gilància c cura avertiscats en metre en bon orde la segu- 
retat e guarda del dit loch. Per ço entenem eus aconse- 
llam que si per lo dit divis hi trobarets algunes persones 
esser sospitoses en aquest temps de ques pogués seguir pe- 
rill a la dita vila que aquelles prengats et metats en tal 
loch que de fer ni procurar inconvenients ni perills los sia 
opportunitat tolta. Daço matex vos scríu mossenyer lo go- 
vernador de Cathalunya. Confiaro que vos sots tal e volrets 
axi ressemblar als vostres passats que de la dita vila e de 
vostra procuracio retrets aquell degut e loable compte 
ques pertany a aquell qui es nostre rey e senyor mijancant 
justicia declarador. E tingueus Lesperit sant en sa guar- 
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da. Dada en Tortosa sots lo segell del reverent bisbe Dur- 
gell a XX dies de abril del any MCCCCXll. — Lo parlament 
general del principat dc Cathalunya. 




.Tf» 



- í,./ 

■ -ür 


Als molt reverents egregis nobles et honorables se- foi. irts. 
nyors lo parlament general de Cathalunya. — Holt reve- 
rents egregis nobles e honorables senyors : los honora- 
bles consellers de la ciutat et consols de la mar de 
Barchinona e en Johan Tallant mercader trames açi per 
la vila de Perpenya sobre los afíers dejus scrits son stats 
ab nosaltres e hannos narrat que ells saben que en Jenova 
se armen VIU naus e dues galees prr invasir les nostres 
naus qui passaren los vostres missatgers en Sicilià les quals 
VIII naus e dues galees devien partir fort prestament et 
que lo solda de Babilonia ha preses los consol et mercaders 
de nostra nació qui eren en Suria e totes lurs mercaderies 
et aquells te et agreuge de aspres e dures presons et que 
les dites nostres naus per paor daqnesta nova han haudes 
a posar en Rodes totes les mercaderies et robes que apor- 
taven : per Ics quals raons et per que es vist que si no si 
provebia prestament lo principat de Cathalunya poria pen- 
dre gran dan axi per la invasió que les nostres naus et al- 
tres naviln de esta nacio qui faents llurs viatges son en 
aquelles mars nc porien sostenir com perque los dits con- 
sol mercaders e mercaderies qui son en poder del dit sol- 
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da se ponen totalment perdre o almenjs pendre tan gran 
dan que seria in'eparable com encara perque si aquesta 
provisio nos fa tota mercaderia es perduda car no calra dir 
que mercaders cathalans ne llurs navilis hagen gosar de na- 
vegar : los dits honorables consellers et consols et la dita 
vila de Perpenya concordantment han ordonat que per ells 
prestament et a gran cuyta sien armades IIII galees en les 
quals pujara una notabla persona per missatger et que sera 
dat carrech al capita daquelles et al dit missatger es a 
saber al dit capita de subvenir et ajudar ab les dites IIII 
galees a les dites nostres naus et a tots navilis de nostra na- 
ció et al dit missatger de pujar al dit solda et de demanarli 
que restituescha los dits consols mercaders et mercaderies: 
affermantse los dits honorables consellers et consols que 
armades les dites IIII galees et trames lo dit missatger los 
dits consol e mercaders ab lurs mercaderies seran delliu- 
res del dit solda et de les aspres et greus presons que 
huy sostenen et les dites nostres naus et altres navilis se- 
ran preservats de tota hostil invasió; e que com la dita ciu- 
tat no haja sino una galea qui sia bona pera fer semblant 
viatge car de dues queu ha noves la una hi es molt sotil: 
que ells pregaven a nosaltres quels deguessem prestar 111 
corsos de galees de les del general adobades apparellades 
e exerciades complidament et meses en mar ab totes co- 
ses a aquelles necessàries les quals ells puxen ensemps ab 
la dita una galea llur armar segons que damunt: subjun- 
gents los dits honorables consellers et consols et lo dit cn 
-lohan Tallant que aço deviem nosaltres Ter ab gran promp- 
titud car ultra tots los bens damunt dits es vist clarament 
quen seguirà gran profit a la mercaderia et subsegucnt- 
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ment a les generalitats singularment en lu temps present 
que devem vendre aquelles qui seran mes preades et qui 
trobaran mes compradors molt raonablamcnt per aquesta 
provisio et encara que les mars ne seran mes segures: boc 
et que no prestants nosaltres les dites III galees la dita 
armada hauria a cessar. E jassia nosaltres hajam oida llur 
bona et raonabla proposicio et induccions damunt dites et 
hajam vist que per aquest armament son prestes de sub- 
seguir grans utilitats al dit general car no es dubte que les 
mars ne seran pus segures et que les mercaderies se faran 
pus abundantment e poderosa et que los compradors de 
Ics dites generalitats seran pus affectats en darbi majors 
preus et encara que si les dites mercaderies qui ara son 
en poder del dit solda en punt de perdre tornen en estes 
parts pagaran los drets de les generalitats acustumats les 
quals coses totes redunden en profit et utilitat del dit ge- 
neral : emperò nosaltres los havem respost que no podem 
satisfer a llur petició sens vostra ordinacio et voler prece- 
dents. Perque senyors nosaltres vos volem scriure et certi- 
ficar daquests affers et placieus nos rescrivats que volrets 
e ordonarets ne dejam fer car nosaltres bo complirem de- 
continent molt liberalment et volenterosa. E sia molt re- 
verents egregis nobles et honorables senyors Lesperit sant 
en vostra guarda. Scrita en Barchinona a XVII dies dabril 
del any MCCXICXII. — Los deputats del general de Catho- 
lunya e les VI persones a ells adjunctes a vostro servey e ho- 
nor apparellaLs. 


( ) 


.VÚM. U». 


Tom. 2U. 

rol. 1726 . Uoit reverents nobles e honorables seifyors. Informals 
He les urgents necessitats en que per sustentar sa vida la 
molt alta senyora dona Elienor regina de Xipre es mise- 
rablement constituida et dolentsnos de sos affanys com pen- 
sam la magnifica casa Darago don proceheix sa notabla e 
virtuosa vida que entre nosaltres longament ha feta e la sua 
reverencial antiga edat e altres deguts sguards: a gran ins- 
tància e pregaries per part de la dita senyora regina sobre 
aço a nos fetes havem deliberat e ordonat atteses les'ra- 
bons dessus toquades e altres que en aço nos han moguts 
en special com en lo temps present no pot recórrer a sos 
parents e amichs segons deuria que dels diners del general 
de Cathalunya sien per vosaltres prestats reyalment a la dita 
senyora mil florins dor Darago de just pes los quals la dita 
senyora abans de deliurar aquells haja obligar e fer carta 
bastant de cessió de semblant quantitat primerament al dit 
general pagadora o a vosaltres en nom de aquell de en e 
sobre les rendes o assignacions a la dita senyora degudes 
e devedores de tot ço que reeb o ha acnstumat e deu ree- 
bre sobre les deciroes e encara sobre les rendes drets e emo- 
luments de la ciutat de Xativa e metre aquelles rendes de- 
gudament en poder de vosaltres per la quantitat dels dits 
mil florins: e aximatex sia teiiguda la dita senyora fer pro- 
curador aquell que vosaltres volreU* per intimar a ses pro- 
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pries deitpeses al batlle e a altres a quis pcrtanga de la ciu- 
tat de Xaliva les obligacio e cesssio dessus dites. Perqueus 
prcgam e raanam que feta segons dit cs la dita obligacio e 
cessió per la dita senyora regina los di(s mil florins dels 
diners del dit general liurets e paguets a la dita senyora 
rcyalment e de fet. E sia de vosaltres molt reverents no- 
bles et honorables senyors vostra continua protecció la Dei- 
tat sancta. Dada en Tortosa sots lo segell del reverent bis- 
be Durgell a XX dies de abril del any MCCCCXll. — Lo 
parlament general del principat de Catbalunya apparellat a 
vostre honor. 


Terminada la lectura de todas las carlas qiie antereden , fiic 
piiblirado el acuerdo que signe : 


Núm. «M. 


Lo parlament general del principat de Catalunya ajustat.roil’nàs. 
en la ciutat de Tortosa per los negocis tocants la successió 
dels regnes e terres de la corona reyal Darago fahent da- 
(0 acte solempne de parlament en plena concordis nemine 
discrepante elegeix e nomena als actes e negocis dejus scrits 
dotze persones en nombre ço es los reverends nobles e ho- 
norables en Galceran Durgell — Francescb de Barchinona — 

Ramon de Gerona — bisbes. — Arcis Struc ardiacha de Terra- 
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gona — Johaii comte de Cardona — Guillem Hamon de Mon- 
chada — Ramon de Bages — Berenguer Dolms — cavallers. — 
Micer Johan Deçpla doctor en leys e ciuteda de Barchino- 
na — Pere Grimau de la vila de Perpinyà — Francesch Sent- 
Seloni ciuteda de Gerona — micer Gonsalvo Garidell doctor 
en Icys e ciuteda de Tortosa. De les quals dotxe perso- 
nes lo dit parlament elegeix e nomena les sis ço es en Gal- 
ceran bisbe Durgell Francesch bisbe de Barchinona Johan 
comte de Cardona Ramon de Bages micer Johan Dezpla 
e Pere Grimau a hoyr en nom del dit parlament e prin- 
cipat dc Catalunya la publicació fahedora de nostre ver- 
tader rey princep e senyor per les nou persones deputades 
e eletes en fer aquella les quals sis persones hi vajen tota 
hora que per les dites nou persones seran requestes en e 
segons la forma del capitol sobre aço fet concordat finat 
e fermat per lo parlament general del regne de Arago 
e los ambaxadors del dit parlament del principat de Ca- 
talunya. — Les altres sis persones restants de les dites dot- 
ze ço es en Ramon bisbe de Gerona Arcis Struc ardia- 
cha de Terragona Guillem Ramon de Monchada Berenguer 
Dolms Francesch Sent-Seloni e micer Gosalvo Guaridell 
elegeix c nomena lo dit parlament ço es que hajen carrech 
et poder de tractar apuntar e concordar la manera com 
se faran bons pactes e avinençes entre los competitors 
de la dita corona reyal Darago ab ells o lurs missatgers 
durant la conexença de la reyal successió e que no puixe 
esscr procebit contra algu qui haje monstrada affeccio a 
alguns dels competitors crebent que bagues bona justicia. 
— ítem a tractar e concordar la forma de la universal jus- 
ticia e les coses pertanyents o dependents de aquella. — 


igi·i/oa ciy CTOgle 
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Ittm a tractar e concordar per aquest principat e ab los 
regnes Darago e de València e terres a la dita corona re- 
yal subjectes ab quals e quines seguretats sera provehit quel 
rey sdevenidor haje a tenir e observar les libertats e pri- 
vilegis de tot lo principat e condicions e singulars de aquell 
e axi mateix del arreglament de la sua casa e de la for- 
ma de la provisio de tots e qualsevol officials axi de Juris- 
dicció com daltres que sien comenats als súbdits e origi- 
nals de la dita corona Darago: e apuntats e concordats per 
les predites sis persones los dits actes o part de aquells 
quels comuniquen a les dites sis persones demnnt eletes 
per hoyr la publicació de nostre vertader rey e senvor es- 
devenidor e ab altres del parlament del demont dit prin- 
ripat segons los semblara fabedor e apres que ho refferen 
en lo dit parlament en lo qual los dits actes prenguen 
ronclusio segons que en aquell dit parlament sera concor- 
dat. 


sRsioM itRi. nu 20 


Procedióse al nombramienlo de Pedro de Galliners y Pedro 
Prats para promovedores de negocios , en reemplazo de otros 
dos que habian tenido que ausenlarse; y se acordóde nuevo con- 
ceder en préstamo la canlidad de mil florines à la reina de Cbí- 
pre, que habia pedidose le suroininistrase algun socorro. Por 
úllimo se Irató tambien del pago de algunas cantidades que di- 
versas personas reclamaban del parlamento. 



( ) 


SBSION REL DIA 2f . 


Al principiarse esta sesioo fné leida la carta que sigue: 


Móm. Ml. 


foi. t735.’ Als molt reverends nobles et honorables senyors lo par- 
lament general del principat de Catalunya. — Molt reverends 
nobles e honorables: vostra letra feta en Tortosa a XIII 
del present mes havem hauda a la qual vos responem: que 
• sobre lo punt qui toca conservació de libertats c privilegis es 
donat carrech expressament a les nou persones segons te- 
nor de un dels eapilols en Alcanif concordats lo qual es 
aytal: — ítem quod prefate persone cum consilio illorum 
de quibus eis videbitur vel sine provideant debito modo 
et teropore cum competitoribus vel eorura procuratoribus 
potestatem habentibus circa securitatem et conservationem 
libertatum et privilegiorum ac jurium regnorum et prin- 
eipatus et conservationem patrimonii regii et bonum reipu- 
blice quanto securius et honestius iieri poterit. — Perque 
molt reverends nobles e honorables senyors les nou perso- 
nes en son cars e loch hi provehiran en la millor mane- 
ra que sabran et poran Deus mijançant. Al fet de la con- 
còrdia tractadora entre los competitors o lurs procuradors 
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si scriurets als altres parlaments que trametan per la dita 
Tolio certes persones be creliem que les coses comunes nos 
poden deliberar sens voler c concordia de tots los parla- 
ments 0 daquells qui daquells haguesaen poder pero si es 
util e necessari al present Icscriure crebem que vostres molt 
reverends parternitats nobleses e honorables saviesas ne de- 
liberaran totes coses considerades ço qui sera lo millor, E 
sie lo sant Sperit vostra guarda. Scrita en lo castell de 
Casp e sagellada ab losagell del molt reverend senyor ar- 
chabisbe de Tcrragona de ordinacio dels dejus scrits a 
XVIll dies dabril del any MCCCCXII. — Les persones de- 
putades a investigar e publicar nostre rey e senyor per jus- 
ticia apparellades a vostra honor. 


Niím. S«C. 


Als molt reverends nobles e honorables XXIIII persones foi. itÍsi 
u certs actes per lo parlament del principat de Cathalunya 
eletes. — Molt reverends nobles e honorables senyors: Com 
per nosaltres ab consentiment de micer Guillem de Vall- 
secca per sa letra estesaraent aci intimat sien stats elegits 
per castellans daquest castell de Casp e guarda de aquell 
los honorables en Ramon Fivaller e micer Domingo de la 
Naja ciuteda de Ceragoça e 1 altre que crebem hic sera 
trames de València e lo dit Domingo de la Naja sia ja aci 
present : per çous pregam axi arfectuosament com podem 
que decontinent vullats lo dit en Ramon Fivaller aci tra- 
TOMO III. li 
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metre e proreliir eo les coses que mester haura per sun 
desempatxamenl. E placieus ferk) cuytar de guisa que axi 
prest com fer se puscha ell sia aci. £ sie molt reverends 
nobles e honorables senyors lo sant Sperit vostra guarda. 
Scrita en lo castell de Casp e segellada ab lo segell del 
molt reverend senyor archabisbe de Terragona de ordina- 
cio dels dejus scrits a XVIII dabril del any MCCCCXII. 


Le)dse ademàs otra carta con que los comproinisarios dr 
r.aspc llamaban d Bonanato Pere , i quien necesitaban para el 
despacho de alguiios asuntos ; y se traló finalmenle de trasladar 
.t Montblanc la residenda del parlamento. 


SBSION DBI. UIA 22. 


Qnedó redudda à la lectura dc una insignifleantu protesta pre- 
sentada pof los sindicoa de Gerona , y relativa à la eleccion de 
los compromisarioi. 


SBSION IIBL DIA 26. 


Se diò lectura de la siguiente carta ; 
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Wúnt. S«S. 


Tom. 

Als molt reverends nobles e honorables senyors lo par- 
lament general del principat de Catbahinya. — Molt reve- 
rends nobles e honorables senyors : si nous havem respost 
pus prest al fet que per vostres letres nos havets scrit so- 
bre la admissió dels scrivans que volets entrevinguen aci 
placieus no haverho a maravella car Deus sap que no es ro- 
màs per no fer instancia que no fos complagut a vostre vo- 
ler. E per tal que sapiats la intenció e oppinio que de dret 
comu e encara per tenor dels capilols en Alcaniç concor- 
dats aquest fet dels scrivans es comes e remes de tot en 
tot a les nou persones e elles ban sobre aco e altres coses 
plen poder en tal guisa que a vosaltres senyors molt reve- 
rents nobles et honorables segons tenor dels capitols dret 
e raho nous ne calrie a nostre semblant entrametre car 
com altra rabo iioy bastas la on vos ha plagut confiar del 
fet principal poriets sius plahia confiar del fet dels scrivans 
del qual aigu dels altres parlaments no ses curat ne entre- 
mes axi com aquells que vehen e conexen ques pertany a 
les nou persones. Encare mes som de oppinio e intenció 
que en cars que aquesta admissió de scrivans axi com per 
vosaltres es demanada se deje fer ques ha a fer ab consul- 
tacio e voluntat dels altres parlaments als quals ells ne vo- 
len scriure e en aquest cars haurem aci deu scrivans a nou 
persones la qual cosa es per tots reputada desonesta e ab- 
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surd#. E sobre cascuiia daquesles toses nosaltres som de 
semblant oppinio mateixa ab ells axi com aquells que ve- 
hero que ço que dien ha gran egualtat e raho. Mas no 
contrastants les dites coses nosaltres havem molt instat que 
per complaure a vosaltres fos donat loch a les coses pei 
vosaltres sobre lo fet dels dits scrivans scrites e hauts so- 
bre aço diverses rahonaments e colloquis havem appuntat 
lo fet en aquesta manera: ço es que ultra aquells tres scri- 
vans que ja hic son sien hauts e admesos altres tres scri- 
vans los quals toU los nou elegirem un Darago altre de 
Cathalunya e altre de València e seran ladonchs sis: e al- 
tre partit sobre aço no havem pogut ni poriem obtenir per 
res el mon. Perque molt reverends nobles e honorables se- 
nyors certificantsvos de aquestes coses vos pregam queus 
vullats concordar de un bon scriva qui ab aquests tres qui 
hic son e dos altres que ells ne elegiran sien e entervin- 
guen per part e en nom de tots en aquests affers e pus 
concordes ne siats scriviunosne aci qui sera car per com- 
plaure e satisfer a vosaltres non havem volgut elegir algu 
ans servarem manera ab aquests altres senyors que sera 
elegit acceptat et admes aquell daquens scriurets. Quant 
es a nosaltres molt nos es greu com nous podem complau- 
re segons vostre voler mas noy podem altre fer : e axi pla- 
cieus haver paciència en aquest cars. E sie molt reverends 
nobles e honorables senyors lo sant Sperit vostra guarda. 
Scrita en lo castell de Casp a XXllll dabril del any mil 
CCCCXII. — Larquebisbe de Terragona Guillem de Vall- 
secca e Beruat de Gualbes apparellats a vostre honor. 
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l-'ii«roii l«ldu& cn ciU leslon los dQcumenlos qu« si|{umi : 


«ÓIM. M4. 


Tom. 20. 

Als molt rcTerends egregis nobles honorables e cars foi. 17*2. 
amichs lo parlament general del principat de Catalunya. 

— Molt reverends pares egregis nobles honorables e cars 
amichs : sabut he que vosaltres havenls sguard a Ueu e a 
la justicia per deute de aquella havets ordenat en concòr- 
dia dels altres parlaments dels regnes et erres a la reyal co- 
rona Darago subjectes que a mi qui non he nin pusch ha- 
ver sien roinistrats rahonadors advocats e procuradors qui 
rahonen diguen alleguen e demostren mos bons drets los 
quals yo he em pertanyen en la successió de la reyal coro- 
na Darago e dich e crech fermament la justicia de aquella 
en propria regalia esser mia : e com per justicia en les di- 
tes coses per vosaltres degudament hi sie feta provisio yo 
fas e fare lahors e gràcies a nostre senyor Deu del qual tots 
bens proceheixen e a vosaltres totes aquelles gràcies e mer- 
ces que puch ne se. Donchs placieus metre en exeqncio 
de fer vostra provisio justa e haje yo mos rahonadors ad- 
vocats e procuradors prestament car los fets axiu requeren; 
vajen sens trigua a la vila dc Casp on segons me es stat 
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dit son ja les nou persones ordenades per lioyr los drets dels 
eompetitors sino los meus per ço com encare non he degu: 
mas coiiGu e crech que metents en obra vostra provisio 
sobrcdita triarets e designarets los rahonadors advocats e 
procuradors quils dits mos drets rahonen alleguen demos- 
tren e aquells vnllats eus placie prestament spatxar car tota 
cuyta si mostra laguiosa. En cars que a vostres reverencies 
nobleses et honorables savieses a la ordinacio de les quals 
ho remet fos vist que per part mia sien o degen esser no- 
menats a vosaltres vou fas de bon grat e voler. Es cert e 
notori e a vosaltres manifest que per cascun dels altres 
eompetitors se rabonen lurs drets per grans prelats comtes 
barons cavallers e doctors en multitut copiosa; cove donchs 
que en la demostració de mos drets hic haja per ma part 
e si en tot no ui ha en tan gran nombre sino almenys en 
qualque part de la condicio de les dites persones e per ço 
vos deman prech e requer que per part mia e per rabonar 
mos drets hic façats daqueix principat anar entrevenir e 
esser lo noble mossenyer Pere de Cervelló e los bonora- , 
bles micer Bonanat Pere micer Pere Basset e micer Fran- 
ceach Çamenia e per procurador et instigador meu ab 
aquells en Romeu Palau. E axi placieus molt reverends 
pares egregis nobles honorables e cars amichs que aquells 
per remey de justicia façats prestament venir a la dita vila 
de Casp car axiu requer la qualitat del negoci. E sie tots 
temps vostre director lo Sperit sant. Scrita en lo castell de 
Segorb a XXIIU del mes de abril del any MCCCCXII. — 
Frederich Darago a vostre honor. 


©igtfeed by’t^OtJgle 
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Ki·in. M». 


Toro. ÍOt 

AJs molt reverends nobles e honorables senyors los de- f»'- •’SS. 
putats del general de Cathalunja e ais persones a ells ad- 
junctes. — Molt reverends nobles e honorables : be creem 
siats iorormats com lo egregi senyor don Frederich Dara- 
go comte de Lnna ha per ses letres scrit e notificat als 
parlaments dels regnes Darago e de València e de aquest 
principat que com ell pretena haver dret en la successió 
de la real corona Darago e sie constituit en pupillar edat 
pobre destituit de mantenidors et rahonadors de son dret 
per (0 que la sua justícia sie vista li degues esser occor- 
regut e sovengut de advocats procuradors e rahonadors los 
quals devant les nou persones ajustades en lo castell de la 
vila de Casp per examinar conexer e publicar per justícia 
aquell qui es nostre ver rey príncep e senyor puixen advo- 
car procurar e rahonar lo dret pretes per lo dit don Fre- 
derich : sobre les quals letres los dits parlaments concor- 
dablement han deliberat que atteses les rahons per lo dit 
don Frederich allegades e per tal que la justicia de la dita 
reyal successió sie solemnament e deguda vista que no so- 
lament al dit don Frederich mas encara a tot altre com- 
petitor qui en semblant edat qualitat e disposició fos posat 
sien donats e administrats advocats e procuradors necessa- 
ris per advocar e rahonar son dret davant les dites nou per- 
sones a comunes despeses dels dits regnes e principat cas- 


- . . Digitized by Google 



( ) 

cun tant com tocara a sa part: e de aquesta deliberació han 
scrit al dit don Frederic!) oferintli los dits parlaments Da- 
rago e València que si en los dits regnes havie algun o al- 
guns advocats et procuradors que nomenas e volgués per 
advocar c rahonar son dret c per semblant lo present par- 
lament dins lo principat que los dits parlaments aquells ne- 
cessaris li donaríem e pagaríem e fariem instancia deguda 
e esforçada als officials als quals pertanyeria la on fos ne- 
cessari de forçar e constrenyer cascun dels parlaments en 
sa provincià los dits advocats e procuradors de pendre car- 
rech de advocar rahonar et procurar lo dret e justícia que 
preten haver lo dit don Frederich en la dita successió de 
la corona rcyal Darago. E com de part del dit don Frede- 
rich nos sie stada vuv data de la present presentada una 
letra scrita en lo castell de Segorb a XXIIII dels mes e 
any dejus scrits ab la qual regraciantsnos la dita proferta 
nos pregue encarrega e requer que li dejam trametre al 
dit castell de Casp los honorables micer Bonauat Pere en 
decrets micer Pere Basset e micer Francesch Aroenia en 
leys licenciats ciutedans daqueixa ciutat: volents les coses 
que per nosaltres son stades deliberades e promeses com- 
plir: som de acord e voler queis dits micer Pere Basset e 
micer Francesch Amenia demanats segons dit es sien do- 
nats per advocats al dit don Frederich dels quals tant com 
toque aquest principat ell deu esser content majorment car 
lo dit micer Bonanat: Pere es stat prevengut et appellat 
per Ics nou persones per aconsellar aquelles. Perqueus pre- 
gam aifectuosament e encarregam que ab aquelles pus sà- 
vies maneres que sabrets e porets donets orde e manera que 
prestament los dits micer Porc Basset e micer Fr.incesrh 
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Amenlu partesquen daqueixa uiulal e vajeu al dit castell 
de Casp per advocar e rahonar lo pretes dret del dit dun 
Frederich e sobre lur àccorriment e salari vos avingats ab 
ells lo millor que fer porets e a menys carrech e messions 
del general segons de vostras reverencias nobleses e hono- 
rables savieses indubitadament conGam e de present com 
hajam vostra resposta haurcts cautela do {o quels sera per 
vosaltres accorregut: e si per ventura ço que no crehem los 
dits micer Pere e micer Francesch o la I dells cessant just 
e ben justiGcat impediment per qualsevol raho se volien 
os volie scusar e recusar de pendre carrech de la dita ad- 
vocació: pregamvos eus encarregam que axi ab lo veguer e 
consellers de Barchinona com en altra manera los façats 
constrenyer e forçar de pendre lo dit carrech e venir pres- 
tament al dit castell de Casp com tota triga hi sie im- 
pertinent e carregosa attes que dels altres competitors hi 
son ja los advocats e per les dites nou persones son ja co- 
mensats de hoyr sobre aquestes coses. Nosaltres scrívim als 
dits micer Pere Basset e micer Francesch Amenia sengles 
letres de creença explicadora per vosaltres les quals vos 
tramatem ensemps ab la present : creem fermament que 
vostres reverencies e savieses si hauran en tal manera que 
de aço aquest principat non reportara nota ni carrech. E 
sie Lesperít sant vostra guarda. Dada en Tortosa sots lo 
segell del reverend bisbe Durgell a XXVll dies dabril del 
any MCCCCXII. — Lo parlament general del principat de 
Cathalunya apparellat a vostre honor. 



( 2<Ki ) 


Tom. 20. 
rul. 17U. 


\ttin. 8M. 


Al molt egregi senyor don Fredericb Darago comte de 
Luna. — Molt egregi senyor : vostra letra havem reebuda 
scrita en lo castell de Segorb a XXllII del mes e any dejus 
scrits recitativa de la offerta per nosaltres a vos feta dels 
advocats e procuradors necessaris per rahonar advocar e 
procurar la justícia que prelenets haver en la successió de 
la reyal corona Darago : e ab aquella nos demanavets per 
advocats micer Bonanat Pere micer Pere Basset e micer 
Francesch Amenia ciutedans de Barcbinona e per rabo- 
nador lo molt noble moasenyer Pere de Cervelló e per pro- 
curador en Romeu Palau segons aquestes coses son este- 
saroent en la dita vostra letra expressades. A la qual se- 
nyor vos responem que nosaltres havents singular affeccio 
e voler que la justícia que pretenets haver en la dita reyal 
successió e de qualsevol altre competitor síe vista clarament 
e ben regoneguda segons creem fermament que sera per 
les nou persones ajustades en lo castell de Casp per exa- 
minar e regonexer aquella e publicar aquell qui es nostre 
ver rey príncep e senyor : decontinent havem provehit 
tant com es possible que dels dits tres advocats que dema- 
nats dotats de gran probitat e profunditat de sciencia vos 
sicn donats e hajats njicer Pere Basset e micer Francesch 
.\menla: com lo dit micer Bonanat Pere sie stat prevengut 
V demanat per les dites nou persones a prestar consell a 
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aquelles nous podem atorgar: e appar a nos que vos havent 
«IS soleropnes doctors a rahonar vostre dret co es aquests 
dos de Catbalunya altres dos per lo regne Darago e altres 
dos per lo regne de València siats be provehit de advocats. 
Tant com toca la demanda de mossenyer Pere de Cerve- 
lló jatsie ell sie notable cavaller e de gran seny dotat em- 
però com la dita justicia de la reyal successió se haje a 
examinar e di6nir per justicia e devets confiar que les di- 
tes nou persones son de tanta auctoritat prohomenia e 
sciencia que sens nobles e cavallers regonexeran et publi- 
caran la dita justicia per aquell qui es nostre ver rey prín- 
cep et senyor vos responem que nonspar sia necessari. ítem 
sobre lo procurador demanat es nostra intenció e acord 
complaureusen. E aço havem deliberat molt egregi senyor 
sobre les coses contengudes en la dita vostra letra. E tin- 
gueus en sa continua protecció la Deilat sancta. Scrita en 
Tortosa e segellada ab lo segell del reverend bisbe Dur- 
gell a XXVII dies dabril del any MCCCCXII. — Lo parla- 
ment general del principat de Cathalunya apparellat a 
vostre honor. 


sKsioN nei. III A ï28. 


Se adoptaron varios acuerdos , relativos casi todos a pago de 
sucldos é iudeniiiuaeiones y olrus asuntoa de poco iuteré». 



( Í 08 ) 


Tom. 20. 
Tol. 1730. 


SRSION DEI. IIIA 29 . 


Reunióse el parlamento ; pero no hubo discusion , oi ic re»ol- 
vió Dio^an asuoto. 


SBSION DBL DIA 30 . 


Kuc Icida en ella la «Iguleote carta: 


Múm. M9. 


Als molt reverends e honorables senyors les nou perso- 
nes ajustades en lo castell de Casp per fer la examinacio 
noscio e publicació de aquell qui es nostre vertader rey 
príncep e senyor.— Molt reverends pares en Christ e ho- 
norables senyors : per ordinacio e voler de vostres molt 
grans reverencies e honorables savieses vos trametem los 
honorables en Ramon Fivaller per esser aqui un dels cas- 
tellans o guardes del conclavi o castell de Casp e micer 
Bonanat Pere que baviets demanats per vostres letres ins- 
tantment: los quals sobre la elecció que havem feta de les 
sis persones qui deuen aqui anar quant per vosaltres seran 
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demanades per tioyr la publicació fahedora de aquell qui 
es nostre rey príncep c senyor justícia mijançant ço es qucs 
informen ab vosaltres de la forma e manera com hí deuen 
anar les dites sis persones et de lur seguretat et altres co- 
ses en aço pertinents considerant per qui son trameses e 
lurs grans dignitats e auctoritats havem de noatra intenció 
plenament informats. Perqueus pregam affectuosament 
que donants fe e creença a les coses queus en diran de 
part nostra daço quen haurets deliberat al pus prest que 
porets segons la qualitat dels afíers requer nos vullats per 
vostres letres clarament imformar. E tingueus senyors molt 
reverents e honorables Lcsperit sant en sa guarda. Dada 
en Tortosa sots lo segell del reverent bisbe Durgell a 
XXX dies de abril del any mil CCCCXll. — Lo parlament 
general del principat de Cathalunya apparellat a vostre 
honor. 


SBSION DBL DIA 2 DB MAVO. 


UióBC principk) con la lectora de los dos ^ritos que sigurn ; 


Móm. S4M. 


Tom.SO. 

Als molt reverends egregis nobles et honorables senyors f*'- 
del parlament general de Cathalunya.— Molt reverends 
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egregú nobles e honorables senyors : deconlinent que hu- 
guem rebuda vostra letra contenent lo pagament de les 
gents darmes de cavall et de peu qui deuen passar en lo 
regne de Cerdenya entenguem ab tota diligència en ex- 
pedició de aquests affers arreglantsnos ab la dita vostra le- 
tra ab los capítols qnens ha mostrats en Johan Puyol vos- 
tre scriva trames aci per aquesta raho: et per cessar sala- 
ris et roessions hi ordenat de nosaltres mntexs en Guillem 
Oliver per scriva de racio et en Ramon Dexpia per distri- 
buydor los quals ne han volgut pendre carrech sens ba- 
verne del general alguna satisfacció et salari. E conte se- 
nyors la dita vostra letra que si los procuradors o missat- 
gers de micer Nicholoso Doria nons complien tots los XXX 
roilia forins que fos abatut prorata del nombre dels CCCC 
homens a cavall et CCC ballesters et de cascuns segons nos 
semblaria millor et pus expedient: e sapiats senyors que dels 
dits XXX milia florins nosaltres ne havem rebuts ni los 
dits missatgers nons han donats sino XXVI milia CLXXXX 
florins Darago X aolidos barchinonenses en moneda de flo- 
rins de Florença ducats et jcnovins et altres monedes los 
quals ab los XIIII milia florins que manats esser prestats 
per raho daquests affers als marmessors del senyor rey 
munten XXXX milia CXC florins Darago X solidos bar- 
chinonenses e havem comptat que munta lo sou de CCCC 
rocins et CCC ballesters pagats a IIII meses XXXIII milia 
DCCCXVIII florins Darago II solidos barchinonenses axi 
que restaven pera les messions VI milia CCCLXXII flo- 
rins VIII solidos et aquesta quantitat es tan pocha que no 
ve a res a les messions que si han ha fer per aquests aflers: 
e per aquesta raho et per ordinacio de la vostra letra se- 
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gons que damunt havem deflalcat del nombre de la dita 
gent a caval et de peu ca non havem dat sou o acorriment 
sino a cent homens darmes et a docents L bomens a ca- 
vall lança en puny et a C ballesters : et posat aquest nom- 
bre sia stat tan diminuit emperò encara nos fallen ab les 
messions que seu ban a fer MD florins Darago segons tot 
a(o porets veure stesament et destinta en un ilevament 
quin es stat fet queus trametem inclus dins la present : et 
sta en veritat que per taut com nos fallen los dits MD 
florins DOS havem retengut que no bavem volgut dar lo sou 
0 acorriment de Xllll homens darmes qui son compre- 
ses en los dits cent tro hajam de vosaltres senyors resposta a 
la present nostra consultacio. Perque placieus senyors nos 
rescrivats com volrets nos hajam en aquests affers es a sa- 
ber si defalcarem ultra aço que defalcat havem de la dita 
gent tant com munten los dits MD florins et de qual gent 
ho volrets ne façam: car axi com vosaltres senyora ordona- 
rets sera complit per nosaltres prestament : no volem em- 
però ometre que les monedes del dit general sestrenyen 
molt et son minuades de grans quantitats. E daço senyors 
nos rescriurets com pus prest porets car ja veets que aquests 
aifers son de tal qualer que no soferrien dilació. £ sia molt 
reverents egregis nobles et honorables senyors la sancta 
Divinitat en vostra guarda. Scrita en Barchinona a XXVlIi 
dabrill del any MCCCCXII. — Los deputats del general de 
Cathalunya e les sis persones a ells adjunctes a vostra ho- 
nor apparellats. 



' ) 


Tom. ao. 
fol. I7t3. 


Núim. 999 . 


Al» molt reverends egregi» nobles e honorables senyors 
lo parlament general de Catalunya. — ^Molt reverends egre- 
gis nobles et honorables senyors : lo die pus prop passat 
bavero reebuda una letra dels consols de Perpenya la qual 
menciona diverses novitats quis son seguides en aquelles 
partides e qui son de assats gran caler. Perque com sie , 
necessari que de tals novitats vosaltres senyors siats certi- 
ficats : tramatcmvos translat de la dita letra inclòs en la 
present a fi que certificats puixats si necessari sera sobre 
les dites novitats esser avisats. E sia molt reverends egre- 
gis nobles e honorables senyors la sancta Divinitat en vos- 
tra guarda. Scrita en Barchinona a XXVII dies de abril 
del any MCCCC dotze. — Los deputats del general de Ca- 
thalunya e les VI persones s ells adjunctes a vostra honor 
apparcllats. 


I.a carta de que sc bacc niérito en la anterior contenia en subs- 
tància, segun el acta: 
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!«•■■■. SIS. 


Quod in maribus de Leocata perrenerat quedam oavis toi. irà. 
de «iscahins onerata per homines de Narbona de quatuor 
inillc cesterlis frumenli et octo botes vini et ultra boc erant 
in ea sexaginta tres ballistarii et boc totum portat Sardinie 
ad vicecomitem Narbone. Ítem qnod in quadam galiota 
et uno tampino que tendit ad regnum Sardinie in conser- 
va cum dicta nave ascenderunt circa octuaginta ballistarii. 

Ítem quod quidam Bucicaut nomine acceperat Avinione 
solidum pro DCCC hominibus armorum de peccuniis illn»- 
trissimi regis Ludovici Neapolis. 


Por úUimo fueron leidas en esta sesion varias otras carlas , 
cuTo conlenido no esplica el acta. 


SBSION DEL DIA 3 


Invirtidse en la lectura de una carta del parlamento aragonès 
que dice asi : 


TOMO III. 


IS 
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S9I. 


Tom. 10. 

rol. 1781. A loi muyt reverendos egregius noble» et honorables se- 
nyors el parlament general del príncipado de Cathalunya. 
— Muyt reverendos egregios nobles e honorables senyors : 
bien creyemos sie cierlo a vueslras revereiicias noblesas e 
honorables saviezas como por no haber conoscido rey e se- 
nyor en los regnos e tierras a la corona reyal sotsmesos 
son seydos suscitados diversos escandalós perpetrados ho- 
micidios e otros enormes delirtos e robados ganados e 
diverses otros bienes en diversas partidas a los quales 
suscitar perpetrar e fazer se son acertados con gentes ^i 
de aqueste regno de Aragón como de Gascunya algunos 
del príncipado de Cathalunya los quales sabemos los ga- 
nados et otros bienes robados en gran partida han le- 
vado a lugares e castiellos del dito príncipado e dcntro 
aquell se han recullido et reccptado. E ya sia nos paresca 
seyer necessario provehir a la sedacion e squivamiento do 
los ditos scandalos e inconvenientes e entre otros rcmedios 
pudiesse e deviesse de justicia seyer feyta reintegracion a 
los dampniBcados de los bienes de algunos del príncipa- 
do qui en aqueste regno trobados son : emperò nos aquesta 
via de remedio ommetemos per conservar buena fraterni- 
dat e amigança entre los de aqueste regno e del dito prin- 
cipado e provehimos por otras vias quanto possible nos es 
a la indemnidat et segurança de la tierra. Mas csnos cier- 
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lo que ludos remedius a present son insuficienles sino breu 
Imvcr rey e senyor qui cerqua aquesto provida mediant la 
grai'ia de Dios scgunt necessario sera; e por aquesto con- 
tinuadament instamos los muyt reverendes c honorables 
senyores qui en Casp son deputados a la investigacion de 
la justicia de la succession reyal et publicacion et nomi- 
nucion de la persona que por rey e senyor haver devamos 
que cerque aquello diligentment entienda e breu quanto 
la qualidat e grandesa del negocio lo consiente den a aque- 
llo devida conclusion a la qual fazer havemos por Grme las 
instancias de vuestras reverencias noblezas et honorables 
saviesas muyto los moveran. Porque vos rogamos que en 
todas aquellas maneras que vistas vos seran los querades 
sollicitar esortar e rogar a dar breu e bnena concln- 
sion al negocio de que la cargua et sollicitut les es aco- 
mendada de guisa que por conoscimeuto de rey et senyor 
qui a la evitacion e sedamiento de los ditos inconvenientes 
et scandalos pueda provehir devidameute la cosa publica 
de los regnos e tierres a la reyal corona sostmesos sie pues- 
ta en «taroento de paz et tranquilidat. E sie mnvt reve- 
rendes e^regios nobles et honorables senyores la sancta 
Trinidat en vuestra gnarda et proteccion. Scripta en Ce- 
ragoça e sellada con el siello del comendador mayor de Al- 
caniç a XXVI dias de abril del anyo de MCCCCXII. — El 
parlament general del regno de Aragón perellado a vues- 
tra honor. 



iJlü I 
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SESION DEL ULA -V. 


S<' iibriò (-011 la li>clUTa de la caria que sigue : 




Als molt reverends nobles e honorables senyors lo par- 
lament general del regne Darago. — Molt reverends nobles 
e honorables senyors : vostra letra havem reebuda scríta en 
Ceragoça a XXVI del mes dabril prop passat recitativa dels 
scandols homeys diverses e enormes crims perpetrats ro- 
baments de bestiars e altres bens fets en les partides da- 
queix regne axi per gent strangera de Gascunya e encara 
del regne Darag» c alguns de aquest principat: perque fa- 
hiets continua instancia als moll reverends e honorables 
senyors ajustats en lo castell de Casp e deputats a fer la exa- 
minacio noscio et publicació de aquell qui es nostre ver rey 
e senyor que donen breu e bona conclusío a la justicia mi- 
jançant la qual la perpetracio de tants scandob e mals 
cessarien: pregants a nosaltres que semblant instancia hi de- 
jam sollicitar e fer segons aquestes coses en la dita vostra 
letra son stesament expressades. A la qual senyors molt 
reverends nobles et honorables vos responem quens dolem 
molt dels dits scandols homeys delictes e robaments seguits 
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en aqueix regne c fraternalment e cordial participam en 
Iotes vostres tribulacions et afranys prenents a importable 
anuig que de aquest principat alguns sien còmplices et sc- 
quaces de malefactors et perpetradors de crims tant detes- 
tables la correccio punible dels quals en son loch e cars 
nons oblidara: e som molt aconsolats de la dita continua 
instancia que barets feta e fets a la examinacio de la jus- 
tícia de aquell qui es nostre rey e senyor car procehcix 
de intenció virtuosa : certiGcants vostras revercncias noble- 
sas e honorables saviesas que nosaltres hi havem feta c fa- 
rem deguda e urgent instancia vehents per clara expe- 
ríencia quants sinistres et perills importa la dilació ct que 
la salut et repos de la cosa publica e dels subjectes a la 
corona rcyal Darago es que prestament sia publicat qui es 
nostre rey e senyor per justícia la qual confiam ques fara 
per aquells a qui es comesa : pero es molt necessari ques 
maneig ab tal orde forma e manera que impertinència non 
puixe sortir ní justa matèria de querela a alguns dels dits 
competitors segons la arduitat e ponderositat de tan alt 
misteri requeren. E creem senyors molt reverents nobles 
e honorables que vosaltres et nosaltres som de una mateixa 
intenció en desijar e saber prestament qui es nostre ver rey 
e senyor per justícia la qual placia a la clemencia divinal 
nos vulla fer publicar saludableraent ab tranquillitat tota 
equitat observada. E tingueus senyors molt reverends no- 
bles e honorables Lesperit sant en sa guarda. Scrita en 
Tortosa sots lo segell del reverend bisbe Durgell a qua- 
tre dies de maig del any mil CCCCXII. — Lo parlament ge- 
neral del principat de Catalunya apparellat a vostra honor. 
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Acordòse , adetnàs , entre oirag cogag, que para mayor defenaa 
del Prinripado se armasen y botasen al agua degde luego tres 
galeras , que el General habia concedido prestadas à la ciudad 
de Barcelona. 


SBSION DEL DIA 5 . 


Dtòse cuenta en primer lugar de una carta de los de Caspe ^ 
eo que se (ralaba del oombramiento de escribaoos para dicbes 
compromisarios; y luego se trató de los bandos que habia en 
Ampurdan. 


SBSION DEL DIA 6. 


Se acordó el escribir diferentes cartas , encaminadas lodas à 
apaciguar las disensioneg que exisUan entre varií» magnates de 
Catalufia. 


SBSION DEL DIA 9 . 


Fueron leídus en esta sesion los docuiuenlns que sigurii: 
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XÚBi. S4S. 


Als molt reverends egregis nobles et honorables senyors 
lo parlament general de Catalunya. — Molt reverends egre- 
gis nobles et honorables senyors : be creem havets a me- 
mòria ab quanta instancia et assiduitat et com sovin vos 
havem scrit queus plagues deliberar et a nosaltres rescriu- 
re en lo fet de les vendes de les generalitats es a saber 
si les vendríem o si les faríem cullir e si les veniem a quant 
temps e si serien aquells drets mateixs o si los crexeriem 
segons certs capitols quen havíem formats los quals vos ha- 
vem tramesos: e no par senyors que encara hajats deliberat 
en aquests affers o nons en havets rescrit: e segons podets 
veure aço no soífer pus dilació car en lo present mes de 
maig fenexen tots los arrendaments et tantost lo primer 
die de juny subseguent es necessari et be necessari que les 
dites generalitats se cullen o per arrendadors o per culli- 
dors sens altre intermedi de temps: et avisamvos senyors per 
nostre descarrech qne si vosaltres ordonats que aquestes 
generalitats se cullen per cnllidors que nosaltres hi posem 
que haurem parer sera dampnos ai general car jan es sta- 
da experiencia en temps passat en altres cnllidors que de- 
putats hi posaven dels quals se diu que furtaven la mey- 
tat daço que cullien e que per ço serie millor que les 
dites generalitats fossen venudes e que per In breutat del 
temps e per lo temps que vuy nos occorre fossen venudes 
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Milamenl a I any car no si pora lant perdre com li les 
venien a III anys; e no sperets quels compradors del pre- 
sent trienni nos donassen prorata del temps que les culli- 
rien responentsnosen segons quels han costat car tots se 
clamen dients que perden grossament hoc e creem que 
dins I any Deus volent haurem rey cert e determenat e lo 
temps sera millorat e los volents comprar posats en millor 
disposició e lo cresiment dels drets de les dites generali- 
tats se porao fer ab deliberació pus spaciosa: perque pla- 
cieus senyors nos rescrivats e prest com volrets nos hajam 
en aquests affers et no soffirats que per vosaltres sia mes 
pus temps en deliberar car ja veets quel general ne poria 
sostenir dampnatge. Part aço senyors nos bavets derrera- 
ment scrit que fahessem tirar aci la fusta de III galees que 
havem feta boscar e que tirada posem stepes pera III ga- 
lees trocelleres de XXX banchs: e segons vosaltres senyors 
sabets primerament nos haviets scrit que faheessem bos- 
char fusta pera VI galees et axi ho haviem fet e aquella 
fem continuar de boschar c tirar et metre en cubert que 
no sen perda una stella: es ver que pus axi nosen bavets 
scrit derrerament no posarem stepes sino pera 111 galeas 
e aquellas entenem a posar en la manera que per vosal- 
tres senyors es stat ordenat. £ sie molt reverends egregis 
nobles e honorables senyors la sancta Divinitat en vostra 
guarda. Scrita en Barchinona a cinch dies de maig del any 
mil CCCC dotze. — Los deputats del general de Cathalu- 
nya et les sis persones a ells adjiinctes a vostre servey c 
honor apparellats. 
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Núm. S94. 


Als molt reverends egregis nobles e honorables senyors 
lo parlament general del principat de Cathalunya. — Molt 
reverends egregis nobles e honorables senyors : axi com 
per vosaltres es stat ordonat ens havets scrit nosaltres ha- 
vem acmprat micer Francesch Amella et micer Pere Bas- 
set que advocassen lo egregi don Frederich Darago en lo 
fet de la real successió pregantsios ab gran instancia que 
decontinent deguessen partir per anar a Casp car nosaltres 
los orferim que tantost los spatxarem en llur salari ; e jatsia 
hajam trobat en ells gran voler et affeccio de servir a vo- 
saltres senyors en la cosa publicha pero lo dit micer Fran- 
cesch nos ha dit que James en aquesta manera ell no ha 
entes ni studiat no pensant que hi hagués cntrevenir et que 
atesa la brevitat del temps que dubtava que en a(o ell po- 
gués fer sa honor et ço quis pertany a la ponderositat dels 
afers: es ver que apres moltes paraules ell se offeri de ser- 
virne per sa possibilitat a vosaltres senyors et de fet fa son 
pertret es te per dit de veure et strenyerse ab lestudi ab 
confiança que li sera dat temps que ell haura pogut veure 
en los dits affers car en altra manera no pendria lo dit 
carrech. E lo dit micer Pere dix volentnos parlar clar que 
dubtava que ell posques entrevenir en aquests affers sens 
carrech de sa fama per tant com a requcsta de algunes 
persones ell havia fetes allegacions sobre alguns punts to- 
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canls la dita succussio cii les quals per aventura havia po- 
sat axi per lo dit egregi doii Fredcrich com contra ell: et 
daço lo dit micer Pere scriu a vosaltres senyors seriosa- 
ment ab sa letra. Perque placieus senyors nos rescrivaLs 
com volrets sia provehit en aquests sífers car sens falla los 
dits micer Francesch et micer Pere ne compliran vostra 
ordinacio et voler. Part aço sabets senyors qiiens bavets 
dat carrech de cercar totes cartes et scriptures qui facen 
per la dita reyal successió et per aquesta rahò alguns de 
nosaltres a qui singularment bo bavem comanat han treballat 
et treballen contínuament et ab tota diligència en cercar 
de les dites scriptures de les quals han trobades algunes 
qui a parer nostre fan per lo dit fet: et per ço que millor 
puxats veure quines et quals son les dites scriptures et bon 
sou stades trobades havemho posat en un full de paper 
queus trametem inclus dins la present. E mes avant ba- 
vem sabut ab micer Francesch Çasala que micer Bernat 
Dezpont te les al·legacions den Çaera et de fet ne som stats 
ab lo dit micer Bernat de Gualbes : perque vejats senyors 
si volrets transllats de algunes daquestes scriptures et de 
quals et rescrivitsnosen car axi rom vosaltres bo ordona- 
rets sera per nosaltres prestament complit. Mes encara sa- 
piats senyors que tot jorn hic continiian cxir gran colp de 
gent qui van en França et en Sicilià et a parer nostre 
haut sguart al temps present deuriasi provchir et de fet 
nosaltres havem ja scrit al governador de Kossello quens 
sembla ell no hic dege lexar exir arneses ni besties cava- 
lliues. Be creem que vosaltres senyors hi provehirets pus 
ne sots avisats. E sia molt reverents egregis nobles et ho- 
norables senyors en vostra guarda la sancta Trinitat. Scrita 
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en Barcliinona a V dies de maig del any MCCCCXIl. — 
Los deputats del general de Cathalunya e les sis persones 
a ells adjunctes a vostre servcy el honor apparellats. 


Múni. SIA. 


Tom. 20. 

Als molt honorables et savis senyors los consellers de 
la ciutat de Barchinona. — Molt honorables et savis senyors: 
certificamvos que la senyora reyna de Nàpols induhida se- 
gons crehem per alguns fills de iniquitat e eneroichs de 
veritat ha tramesa novellament als honorables procuradors 
de aquesta ciutat de Tortosa una sua letra assats verinosa 
punyent et cnginyosament procurada tocant grantment la 
inmaculada fama directament e indirecta de aquest princi- 
pat ab excogitades et fabuloses persuasions inductives a 
sembrar divis entre les ciutats e viles del dit principat lo 
qual per gracia divinal singularment en aquest temps res- 
plandeix de virtuosa unitat per la qual es stat preservat 
de tribulacions e inconvenients en altres parts per divisions 
seguides: la qual letra en efecte conte : que es clar e ma- 
nifest e a tot lo mon notori que la justicia de la successió 
de la corona reyal Darago se pertany a la dita regina o a 
son primogènit e que maxinosament e fraudulosa nou per- 
sones son stades elctes et donat poder a les sis de aque- 
llas que facen la declaració et publicació qual es lo verta- 
der rey: de les quals nou ja de certa sciencia e per frau hi 
son stades meses el posades V persones a la part de la di- 
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ta «enyora notòriament et publica sospitoses, ferque los 
ambaxadors del rey de Franca et los de la dita senyora 
vehents clarament e uberta la ficció et engan qne en la di- 
ta elecció de persones et altres intermedis ses observat axi 
fraudulosa e descuberta desesperats de tota sperança de 
jnsticia e veritat se son partits de juhi recusantlo per frau- 
dulos e ple de tirania e manifest engan la qual cosa segons 
scriu la dita senyora e sos parents no poden passar sens 
condigne reparació: perqiie requer los dits honorables pro- 
curadors desta ciutat qne tanta offença no vnllen sostenir 
per restauració de molts et infinits mals los quals per a(o 
stan apparellats. E tot aco es narrat en la sobredita letra; 
on molt honorables et savis senyors com segons dit es la 
dita letra e les paraules de aquella per art diabolical con- 
tra tota veritat fabricades sien molt desonestes sembradoras 
de zitzania e divisió en aquest principat de Catalunya et 
molt carregoses a ell en persones de nosaltres qui aquell 
representam e denigrants la fama que tro ara havem hauda 
en procehir virtuosament e sens declinar de la scmita de jus- 
ticia en la dita successió e perqne crehem que la dita regi- 
na haura trames semblants letres a vosaltres e a les altres 
ciutats e viles reyals de aquest principat per metre divis en 
aquell com dit es e entenem que la resposta de vosaltres de- 
ja esser concordable e uniforme ab totes les altres ciutats e 
viles reyals sobrcdites a les quals sobre aço scrivim mons- 
trants lo sentiment ques pertany en aquest negoci: deliberam 
per ço de avisarvosne pregantsvos tant affectuosament com 
podem e sabem quens vullats certificar si tal letra havets 
de la dita regina hauda c en quina deliberació sots de la 
n:sposta quo deu haver la qual nos par que dnjats deferir 
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tro queïM ne hajam sent altra vegada a fí que hi voatra 
resposta síe concordable et uniforme a les respostes que 
sobre agos faran. E placieus de ago per lo present correu 
respondrensen plenament e tingueus en sa comanda la Tri- 
nitat sancta. Dada en Tortosa sots lo segell del reverend 
bisbe Durgell de ordinacio del parlament a nou dies de 
maig del any MCCCC dotze. — Lo parlament general del 
principat de Catalunya apparellat a vostra honor. 


En los mismos términos fue escrito lambieu A otras varias 
cindades. 


SBSIOK DBL niA 1 1 . 


Entre varias oiras cartas de ningun inicrés , fueron leidas rn 
esle dia ias que siguen : 


Wúai. *im. 


Ton. SOis 

Als molt reverends egregis nobles honorables et cars tol. t'as. 
amichs lo parlament del principat de Cathalunya. — Molt 
reverends egregis nobles honorables e cars amichs: La roia 
anima de tantes tribulacions congoxada havie presa algu- 
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iin consólacio pensant quels meus infortunis haurien tro- 
bat alcujament e les durs adversitats qui han tant multi- 
plicadament combatut lo meu cors haurien hagut terme o 
almenys feyt algun entervall: som trobat de ma sperança 
frustrat e veig quem revenen les persequeions em son huy 
pus aspres e mes les sent. Havia yo molt reverends egregis 
nobles honorables e cars amichs sentit que vos e los altres 
parlaments dels regnes e terres a la reyal corona Darago 
subjectes cascun per si e apres tots ensemps baviets acor- 
dada per justícia a mi qui non he nen pusch haver sub- 
venció de rahonadors advocats e procuradors qui devant les 
nou persones per los dits parlaments a investigar decisir 
determenar c publicar lo dret de la successió de la dita 
reyal corona Uarago elegides rahonassen allegassen e mons- 
trassen los drets e la justícia que a mi pertanyen en la 
dita successió et haviets offert que fariets instàncies a coro- 
pellir los que yo nomenaria a pendre lo carrech de les 
dites coses: et quant es vengut al strenyer en lo parlament 
de aquest regne nom son atorgats ab effectc los que yo 
los hc nomenats e designats ans micer Joban Mercader ad- 
vocat ordinari meu e de la mia casa gran temps ha e qui 
en mos feyts sab e ha vist mils que algun altre mes tolt 
e ab exquisides maneras torbat e empatxat perque no lia- 
je facultat de rahonar allegnr e monstrar mos drets et ma 
justicia devant los dits elets: ni mi valen demonstracio dc 
les letres vostres ni del parlament Darago ni dels dits elets 
sobre aço a ells trameses per les quals es stat exortat et 
request ne la offerta per vosaltres e ell feta ni mi ban 
valgut ni valen prechs requestes exortacions et protestacions 
tantes que es anuig per part mia fetes al dit parlament: et 
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per be que moltj e los demes del dit parlament hi hajen 
haguda et dc present hi hajen intenció sana justa e dre- 
ta per ço noy han falgut niy fallen qui la exequcio de les 
dites coses ja per ells atorgades et promeses hajen dincul- 
tada cntrigada et tornada del tot a no res ni han volgut 
forçar los altres per mi nomenats qui son micer Arnau 
Conques e micer Guillem Strader ab aquell effecte ques 
pertany jatsie he hagut sentiment que es exida secreta- 
ment et per manera insòlita una letra del regent lolbci de 
la governació daquest regne als dits nou elets endreçada per 
la qual los certibea que ell ha compellits e forçats los ra- 
honadors advocats et procuradors que yo he designats a 
pendre lo carrech e anar per rabonar mos drets et ma jus- 
ticia. Perque molt reverends pares egregis nobles honora- 
bles e cars amichs com ço que yo dich sta veritat eus ho 
mostraré ab actes autentichs e ab cartes publiques actitats 
et fetes en lo parlament daquest regne los quals axi pres- 
tament no he poguts haver mas nos laguiara molt quels 
veurets si plau a Deu ni veig que pusque mes fer; vos prech 
alfectuosament com pusch ne se e en deute de justicia rc- 
quir que per vosaltres me sia provehit degudament e sien 
compellits ab total effectc aquells que devant vosaltres ab 
mes letres son stats nomenats per rahonadors et advocats 
en tal manera que dins lo temps assignat pusqtien mos- 
trar rabonar et allegar los dits meus drets devant los dits 
elets segons se pertany ; en altra forma yo sens alguna cul- 
pa mia romandre no hoit ni defes et la proferta a mi fe- 
ta sera del tot infructuosa. E sie lo sant Sperit molt reve- 
rends pares egregis nobles honorables e cars amichs en 
vostra guarda. Scrita en lo castell de Segorb a VIII dics 
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de mai(; del any MCCCCXll. — Frederirli Darago a roslra 
lionor. 


Móm. SW. 


Als molt honorables e savis senyors los consols de la vila 
de Perpenya. — Molt honorables e savis senyors: demos- 
trants vostra diligència virtuosa que havets en conservació 
et tuicio daquexa terra et del principat de Cathalunya ha- 
vem reebudes vostres continuades letres sobre alguns ar- 
dits toquants lo fet de Cerdenya e altres avisaments que 
havets de gran nombre de gent darmes ajustades en la ciu- 
tat de Tolosa e del gatge o sou que ha pres Bociquaut 
del rey Luys per DCCC bacinets : e ara derrerament ha- 
vem reebuda vostra letra scrita en Perpenya a IIII del pre- 
sent mes ab les copies de Ics letres e scríptures que de 
la regina de Nàpols c dels ambaxadors del rey et altres 
senyors de Franca residents en Barcbinona novament ha- 
vets reebudes per les quals letres los dits ardits de la dita 
gent darmes pus stretament e scalfada se continuen. A la 
qual vostra letra responem que per ço com a nosaltres era 
stada açi comunicada una letra tramesa per la dita regina 
de Nàpols als procuradors de aquesta ciutat dun mateix 
effecte et tenor que es la a vosaltres tramesa : nosaltres 
dubtantsnos que tals letres a vosaltres et a les altres ciu- 
tats e viles reyals fossen stades trameses haviem deliberat 
de scriureus segons scrivem a les altres ciutats et viles del 
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principat qiio u tals Iclrcs verinoses iniques e fabuloses per 
iiilroduhir et persuasir divisions et mals et subvertir lo sant 
et just procehiment ques fa a examinar la justicia de aquell 
qui es nostre rey príncep e senyor justicia migançant vos- 
altres no fessels resposta sens nostra consultacio a fi que 
totes les respostes de les ciutats et viles hon han scrit sien 
uniformes : e segons havem vist vostres grans saviesas eren 
ja de aquest acord. Perquc senyors vos pregam que axi 
com saviament et be havets acordat vullats sobreseure en 
fer la dita resposta car Deus volent per tots scra tal or- 
donada e feta segons la qualitat del negoci requer. E se- 
nyors molt honorables considerants com per machinosa art 
contraria de veritat los inventors de tals letres en tan sanc- 
ta elecció de persones et en llur just vertader et marave- 
llos procehiment que fan en examinar qui es nostron ver 
rey et senyor gosen posar carrechs dapnats et a Deu et 
al mon abhominables: certament per vostra consolacio et re- 
pòs vos certificam que ab la direcció divinal dins breu nos 
sera publicat segons Deu et pura justicia nostre ver rey et 
senyor ab qui haurem pau equitat et justicia. Sobre la def- 
fensio senyors que instats et socors en aquexa terra per 
los dits ardits ej veritat que contínuament praticam e trac- 
tara de aquella e fort prest sen seguirà obra executiva: 
perqueus placia entretant star ben avisats et apercebuts 
segons la disposició de tal temps requer et roerex e de 
vostres grans savieses nosaltres indubitadament confiam no 
innovant algunes coses en lo general ans cancellets de fet 
la empara que havets feta en aquell com sia cosa de mal 
exempli et perdició total del dit principat per moltes ra- 
hons e .special que cascu prenent exempli de vosaltres los 
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vuira M|uiiK'ar el |iumlre »a part segons vosaltres comeii(ats 
et nu hauria durada ans volent cascu ajudar a si mateix 
rufifondria tot lo principat et seria empatxaroent de la 
dita defensio general. E tingaus Lesperit sant en sa guar- 
da. Dada en Tortosa sots lo segell del reverent bisbe Dur- 
geli a XI dies de maig del any mil CCCCXII. — Lo par- 
lament general del principat de Cathalunya apparallat a 
vostra honor. 


SBSION DEL nu 13. 


Empezóse por l.'i lectur.'i de las rarlas que sípuen ; 


Núm. S9M. 


Als molt reverends nobles c honorables senyors lo par- 
lament general del principat de Catalunya. — Molt reverends 
nobles e honorables senyors : vostra Ictra havem hauda ab 
una altra que los deputats vos han tramesa e per lo por- 
tador de aquella havem haut un quern en que ha trans- 
lat autentich del testament del senyor rey en Johan e de 
la renunciacio absolucio e diflnicio que la senyora reina 
de Nàpols feu en temps de son matrimoni ab la confir- 
mació del rey son marit. Encara mes havem haudes Ics 
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allegacions dc Butrigal de Paulo de Leazaris el de Rayiier 
el den Çaera quens ha portades lo dit portador : mas fall- 
nos la renunciacio de la reyna de Castella e lo translat 
de la ordinacio que lo senyor rey en Marti feu que suc- 
cehis a qui per justícia se pertanyerie. Pregamvos quens 
ho vullats fer trametre lo testament del senyor rey en 
Marti e ço que te en Bernat Çaplana pus nos pot haver 
sens gran cost e diRcultat flixarnosnem; si gran mcster ho 
haviem scriurcmvosne. Mes avant senyors molt reverends 
nobles et honorables vos pregam quens façats trametre leg 
coses següents ço es sis ballestas de torn et dos tornü 
per parar aquelles, hem dues caixes de passadors de le- 
va. hem sis caixes de passadors punta fort. hem tres cai- 
xes de passadors dc matzem. hem XII pavcsos de posta. 
lum L pavesos de braç : o que aço sie trames deconti- 
nent ab bisties car en Verdaguer ho pendra aci ab inventa' 
ri cus ne donara raho. E sic molt reverends nobles et ho- 
norables senyors lo sant Sperit vostra guarda. Scrita en lo 
castell de Casp a VIIII dies de maig del any MCCCCXII. 
— Larchabisbe de Terragona G. de Vallsecca et Bernat dc 
Giialbes apparellats a vostre honor. 


Wóm. SIV. 


.\l$ molt reverends egregis nobles et honorables senyors 
lo parlament general dc Cathalunya. — Molt reverends egre- 
gis nobles e honorables senyors: Los honorables consols 


Tom. 20. 
fol. 1778. 
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de Perpenya nos han scrit ara derreramenl ab lur lelra 
mencionant diverses rahons per les quals stan en recel 
que gent darmes stranyes no entren en aquelles parts e 
que per aquestes rahons c perque dubten que la subven- 
ció a ells fahedora no tardas massa han request lo gover- 
nador dels comdats de Rossello e de Cerdanya que faça 
retenir les monedes de les generalitats quis cullen en lo 
hisbat de Elna perque puixen daquelles subvenir a gent 
darmes en la defrensio daquella terra com vehessen fos 
necessari. E ab veritat senyors com nosaltres hovm quels 
dits consols havien feta aquesta requesta fom moguts a tan 
gran admiració e a tan gran greuge que nous ho poriem 
•explicar vehents que es stada cosa tan aspre que des|iuys 
que som en esta deputacio no la hoym semblant ni axi 
sonant la destrucció del be publich. E de fet ne havem res- 
crit et respost de nostra intenció als dits governador et 
consols ab altres nostres letres: e per ço que vosaltres se- 
nyors vejats pus seriosament e mes stesa en qual manera 
los dits consols nos han scrit et nosaltres a ells respost et 
scrit al dit governador trametemvos translat de les dites 
111 letres. Perque placieus senyors que de les coses con- 
tengudes en les dites letres vos vullats sentir axi com de- 
vets et sobre aquelles per obviar a tants inconvenients 
provehir degudament et presta. Ilaviem pensat senyors saui 
vostre notable consell ja si ultra altres provisions scriu- 
riets daço a mossenyer de Terragona instantio que ell de- 
gués scriure a son frare governador demunt dit que ell se 
haje en aquests affers axi com deu c es stret a conservació 
dc la cosa publica del general. Part aço vos avisam senvors 
quel general es tant empobrehil de monedes que nous ho 
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pensaríeu e si haguessem hauda la pruvisiu dels emulu- 
ments dels officials el fossen stades adjudjades les penyores 
que tenim forcmnos de molt ajudats quel dit general no fo- 
ra vengut a tan gran pobresa: perqneus placla senyors que 
sobre aco et sobre totes les altres coses de queus havem 
scrit toquants quel dit general sie guardat que no stigua 
axi ilach de monedes vullats prestament provehircar be ve- 
hets que molt es necessari. E sie molt reverends egregis no- 
bles et honorables senyors Lesperit sant en vostra guarda. 
Scrita en Barchiiiona a nou dies de maig del any MCCCC 
dotze. — Los deputats del general de Cathalunya e les sis 
persones a ells adjunctes a voslro servey et honor appa- 
rellats. 


Wàm. S««. 


Als molt reverends pares egregis nobles honorables e foi. Ítts. 
cars amichs lo parlament general del principat de Cata- 
lunya. — Molt reverends pares egregis nobles honorables 
e cars amiebs: Huy dada de la present he rebuda vos- 
tra letra scrita en Tortosa a XXYII dies dabril prop pas- 
sat continent en sustancia que vosaltres havents singular 
affeccio que la justicia que pretench haver en la succes- 
sió de la reyal corona Darago et dels altres competitors 
sia ben reconeguda et clarament vista havets provehit 
que dels tres advocats queus havia demanat ne hagués 
los dos com lallro ço es miccr Bonanat Pere fos stat pre- 
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vengut et demanat per les nou persones eletes a pres- 
tar consell a aquelles e queuS’ paria que havent sis advo- 
cats dos Darago dos de Catalunya et dos de regne de Va- 
lència quen seria ben provehit segons les dites coses et al- 
tres son en la dita vostra letra largament expressades. A 
la qual molt reverents pares egregis nobles et honorables 
et cars amichs vos responch regraciantvos la bona sana et 
Justa intenció que havets a la justicia et volets que aque- 
lla sia per ma part ben vista et examinada : mas com se 
mostrara clarament per part mia que no hage sino aquexos 
dos advocats car daquest regne non puisch aver nengu nil 
parlament los vol constreiiyer a anarhi segons Ja per altra 
letra vos he scrit e Darago Jatsia ni haja nomenats nom se 
encara que ni haJa aigu : donch plascia a vosaltres zelados 
de la bona et vera Justicia que de Barchinona men sien 
almenys altres dos ministrats com a vosaltres sia cert que 
per cascun dels altres competitors ni ba no solament sis 
mas X o XV de gran temps a ença prevists cn les allega- 
cions et drets que cascun preten haver e los meus per molls 
que fossen venen tots novellament en la causa et atlesa la 
brevitat del temps no poden axi veure e encercar llarga- 
ment mos drets et ma Justicia com haurien fet si de tant de 
temps ença com los altres hi haguessen treballat. Perqueus 
prech axi afTectuosament com puch ni se que en defalli- 
ment dels altres com segons dit he alteses les maneres nu 
crech quen haja aIgu daquest regne ni del de Arago me 
vullats ministrar e donar ensemps ab micer Pere Basset et 
micer Francesch Araetia micer Bernat Miquel et micer Jac- 
inc Caliz a fi que almenys sien quatre si dels dits regnes 
Darago ct dc Valcncia non lii ha : c aço sera cosa quciïs 
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liaurc a singular gracia. Dels altres rahnnadors a\i rom soii 
nobles et cavallers pus a vosaltres es vist fahedor que no 
ni haja quen sia complit vostre parer et voler. E sia en 
vostra guarda la sancta Trinitat. Scrita en lo castell de So- 
gorb a VIIII dies de maig del any MCCCCXII. — Frede- 
rich Darago a vostre honor. 


Leidas las antccedenles cartas, se separó luego el parlamento 
para volver à reunirse por la tardo; pero en su segunda junta 
no se trató mas que de algnnas provldenrias que debian adop- 
larse sobre la administracion dcl Principado. 


SBSION l)BL DIA 14. 


Se acordd cscribir varias cartas, relati vas todas à la buena 
custodia del castillo de Caspe. 


SBSION DBL DIA 16 . 


Tratóse de las cantidades que debian enviarse d Caspe para 
pagar d los ballcsteros y dcmds geute dc guerra que tenia alli 
el Principado. 
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Versó la discusion sobre los rnismos asuntos que la anterior, 
y sobre los abogados y procuradores que reclamaba don Fadri- 
que. 


SBSION DBL niA 18 . 


Fué invertida toda en la lectura de una larga carta del parla- 
mento de València, en la que manifestaba el eslado de aquel rei- 
no. y sus esperanzas de conseguir luego la deseada concordia. 


SRSION DBI. niA 


19 .' 


Se acordaron varias medidas conducentes d la eoneordia y pa- 
ciOcacion del reino. 


SBSION PBI. IIIA 20 . 


Pueron leidas dos cartas con que los diputados de Catalufia 
comunicaban al parlamento algunas noticias que tenian de Cer- 
deiia. 
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SBSION DEI. nu 21. 


El parlamento acordó escribir à las auloridades de Cerdeda, 
sobre algunos ne(p)cio8 de aquella isla. 


SESION DEL DU 2£>. 


Sobre los mismos negocios de Cerdefia se acordó tambieo es- 
cribir i los diputados de Cataluna y conselleres de Barcelona; y 
luego se trató nuevamentc de la demanda de abogados que rei- 
(craba don Fadrique. 


SESION DEL DIA 26. 


Se continuó (ratando de las dcmandas de don Fadrique , y so 
procedió en seguida al nombramiento de varios indiriduos pa- 
ra las vacantes que babian resultado en algunas comisionos. 


SESION DEL DIA 27. 


Se acordó escribir é los 'diputados de Calaluda y à los abo- 
gados que habia escogído don Fadrique, para que estos apresu- 
rasen su ida à Caspe é desempedar su comision. 

TOMO III. 17 
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Tom. 2Í 
fol. 1868. 


SliSIU> DKI. IIIA 2K. 


Fué leida una caria de Ioü abogadus valencianus que dun Pa- 
drique leiiia ya en Casp<> , en la que manifestaban estar espe- 
rando A los de Calalufia para principiar la defensa. 


SBSIOM l>KI. DIA 1)0. 


.^briò.sc con la lectura de la sigiiiente caria: 


KÚm. Sl^l. 


■\ls molt reverends nobles et honorables senyors lo par- 
lament general del principat cic Cntbalunya. — Molt reve- 
rends nobles et honorables senyors: ccrlifiram vostres grans 
reverencies noblesas et honorables savicsas que nosaltres 
lots en comuna concordia per algunes justes e necessàries 
rahons huy data de la present havem prorogat lo terme de 
XXVIIII del present mes de maig a nosaltres prcfigit se- 
gons forma dels capitols en Alcaniz concordats daci a XXIX 
del prop sdevenidor mes de juny inclusivament que sera 
la festa de San Pere: placia a nostre Senyor Deu qiiens faça 
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obrar segons la sua voluntat: pregantvos que cu Iciidcmig 
vullats donar tal orde en Ics persones qui deuen esser aci 
trameses per hoyt la benaventurada publicació de nostre 
vertader rcy e senyor que quant per nosaltres vos sera in- 
timat sie ja lo fet dispost en tal manera que sens altra tri-' 
ga pusquen decontinent aci venir. £ sie molt reverends 
nobles et honorables senyors lo sant Sperit vostra guarda. 
Dada en lo castell de Casp sots lo segell del molt reve- 
rend senyor archabisbe de Terragona de ordinacio dels 
dejus scrits a XXVIII dies de maig del any mil CCCCXII. 
— Les nou persones deputades a fer la investigació e pu- 
blicació de nostre rey e senyor per justicia apparellades a 
vostre honor. 


Se leyeron ademàs aignnas otras cartas sobre asuntos peculia- 
res de Calalufia ; j últimameute , se acordó escribir al gober- 
nador de Rosellon y à otros varios sobre la invasion con que 
amenazaba al Principado el capitan francès Boucicaul. 


SBSIOIV IIEI. DIA 31 . 


Fueron leidas algunas cartas de poco interès. 
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l um. 31. 
lul. 1SB6. 


SESlON DEL DIA 1 DE JUNIO. 


Quedò acordado escribir varias cartaa, que du (e hallan cn cl 
ar(a; y luego se (rató de los asuntos de Cerdeila. 


SBSION DEL DIA 4. 


ïralòsc de los asuntos del coude L'rgel, con luollvo de cierlas 
carlas y embajada que habia cnviado al parlamento, y cuya 
substància no esplica el acta. 


SESIUM DEL DIA (i. 


Fué Icida cu ella la carta del touor slgulcnlc . 


Núni. SM*. 


Moll revcrcuds nobles c honorables senyors: Vostra Ic- 
tra havem hauda sobre la limitació del stat dels embaxa- 
dors 0 missatgers qui deuen aci venir per hoir la bena- 
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vcnturada publicació de nostre vertader rcy c senyor ; a la 
qual vos responem que nostra intenció e deliberació sobre 
aço es que cascu dels ambaxadors puscha venir en aquell 
stat que li plaura a honor de aquells per qui hic seran tra- 
mesos. Mas com seran a quatre o tres legues daquesta vila 
lexaran de lurs companyes per los lochs vehins e vindran 
aci tan solament ab XXXX cavalcadures e cinquanta per- 
sones per cascuna embaxada compartidores entre ells axi 
com a vosaltres plaura ordinar o los embaxadors se con- 
cordaran. Perque senyors molt reverends nobles et hono- 
rables placieus fer estar los que venir hic deuen appare- 
llats de guisa que a la primera letra que sobre lur venguda 
vos sera tramesa pusquen decontineiit c sens dilació aci 
venir : e sia lo sant Sperit vostra guarda. Dada en lo cas- 
tell dè Casp sots lo segell del molt reverend senyor arque- 
bisbe de Terragona a dos dies de juny del any MCCCCXII. 
— Les nou persones deputades a investigar e publicar nos- 
tre reye senyor per justicia apparellades a vostre honor. 


DiscuÜéronse luego otros varloa asuntos; pero sobre nlngunn 
recayd resolocion definitiva. 


SBSION nBL DIA 0. 


Luego de obierta, se did cuenta de la carta que sigue ; 
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Tom. 21. 
rol. 1(B3. 


S«S. 


Molt reverends nobles e honorables senyors : Ací es lo 
honorable en Ramon Fivaller castella daquest castell de 
Casp lo qual notablament e be exerceix e fa son olbci c 
satisfa a la honor daqueix principat de son poder. Per raho 
del olbci e carrech de castella a ell comanat e donat li 
ha convengut fer algunes extraordinàries messions e des- 
peses de Ics quals informara vostres grans reverencies noble- 
ses e honorables savieses lo honorable micer Johan Dezpla: 
placieus senyors molt reverends nobles c honorables que en 
aquelles vullats haver sguard e haver lo dit en Ramon Fi- 
valler favorablament per recomanat. E sia molt reverends 
nobles e honorables lo sant Sperit vostra garda. Scrita en 
lo castell de Casp a X dies de juny del any MCCCCXII. 
— Larquebisbe de Terragona Guillem de Vallsecca e Ber- 
nat de Gualbes apparellats a vostre honor. 


Fueron ademàs leidas en esta sesion olras varias cartas , que 
versaban en la mayor parte sobre negocios pertenecientes al go- 
bierno particular del Principado. 
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SESIOK DBI. niA i 


üióse cucnta de algUDOi documcntos que se ballan apunladoi 
en el acta , pero sin eaplicarse t>u objeto ni contenido. 


SBSION OBL niA 13. 


Se acordd escribir à loa comproraisarios de Caspe , que el par- 
lamento procuraria con toda diligència que concurrieten allà 
luego laa aeia peraonaa que habian aido llamadas. 


SBSION DEL DIA 14. 


Empezòae por la lectura de la carta que sigue : 


Wúni. S84. 


Als molt reverents molt nobles et molt honorables et foi- nti». 
savis senyors del parlament general del principat de Ca- 
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tlialuiiya cn Tortwa. — Molt rcvercnU molt nobles ct molt 
honorables senyors : les nou persones per la gracia de 
nostre Senyor Deus procehexen et van avant contínua- 
ment a no perdre jornada ct pens que lo temps no pas- 
sara sens fruyt et no prcsumesch que altra prorogacio si 
faça entre ells. Per gracia de Deus ha bona unitat et 
concordia : ohen tots matins la missa et sermo de mes- 
tre Vicent et apres se apleguen demati et apres dinar per 
semblant: ab tot axo jo no stich de congoxarlos tot jorn que 
spaxen et per lur humilitat prenenho ab paciència. Mes 
avant los prech que pus han oits tots los advocats et hau- 
des allegades que volguessen assignar jornada a les XVIII 
persones. Pens que si los advocats de don Frederich per 
València et per aquex principat trametcdors eren aci los 
quals sich spcren tot jorn com los de Arago ja hi sien que 
la jornada sera assignada. Yo molt reverents molt nobles 
ct molt honorables senyors fat e complesch ct treball en 
tot ço qui cs per ells ordenat ct manat sens cançar appa- 
rcllat tots temps a servir vostres grans reverencies noble- 
sas ct savicsas a les quals me recoman. Scrita cn la vila 
de Casp a X de juny. — A vostres manament et ordinacio 
tot prest Ronanat Pere missatger vostre. 


I.eida la carta que prccede , fué aprobada la siguiente contes- 
tacion à un escrilo que habian presentada los de Cerdeiia , pí- 
diciido que el Principado les socorriese. 
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üi parlament general flel principat de Cathalunj'a res- foi. nw 
punent a la cèdula prcinscrta continent requesta et pro- 
test de part del molt noble mossenyer Berenguer Carroc 
compte de Quirra et dels honorables cavallers seudersgen- 
tils Immens et altres de sa companyia qui son en lo regne 
de Sardenya diu: que be saben los dits olTerens la dita cè- 
dula et lurs nobles et honorables principals quel principat 
de Cathaluoya no es tengut ni stret en manera alguna o 
raho de socorrcr al regne do Sardenya perque da(o en que 
es tengut inútilment et impertinent de sola mera voluntat 
li es protestat et demanat lo dit subsidi axi com si lo dit 
principat hi fos tengut com lo senyor rey qui es rey prin- 
cep et senyor de tots james en semblant forma demana 
socors per Scrdenya al principat de Catbalunya pretenent 
quel dit principat hi fos tengut ans diverses vegades quels 
na pregatsque graciosament lin volguessen donar per la dita 
raho li han expressament denegat : pero no contrastant 
quel dit parlament no sia tengut subvenir al dit noble 
compte et altres honorables cavallers et gentils Immens et 
altres qui son en lo dit regne de Sardenya altes lo bon 
servey et loables acli>s que fets han en lo dit regne apres 
la mort del senyor rey en Marti de alta recordacio última- 
ment deffunt de el per los quals son dignes de grans laor« 
premis et remuneracions envers lo senyor rey sdevenidnr 
rOMO III. IR 
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tiuuria de bon grat voler complaure aU dits noble comte 
et altres honorables cavallers et gentils homens dessus dits 
sens prejudici emperò de ses libertats si ses facultats a 
present hi eren bastants: mas los grans carrechs qucl dit 
principat ha haguts a supportar après la mort del dit se- 
nyor rey et li cove et covendra necessàriament sostenir tro 
que hajam rey indubitat lan axi apres que no han manera 
al present complaure al dit comte et altres damunt dits. 
Esta pero en veritat que ab grans treballs et despeses del 
dit principat la declaració et publicació daqueil qui es nos- 
tre verdader rey et senyor se fara fort prestament la gra- 
cia diviíial propriciant: et aquell qui sera declarat nostre 
verdader rey et senyor qui aura carrech de complir les 
coses dessus demanades sens falla hi satisfara liberalment 
axi com los altres reys passats notablement han fet en los 
temps passats. E lo present parlament apres la dita de- 
claració se te per dit et acor de informar nostre verda- 
der rey prestament per justicia declarador dels assenyalats 
seneys quels dits noble compte et altres notables cavallers 
et gentils homens han fets a la corona reyal Uariigo en lo 
dit regne de Cerdenya: et fara lo dit parlament gran ins- 
tància ab lo dit senyor quels remuner altament los servcys 
passats et provehesca als sdevenidors en tal manera que 
aquell regne acabadament sis redubit a obediència smi 
que tofs los poblats en aquell vfsquen en pau et repos per- 
petual de que los principals dels dits missatgers reportaran 
merilament gran renom et gloriosa memòria perpctualmeni : 
et per ço lo dit parlament ha et haver deu vcrsemblant- 
ment plenera confiança de la noblesa strenuitat et haver 
prudència dels dits principals que per tant poch de temps 
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tiiiis lo quni haurem et hauran rey qui condignament Io<í 
remunerarà et amplament premiara no desseriran ço que tant 
loablament et virtuosa han començat et proseguit ans ho 
continuaran et tolleraran animosament; e dissentint raho- 
nablament et necessària lo dit parlament a la protestacio 
l'ela per los dits missatgers indegudament volents en quant 
en ells es imputar injustament et sens causa al dit parla- 
ment et a quiscun singular de aquell lo cas sinistre si al- 
gú o perdició del dit regne sen seguia etc. com tal im- 
putació sia impropria injusta et indeguda et en null cas ne 
en alguna manera nos pusa ni porie justament per tal 
protesta causa esser feta ni fer al dit parlament ni a algiin 
singular de aquell: et la present resposta requir etc. 


SBSIOSÍ DEL DIA 14. 


Kinpcüi’ise ciiii la lectura de la carta que sigue : 


.Vúin. SIMI. 


.4 Is moll reverents egreg» nobles el honorables senyors; foMm 
a la vostra molt gran saviesa notifich com per lo patro del 
Inut armat quels honorables consellers dc Càller hic han 
trames he rebut un plech de letres de vosaltres senyors 


Digitized by Googie 



( ; 

trameses enserops ab los capítols que la scnjora reyna tra- 
metia per mossenycr Bertran dc la Saga lo qual plecli jo 
he rcebut et he vista la sustancia de les dites lutres. E de 
present per correu hn tramis tot a mos companyons eii 
Eathaoia dels quals be haguda resposta feta a vint et set de 
abril com han recbiit lo dit picch et dada la letra a la 
dita senyora c( als barons dc son cousell et han explicat 
de paraula et satisfet segons lo carrech que en la vo>tra 
letra per vosaltres senyors nos era donat. De la resposta de 
la dita senyora et dels barons de son consell sereu ple- 
iiariament informats per lo honrat en Mnnthnliu lo qual . 
dics ha sta en Mccina sperant Ics galcas dels veniciaiis 
ah les quals vol muntar: et si a Ucus plaura que passen per 
sta ciutat yo hi muntaré et raen ire en sa companyia per 
(,-0 car me sembla que la concordia de la dita senyora et 
dels barons dc sa part no es en termens ques faça guar- 
dant les maneres que per la dita senyora et per son con- 
sell son tengudes : ço es quels capítols de la concordia feta 
et tractada per los navarresos et loats et fermats per la 
dita senyora et signats de la sua ma et segellats de son 
segell en neguna manera no ha volguts aquells tenir ne ser- 
var : et per nos missatgers vostres fon tractat stant la dita 
senyora en lo castell de Solento que In dita senyora passa> 
als dits capítols anedinthi algunes altres coses que dema- 
nava: et treballam tant quel noble baro mossenyer Bernal 
de Cabrera mestre justicier passa et loha Ics addicions qiic 
la dita senyora volia: pero ella retengut que nou juraria 
neu loaria tro tant queu hagués demanat alguns barons en 
que ho havia promès et jurat que concordia alguna no 
faria ab lo dit mestre justicier tro los ne hagués demanats. 


Digitized by Google 



( 2.i9 ) 

El nb uquesl (lacle porti de Soluiilu per anar al easlell de 
l^alhania lion devia tenir aun dret cami et nu exir en ne- 
^unu ciutat ne vila que alguns poguessen esser pus pode- 
rosos que ella ne al dit castell de Cathania no permetria 
iiitrar barons que li poguessen tolre sa libertat: e sots aquests 
pactes raus companvons sen anaren ab ella tres: en quant 
foren a Cathania la dita senyora volch exir a la ciutat et 
per los dits coropanyons meus fo rcquesta que li plagues 
no isques dc la galea ne prengues terra sino al castell axi 
com havia promès : e nostant per cost que ells li digiies- 
sen ella isque a la dita ciutat els dits companyons meus 
romangucren en la galea que non volgueren exir tro tant 
que la dita senyora fon al castell en poder de mossenyer 
(àahriel de Fano. £ stant aqui la dita senyora ha haut di- 
versos consells et acorts ab los barons et ab aquells que li 
ha plagut et ha respost que no passaria en les coses con- 
cordades a Solento que convenia que dels quinçe milia flo- 
rins que devia reebru ans dc sa anada que fossen vint mi- 
lia florins et quel mestre justicier perdonus a tots los fora- 
exits de les terres del doinay en manera que segurament 
poguessen slar quiscuns en lurs cascs et que fes treua ge- 
neral ab tots los barons et altres parcials seus: e ab aques- 
ta concordia et conclusio fon trames oci en Macia Just 
scriva nostre: e yo presenti los dits capitols al dit mestre 
justicier ab una letra quels dits companvons meus li tra- 
meteren de la qual havia gran malaltia et ab gran difi- 
cultat se podia hom rusonar ab ell: pero ah la gracia del 
Sperit sant et ab ajuda del noble mossenyer Archimbau 
de Foix treballi tant et tengui Ics millos maneres que a 
Ull foren possibles. Lo dit noble baro mossenyer Bernat jus- 
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ticier lulia et fermu dv fel cii poder de notari ço que la 
diu senyora demanave dels vint milia florins et de la Ireua 
dels barons ct de la remissió dels fúraevits e lot a(o ha- 
via per loat et fennal ab carU publica Iota hora que la 
dita senyora bagues loats et jurats et fermats los dits ca- 
pítols ço es eu sustancia que totes les terres del domay el 
les terres el castells de la cambra de la dita senyora fos- 
sen meses en mans et obediència del dit mestre justicier 
per part de aquel qui per justícia sera elet rey de Arago 
el de Sicilià: la qua^cosa me appar que la dita senyora no 
hage volgut loar ne fermar jatsia moltes de vegades ho 
haja atorgat et dit de paraula la qual cosa apparria ara 
nou volgués fer ne metre en obra per ço car en Mecia 
Just parti daci a deu de abril ab los dits capítols los quals 
havia carrech de dir a mos companyons que de present 
com la dita senyora bagues lohats et fermats los dits ca- 
pítols per correu propri scrivissen notifiicantho al dit mes- 
tre justicier et a rai e fins vuy non havem haut certiffica- 
cio. Perquel mestre justicier et tot hom generalment se 
te per dit que la dita senyora no ha cor ne voluntat de 
fer la dita concordia et aquells per qui ella se governa no 
li ho conseilen : e par be versemblant que apres que la 
dita senyora es en Catbania ha fet liurur lo castell de Sent 
Felip a mossenycr Golota de que la gent de la vila se son 
molt sentits el han haut gran desplaer en tant ques diu 
certament quel dit mossenyer Golota ha presos et feta jus- 
ticia de alguns dels millors de la vila per ço com resistien 
a la sua senyoria : apres ses seguit quel comte Johan de 
Vintimilla sa ocupada la ciutat de Xifalo dihent al poble que 
per nom et per part de la dita senyora ho ha fel mostrant 
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letra sua i|uel ha l'et capita de guerra : pero lo castell que 
le Juhan Aragonès noi ha volgut obesir ans ha scrit al dit 
mestre justicier rcquirintio de socorrerli: jatsia tota hora 
haja stat en obediència de la dita senyora ara emperò no 
ha acceptada la dita letra la qual li es stada presentada 
per lo dit comte Johan o per son procurador: perque lo dit 
mestre justicier hi ba trameses ducs galiotcs per socorrer- 
lo de ço que haja necessari. Perque mos senyors tot hom hic 
fa comte que es necessari quel mestre justicier sia pode- 
ros et favorit cn tal manera que puga conservar aquest 
regne per la casa de Arago que sens falla si ell fos mort 
de aquesta malaltia tota la nacio cathalana fore sterpada 
de aquest regne : hoc encara los barons cathalans qui nn 
son de sa obediència ab los quals lo dit mestre justicier 
vol fer pau segons ha dit et atorgat a nos missatgers tota 
hora que parlat havem ab ell de aquesta matèria: pero ab 
los barons sicilians quel senyor rey que Deus haja havia 
condempnats no ha atorgada pau neguna sino la treua 
dessus expressada. Al present noych ha altres coses neces- 
sàries scriure a la vostra molt gran saviesa la qual man a 
mi tot ço quem sia possible. E sia la Trinitat sancta guar- 
da de tots. Scrita en Palerm a cinch del mes de maig del 
any de mil et quatrecents et dotie. — Apres la data de la 
present sich es sabut per letra qui es venguda del Mat- 
zari que mossenyer Johan de Munchada ses ensenyorit del 
castell et de la vila de Plosa et que lo castellan quil te- 
nia se te molt per enganat de lu manera que li han ten- 
guda perques diu que lo dit mossenyer Johan te vuy la 
vila et lo castell. Closa en lo dit loch a sis dels dits mes et 
aiiy. — Lo vostre missatger en lo regne de Sicilià qui hu- 
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milmeiit se recomaiiu eii grnciíi de lnls viisahri-s senji·is 
(luillem Gavella. 


Fueron Icidas despurs alfcunas otras carlaa en que se tra- 
laba dc las demandas di; abogados que hacia dou Fadrique, v de 
las comunicaciones que habia dii ipido i las uiiiversidades doAa 
Violanle. 


SRSIU^ nEI. DIA 18 . 


Fué leida en esla sesion la sigaienle earta de los valencianus. 


.Hóm. MHt. 


Als molt reverents egregis nobles el honorables senjors 
lo parlament general del principat de Cathalunya. — Molt 
reverents egregis nobles et honorables senyors : entesa una 
letra vostra a nosaltres liurada per lo discret en Pasqual 
Pellicer notari et hoit algun rahonament per aquell Tevl 
en virtut de la crehença per vosaltres a aquell acomanada 
considerants los motius tocants en la dita letra vostra et so- 
bre aquells haut assats rahonament copios havem a be gran 
grat dels avisaments et motius per vosaltres moguts et assats 
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largament rahonaU eii là dita vostra lelra com coiiegam 
aquells procehir de zel verdader desijants lo pacifích repos 
de totes les terres subjectes a la corona reyal les quals coses 
no deuen passar ab ulls entelats ans deuen esser be abraça- 
des en ces loch et temps congruents. Pero senyors molt re- 
verents egregis nobles et honorables qui pensa degudament 
quant benefici es stat la concordia de les nou persones 
et tals eletes per la investigació et declaració de nostre rey 
princep et senyor per justicia et la manera molt sancta 
loable et digna de memòria tenguda et servada per aquells 
tro aci en los procehiments ja feyts et com ab la ajuda 
de nostre Senyor Deu speram de prop la publicació tan de- 
sijada: es be rohonable de reduptar de fer novitat tal que 
pogués o fos vbta argüir a llarch de temps aigu a la dita 
investigació e publicació mas es nostre parer et conexem 
esser molt necessari sperar ans de totes coses la dita de- 
claració: cor qui considera lo temps prefinit a la dita de- 
claració et lo temps necessari a fer concordia entre tot^los 
competitors et qui atten a la distancia dels uns als altres 
et les persones et alguns per causa de llur edat qui son 
et com tals causes se merexen tractar es mes que impos- 
sible dins lo temps restant a la dita declaració poder en- 
cloure los dits affers. No dehim emperò aço per tant que 
en les coses toquades et per vosaltres mogudes ab so- 
berga vigilància no si dega entendre. Perque senyors molt 
reverents nobles et honorables appar a nosaltres et es nostra 
clara intenció que feta primerament la publicació de nostre 
rey princep et senyor les dites nou persones qui son ydo- 
nees et molt congrues et abtes per fer concordia et pro- 
curar pau et bona amistat entre los competitors ab lo dit 
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sentor declarat per justícia et entre si deuen haver a sui-' 
guiar carrech de entendre ab soberga cura en la dita con- 
còrdia et pau et en altres benefícis dels regnes et princi- 
|>at del dit senyor: et que de a(o en son cas et temps los 
deu esser donat a singular carrech per los qui seran per 
los parlaments dels regnes et principat a la dita declaració 
destinats. Quant es la concordia en virtut de la creença a 
nosaltres explicada de algunes poques persones qui son 
en Algezira ab nostre parlament general de aquest regne 
no sabem tro açi causa alguna de debat com tota hora 
que ells o altres volran esser o eiitrevenir en aquest gene- 
ral parlament seran abraçats et acceptats e hoits molt lí- 
beralment et benigna. £t sia ab vosaltres senyors molt 
reverents nobles et honorables la sancta Trinitat Amen. 
Scrita en València et sagcllada ab lo sagell del reverent 
senyor bisbe de València a Xlll de juny del any MCCCC 
Xll. — Lo parlament general del regne de València prest 
a vpstra honor. 


Se lejreron ademis algunas otras comuuicaclones sobre la dis- 
còrdia que habia entre los valencianos; y por último se tri- 
tó del pago de algunas cantidades. 


SBSION nBt. niA 20 . 


l'ue empleada en la leclura de los diM-ninenlns que sigueu : 


Digitized by Googic 



f 2;í;í ) 


Wúnt. •8M· 


Als mult revereDts nobles ct honorables senyors del par- 
lament del principat de Cathalunyo ajustat en Tortosa. — 
Molt reverents molt nobles et molt honorables ct savis se- 
nyors : Sobre lo punt mogut et eiquisit per vostres grans 
reverents nobleses et savieses en la letra per aquelles a mi 
tramesa yo he parlat ab lo senyor archabisbe et altres axi 
dels nou com altres doctors solemnes als quals rahonabla- 
ment et honesta semblant dupte se devia comunicar et tots 
son de oppinio et parer et yo menor et pus flach ab ells 
que moure tal dupte par mes voluntari et curiós que ne- 
cessari ne profitós parlant ab les reverencies et honor ques 
pertany com la sola declaració de nostre rey et princep 
DO par deje esser causa sulíicient de fer cessar lo parla- 
ment si doncs noy succehia prohibició per alguna justa ra- 
ho o la congregació se desajustava per si com aquests son 
dos casos per si et per los quals se disol es separa la 
congregació o parlament: e ajudan a a{0 los motius es- 
plicats en la letra de la convocacio ço es per les urgents 
necessitats de la terra maxime com no hajam rey etc. 
Aqnestcs necessitats encara feta la declaració o donat lo 
consell sobre lo cas de la successió no cessen totes les ne- 
cessitats de la terra ne de aço es hom en segur ne es axi 
clar que cessant la necessitat qui dona raho a la convoca- 
cio que per axo cessas lo parlament com lo dit parlament 
rrega que iipparellat o convocat per lo princep ell puxa 
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Iraclar dc ses iiecessítals a soti plaer axi que la causa prici- 
cipianl durant los mitjans (u es necessitats dc la terra se- 
gons deguda orde bona rao et justicia no ha del tot li- 
bertat de disgregar la congregació la qual es feta en favor 
de aquells qui encara no han n totes liirs necessitats pro- 
vehit. Perque parria a aquests senyors ab los quals yo ne 
parlat que axi los altres parlaments staran et nos meten a 
romiar ni disputar punts qui poden ier mes dan que pro- 
fit que axi dege star ferm aqueix regne sens moura ne fer 
longua prorogacio: com encara que fos cert que ipso jure 
l'essas lo parlament en lo cas ço que no es ans es pus clar 
del contrari tal punt nos deu moure ni disputar. E veus 
açi molt reverents nobles et honorables senyors ço que he 
pogut sentir sobre lo dit punt sens allegacions de dret per 
la cuvta. Mes avant molt reverents nobles et honorables se- 
nyors parria al senyor archabisbe et a micer Bernat de 
tiiialbes com ab micer Guillem no pogués parlar que stara 
be a aqueix parlament que les sis persones bi sien sens 
tot fallir per tota la setmana qui ve com almenys lo sent 
dema de sent Johan tot cert ab la ojuda de Deu les sis 
persones de Arago hic seran la nit dc sent Johan. E te- 
nitsvos per dit que segons yo puix conexcr de fet a la jor- 
nada ab la gracia de nostre Senyor Deus se publicara la 
deliberació del consell sobre lo 'cas de la successió sens 
pus prorogar: perque no estaria be al principat que fos dels 
pus derrers: vostres grans reverencies noblesas et saviesas 
bo enteuen mils que yo no sabria dir ni pensar. E manen 
a mi toLs lurs plaers. Scrita en Casp a XVIll dc juiív. — 
— 0*'is recomana en vostres grans reverencies noblesas et 
sioiesas Bonanat Pere missatger vostre. 
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luin. XI 

All» molt reverents egregis nobles honorables et molt sa-toi.i8l9. 
V» senyors lo parlament general del principat de Catha- 
lunya resident en la ciutat de Tortosa. — Molt reverents 
egregis nobles honorables et molt savis senyors: per diver- 
ses et moltes letres havem a vostres reverencies paternitats 
nobleses honorables et grans saviesas scrits c notifficats los 
ardits certs que havem de gents darmes qui en gran nom- 
bre son ajustades en les partides de la frontera de França 
circumvehines an aquesta terra et assenyaladament de mos- 
sèn Boucichaiit qui es ja dies ha passats en la ciutat de 
Narbona ab molta gent darmes ab proposit et intenció de 
intrar an aquesta terra ; supplicant et requirintvos ab 
ardent affeccio per restauració de aquesta terrà de fronte- 
ra qui es clau et mur de tot lo principat de Catbalunya 
vos plagues dooar orde et manera que açi fos trames al- 
gun seccors de gents darmes per les quals lo dit mos- 
sèn Boucichaut et tots altres volents intrarhi duptassen 
et majorment ara an aquests temps que tenim les meses 
entre les mans les quals sins eren toltes o destrohides ço 
que no haja Deu ordinat seria no solament dan an aquesta 
terra mas encara de tot lo principat hauda consideració a 
les flaques meses qui sesperen en Àrago et en Urgell ne 
fo ja mes tant de ma) vist en aquesta terra com seria aquest 
com les hajam per gracia divínal molt bones et abundoses: 
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cl daltra |>arl liavem voslrea molt reverents paternitats no- 
bleses honorables et grans savieses consultades de les me- 
nasses a nosaltres trameses literalment tant per la senyora 
reyna dona Yolaiit quant per los embaxadors de França 
residents en Barchinona induhintsnos rahonablament a mes 
duptar la intrada de la dita gent darmes: de la qual con- 
sultoria havem cobrada vostra resposta la qual decontineiit 
havem executada segons que per vostres reverencies no- 
bleses honorables et grans savieses nos es stat scrit: et en- 
cara vos havem intimad la cresença a nosaltres explicada 
per mossèn Guillemes de Seynet per part de la senyora 
reyna dona Yolant sobre la intrada del dit Bocichaut : so- 
bre que axi mateix havem cobrada vostra resposta conten- 
tiva en acabament que nosaltres per res no donem assenti- 
ment ne encara prestem paciència a la intrada del dit Bou- 
cichaut: la qual cosa molt reverents egregis nobles et hono- 
rables senyors et totes altres procehints de vostra ordinacio 
et bon conseyll entenem servar et no en res desviar ne 
torsir de aquelles tant com hi bast nostra possibilitat. E 
per aquesta raho et per satisfer a vostra dita ordinacio ve- 
sents nosaltres que tenim le dit Boucichaut a la porta et 
que de vosaltres no havem alguna provisio de deffensio se- 
gons lo cas requer jatsia de aquella hajam continuamenl 
clamat tant per orga de nostres missatgera quant per di- 
verses et multiplicades letres que sobre aço vos havem tra- 
meses no volentsnos axi lexar pendre ne perir per salvació 
et restauració de les dites meses en que no va poch no 
solament a benefici nostre mas encara de tot lo principat 
havmn de fet a gran instancia et requesta de mossèn lo 
governador feta alguna bestreta de moneda per asoldadar 
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<‘t pagar alguna geni daimes que lu dil mossèn lo giiovei - 
nadur ab son conseyll lia ordinat esaer feta an aquesta ter- 
ra per la Tama de la qual en veritat som be et clarament 
informats que lo dit mossèn Boucichaut ha duptat et dup- 
ta encara de intrar. Donchs molt reverents egregis nobles 
et honorables senyors placiaus per deute de gran justícia 
et raho ordinar provehir et manar que de continent ha- 
jam et cobrem dels bens dels general tot ço et quant hau- 
rem bestret per la dita raho et mes avant que sia aci tra- 
mes tal soccors de gents darmes que ensemps ab aquelles 
qui ja hic son puxen varonivolmenz resistir al dit Bouci- 
caut et a tot altre qui hostilment hic vullen intrar. Lo dit 
Boucichaut ara novellameiit ha scrit al dit mossèn lo go- 
vernador et a mossèn lo vescomte Dylla et a nosaltres ab 
sa letra trellat de la qual vos trametem per tal que vostres 
reverents paternitats nobleses honorables et grans savieses 
vejen per la tenor de aquella de sa intenció ey provehcs- 
quen segons requer la gran et tant evident necessitat en 
tal manera que aquest principat no sia carregat destroyt 
ui dampnirticat per gents stranyes: sobre la continencia de 
la qual letra et en tot cas entenem a servar a la ungla vos- 
tra dita ordinacio. £ la Divinitat santa molt reverents egre- 
gis nobles et honorables senyors sia tots temps endreç et 
proteccio vostra. Scrite a Perpenya a XV de juny del any 
HCCCCXll. — A tota vostra honor et servir prests los con- 
sols de la vila de Perpenya. 
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Wil·l. SM. 


A moult nobles honorables et sages sires et grans amiz 
le vezcomte Dille et de Canet lo gouvcrneur de Rossillon 
et les consols de la vila de Perpinen. — Molt nobles hono- 
rables et sages sires et grans amiz : plaise vous assaver que 
comme par le coniandement du roy mon souverain seig- 
iieur ja piessa a moy fait dentrer en iceiui royaume et seig- 
neurie Daragon pour garder aidier et soustenir la pure et 
vraye justicie sur le fait de la succcssion du dit royaume 
et garder que par forçe impression ne autre maniere illi- 
cite icelle scigneurie ne soit occtfjjee et soumisse a tirennic 
et que la tres haulte et tres puissant princesse la royne 
de Jerusalem et d(i Sicile fille du feu roy Johan Daragon 
de gloríeuse memoire ou mosegneiir mossèn Loys son ay- 
me íïlz ne soient injurieusement ne par fraude ou impres- 
sion forgites de la succession de son dit perc ou ayeui et 
soit ainsi que le roy mon souveran seigneur lays signifGe a 
la tres haulte et puissant princesse la royne Yoland Dara- 
gon sa cousinc et a ses ambasadeurs estants pour lours a 
Barcelone et le dite dame par un des ditz ambaxadeurs 
vous a fait prier et requerir que vous me voulisses recu- 
llir et les gens darmes qui vendroient en ma compaigncc 
pour la cause dessusditc et non pour porter ne fere vilen- 
nie ne oultrage a nulli qui soit des dites seigneiiries Dara- 
gon ainsi romme amiz bien vuallans el relux qui venant 
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|iour gardcr mantenir servir et honnourer ses dites seigneu- 
ries et non aututrement ufrandre et ainsi comme louueiir 
et la haultesse et excellence du seigneur qui menvoye le 
requeroit et que vous qui estes et avez este jusques ici 
au dit seigneur voisins et bon amiz monstressiez exemple da- 
mour c toute douceur u toz les autres: sur la quelle reques- 
te sclon que je suy informe fut par vous moult noble go- 
verneur respondu avec deliberacion de voz houoourables 
et sages consolz et conseillers que vous en rescripriez au 
parlament de Catbaloigne et que selon que le dit parle- 
ment vous en respondroit vous en feries et men respondries: 
de la quelle responce la dite royne ma tres redubtee da- 
me la quelle vouz a tous diz amez gardez et bonnourez et 
pour houneur dellc avez reccuz tant de bienz et de hou- 
neurs et prenez encorez dc jour en jour a et doit aver este 
bien petittement: et quant a moy je men merveille moult 
et encores plus que non obstant les dites gracieuses offers 
et parollcs et autres les quelles continuement vous ent este 
<lites en vostre ville vous ne.voulez prandre aucune con- 
fiance en dit roy mon souveran seigneur ainç avez fait et 
fetes gens darmes pour moy resister ce que nous ne au- 
tres des dites seigneuries navez encores entreprius ne es- 
saye contre nul des autres competiteurs ja soit ce quilz 
ayent miz et rnetent encores gens darmes en les dites seig- 
neuries et y ayent fait et porte grans et irreparables dom- 
mages et non obstant que pluscre foiz que vous et les au- 
tres tant aux parlemens comme per les notables cites ct 
villes aycz este sommes et requis a grant instanve encores 
derrerement par le aull et puissant seigneur monsieiir 
Ic comte dc Vendosrae de par le dit seigneur que vous 
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voulissiez fcre et garder equalite cii la poiirsuitc de iii 
dite justlce et que toutes gens darmes buidassent et que si 
vous voulieu aide a les de bouter que vous lauriez pron- 
tement aux despens du dit scigneur ou au plus fort que 
vous souiTrisiez- que de la part du ditseigneur en Tustoiis 
pareilli nombre comme les autres competiteurs desquelz 
ni a celiui -qui de cler droit aultesse puissance ne juste 
poursuite aye ne doye surmonter le dit seigneur pour quoy 
vous les devez plus favoriser que le dit seigneur ne moy et 
les autres qui venons par son commandement: pour quoy 
moult nobles hounourables et sages sires encores je vous 
signifíie que mon entencion nest ne na este ne aussi je nay 
commandement de fere ne porter dommage a nulli subgite 
ne habitant des dites seigneuries ains vueli et entens avec 
toute ma compaignee passer en paient mon escot raison- 
nablament a la fin dessus dite davoir obtenir declaracion dc 
justice ét reparacion siir aucune inique et injuste noraina- 
cioii et eleccinn daucunes persounes du dit seigneur et a sa 
dicte cousine tres suspectes par causes justes vrayes not- 
tories et tres rasounables. Et pour tant moult nobles hou- 
nourables et sages sires de par le dit seigneur et aussi dc 
par les tres hauiz et puissans princeset dames le roy ct roy- 
ne de Jerusalem et de Sicilie les duc de Guienne et de 
Bourgoingne et autres seigneurs de son sai\ch je vous prie 
et reqiiier tant que je puis que en ma dite entree vous 
dounez et fetez douner a moy ct a ma compaignee viurez 
logis et autres choses a moy et a ma dite compaignee ne- 
cesseres conduit conseilli confrort et aidi ainsi que pour 
le bien de la besoigne verrez et cognoisceres estre expe- 
dient et necessere a la fin ct intencion dessus dites et ainsi 
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romme les diz seigneurs et üume et raoy jusqaes o ccstc foiz 
en avons ea perfecte conGance et tellement quilz doient 
demourer contens de vous. 'Etsur ce moy fcre responce 
de vostre bonne et clere intencion: et si ricns voulez que 
le puisse signifGes le moy quar ainsi comme jusques ici 
ne vous aye escondit de riens que par nul de celle vilic 
maye este requis je metray poync de lacomplir. Moult no- 
bles liounourables et sages sires et grans amiz je pri au 
benoist Glz de Dieu que pour sa sanctu grace vous doine 
bnune vie et longue. Script a Nerbonne le X'^ jour de 
juny. — Bouciquaut mareschai de Francc. 


Kúm. S81. 


Tom. SI. 

Als molt reverents nobles et honorables senyors lo par- foi.l®* 
lament general de Catlialunya ajustat en Tortosa. — Molt 
reverents nobles et honorables senyors: aquests jorns pas- 
sats scrivi a vostres molt grans reverencies nobleses et ho- 
norables savieses de tot co que havia poscut saber ab spies 
et en altra manera de mossèn Bocicaut et de ses jens et 
de lur intrada en aquesta terra. Despuis lo dit Bocicaut se- 
gons son certament informat no es crescut de alguna gent 
qui sien en nombre de que cala scriure ni fer menció: be 
es gran fama a Narbona on ell es et ha stat tot hora despuix 
queus scrivi que fort prestament deuen eser ab ell gran 
colp de gent darmes per intrar en esta terra et un dia de 
la setmana pasada ell si feu venir los consols de Narbona 
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cl gran col|i <le mercaders el botiguers el dixlos que ell 
sabia certament que cii Cathaluiiya et sperialment a la vila 
de Perpenya sabien de joni tòt quant ell et ses gens fa- 
llien dc que era maravcllat et convenia que aço fos per obra 
dells en que fahien ço que no devien perque los ne ha- 
via volguts avisar per ço que daquiavant ignorància ni scusa 
nn poguessen allegar alguna: certificantlos que si daqui- 
avant ell los trobava meyns íahents en les dites coses quen 
faria tal punicio que seria castich a ells et a altres exim- 
pli. Mes avant ses seguit que lo dit mossèn Bocicaut hascrit 
al governador de Bossello et als consols de aquesta vila et 
encara a mossèn lo vescomte Dilla que li volguessen donar 
et aministrar viures en son passatge pagant ell aquels ab 
son argent segons largament porets veure en lo traslat de 
la dita Ictra lo qual los dits consols vos trameten; en aques- 
tes coses me par que lo dit governador et consols se en- 
tenen a regir et reglar segons lo consell e ordinacio dc 
que pochs dics ha los havets scrits. Lo vescomte de Cas- 
tellbò qui ara es comte de Foix et de Bcarn es capita gene- 
ral de la gent darmes tota qui eren ab lo senyor dc Sent 
Jordi c dissapte primer passat ell el dit senyor dc Sent Jordi 
partiren de Tolosa per anar contra lo comte Darmayaeh 
tenien segons relació de una spia que es venguda lo cami 
de Aug: son molta gent car aquells que ell a vists segons 
diu eren mes de M et CCC bacinets e segons lo dit hom 
conta lo comte dc Foix avia trames mossèn Girau de Ma- 
ller al comte Darmanyach per desaharlo lo qual pres los 
desafis alegrament et en manera que mostrava quels pre- 
sava tots segons aquest alia oyc dir fort poch. Los senyors 
de França segons letres que hic ha de aisguns mercaders 
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SOI) en gran brogil cl labustol et ussícti aru novullameiit 
(Jit per aisguns qui tot dret venien de Paris que lo rcy ab 
gran colp de gent darmes es estat davant Borges en Berri 
et que lo duch de Berri li es exit al encontre ab les claus en 
la ma et ses mes en son poder : per la qual raho se tracta 
gran avinença entre lo duch de Borgunya et Darliens et lurs 
adherents: si asos verificarà o no ni si vindrà a conclusio tost 
sen hic sabra la veritat et de aço que saber ne pore vos 
scriure Deu mijançant: e per lo present molt reverents no- 
bles et honorables senyors no scriu altres coses a vostres 
grans reverencies nobleses et honorables savieses sino que 
aquelles me manen tot so quels sera agradable. Scrite a 
Perpenya dijous a XVI de juny. — Apparellat a vostre ma- 
nament et servir qui humilment se comaiia en vostra gracia. 
— Johan de Ribesaltes. 


Mam. M*. 


Als moll reverents nobles et honorables senyors lo par- 
lament general del principat de Cathalunya. — Molt reve- 
rents nobles et honorables senyors: sus ara en aquesta hora 
havem hauda una letra del governador et justicia Darago 
de la qual per tal que vostres reverencies nobleses et ho- 
norables savieses sien avisades de ço que ban a fer vos 
trametem translat dins la present inclus : pregantsvos que 
vullats cuytar la venguda dels embaxadors du aqueix prin- 
TOMO Il(. 20 
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cipot que deuen aei venir per hoir In publicuciu de guiün 
que per tota la present setmana sien aci rar sentiment ha- 
vem que dins lo dit temps hi seran los altres qui venir liie 
deuen per la dita raho. E sia lo sant Sperit vostra garda. 
Dada cn lo castell de Casp sots lo segell del molt reve- 
rend senyor arquebisbe de Terragnna de ordinacio dels 
dejus scrits a WIIIl de juny del any mil quatreeents et 
dotze. — Les nou persones deputades a fer la investigació 
et publicació de nostre rey et senyor per justícia appare- 
llades a vostre honor. 


Xnm. ms. 


A los muyt reverentes et muyt honorables senyores las 
nueve personas diputadas a investigar et publicar nuestro 
verdadero rey et senyor. — Muyt reverentes et muyt hono- 
rables senyores: A las vuestras reverencias et muyt hono- 
rables saviezas notifleamos que nos en concordia havientes 
en aquesto poder del general parlament de aquesti regno 
havemos sleido las sis personas qui deuen ir ha hoir la 
publicacion segund por vuestras letras es sehido intimado 
adaquesti parlament : las quales personas son don fray 
Enyego del Faro comendador de Ricla los nobles don Pe- 
dró Durrea don Johan de Luna et mossèn Johan de Bar- 
daxi cn Johan Dovelfa et Johan Sanchez de Sadornil: la 
qual eleccion havemos publicado huy dia sabbado en aques- 
ti parlament. Las dichas sis personas mediant la gracia di- 


Digitized by Google 



( ) 

viiiiil seran en la vila Ju Casp prcsluniciU ct deiitni cl tiem- 
pü pur vosotros senyores intimadu adaqueste parlament. 
Semblantment senyores muy reverentes ct muyt honora- 
bles vos signiOicamos que nostra intencion es de dar po- 
der a las ditas sis personas sieydas a hoyr la publicacion 
que enseroble com los tres aragoneses de vosotros fagan 
eleccioD de personas dellos mismos o de otros segunt bien 
visto les sera por ir a fazer la reverencia et intimar la 
publicacion o declaracion adaqiiell qni sera nuestro rey 
et senyor: e como siamos certifilcados que de aquesto no 
sean en concordia en el parlament de Cathalunya de que 
havemos singular desplazer supplicamosvos que por vues- 
tras letres intimedes al dito honorable parlament de Ca- 
tlialunya la cleccion por nosotros fecha ct el poder que 
entendemos dar a los sis sieydos com los tres aragoneses 
sollicitandolos que por la breu et bona conclusion de los 
negocios sea dado semblant poder a las sis personas siey- 
das a hoyr la publicacion por el parlament de Cathalunya 
ensemble com los tres catalanes de vosotros senyores por 
tal que las ditas sis personas sean prestament en la vila 
de Casp segunt seran las VI personas sieydas por aqueste 
regno. Muyt reverentes et honorables senyores el sant Spe- 
rit sia viiestra guarda. Scrita en Çaragoça a XVIII de junyo. 
— A Servicio vnestro et honor prestos.— El governador et 
el justicia Daragon. 
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Tom. 2i. 
fol. 1g». 


SESloN i>Bi. nu 


S<> rcunIA el parlamento por maüana y (arde para Iralar del 
IMider quo debia otorgarse à loa embajadorea que paaasen i Cas- 
pu para aaislir d la proclamacion del futuro rey , y à los eiicar- 
gados dC ir A poner en paz d los competidorea que quedaaen de- 
sairadoa ; pero nada pudo reaoirerae. 


SB8ION DEL DU ü. 


Tomd deade luego la palabra el oblspo de Gerona , y dijo en 
aubsiancía lo que maniflesta el acla con eglaa palabras : 


Sóni. S94. 


Hujuimodi parlamcDtnm fuit mutatum in hac civitatc 
Dertusc eo quia parlamenta regnonim Aragonum et Valentic 
dcbebant mutari prout mutata fuerunt in -conBnibus reg- 
norura juxta dictam civitatem erat enim neccssarium tunc 
quod dicta parlamenta essent ex quo comode in uno loco 
congregari non poterant saltim congregata in locis scii 
civitatibus convicinis nam tunc habebant concordaré du 
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omiiibiui prcpuraloriis iiuccssariis uil cugnitiuiiem declaru- 
líonem illius qui per juslitiani est nosler verus rex et do- 
rainus : et quia per Dei gratiara omnia predicta fuerunl 
feliciter concordata et expedita et negotium dicte succes- 
sioiiis est commissum novem personis que jani erunt diu 
est congregate in castro ville de Casp sccundiim quod ap- 
paret in processu et per Dei gratiam sunt in puncto brevi- 
ter publicandi nostrum verum regem et principem justilia 
mediante et parlamenta predictorum regnorum Aragonum 
et Valentie supradictis cxpeditis transmutata fuerunt a 
dictis locis convicinis dicte civitatis Dertusc ad alia loca 
interiora dictorum regnorum et per consequcns cessant 
cause propter quas hujusmodi parlamentum fuit mutatum 
ad banc civitatem Dertuse: attendens etiam quod neccssa- 
rio dictum parlamentum habet providere multis necessita- 
tibus imminentibus principatui Cathalonie quibus non ita 
de contra provideri potest existendo in dicta civitate Der- 
tuse que sita est in extremis dicti principatus : ideo dic- 
tum parlamentum per actum solemnem parlamenti proro- 
gabat et continuabat idem parlamentum ad diem crastinam 
et nunc pro tunc sic continue de die in diem usque ad 
diem martis intermissive proxime venientis qua conputabitur 
quinta mensis julii proxime instantis : et iliud utique par- 
lamcntuma dicta die martis se routabat continuabat ctpro- 
rogabat ad vicessimam diem dicti mensis julii in villa Mon- 
tisalbi que satis est in medio vel circa dicti principatus 
constituïa. 
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Sobre la mcnciODada prorogacioo se adoptó lambicn por cl 
parlamento el siguicnte acuerdo; 


:vúni. SM. 


Tom. 21. 

fol. 1837. Primo que casca del dit parlament ans que entre en l« 
dita vila jur et ferm la treua voluntària o segiiritat per lo 
parlament stant en Barcliiiiona ordonada segons forma de 
aquella duradora en tota la dita vila et quatre leguus en- 
torn de aquella duradora en tant com lo dit parlament se 
tendra et XV dies après que sera finat o mudat.— ítem 
ordona per rumuna seguritat lo dit parlament que tot hom 
de qualsevol condiciu o stament sia qui volra entrar en la 
dita vila ab armes offensives en spccial lanccs et spases que 
aquelles hagen a deposar en poder dc les guardes dels por- 
tals ; e apres quant los portadors de les dites armes seran 
en las posades qucis sien liurades per vo que les tingueu 
en llirs posades sens portar aquelles per la dita vila sino eii 
cas que deguen partir per anar en altra part : emperò at- 
tenent que moltes notables persones del dit parlament son 
per partir de la present ciutat et la dita treua sia en sa 
força et valor ordona lo dit parlament qiio sien restituides 
les armes qui son en poder de les persones a aço ordona- 
dos a caseu qui recobraries volra. 
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l'or úlUmo , en esta susiun se leyó la earta y fueroo aü<iplado> 
los acuerdos qiie diccn como sigue ; 


SM. 


Als mult reverents parcs en Crist el honorables senyors 
les nou persones deputades a fer la Investigació publicació 
et raanifestacio daquel qui justicia mijan(unt es nostre ver rey 
príncep et senyor residents cu lo castell de Casp. — Moll 
reverents pares en Christ et honorables senyors: nosaltres 
instats pregats et requeats per vosaltres que segoi» forma 
dels capitols dels preparatoris de la justícia de 1a succes- 
sió de la corona reyal Darago concordats fermats et jurats 
en la vila de .Alcanyiç traraelessem tota triga foragilada 
les persones trametedores per aquest parlament en aqueixa 
vila de Casp per hoyr la benavenlurada publicació de nos- 
tre verdader rey et senyor per vosaltres justicia mijancant 
faedora: per vostra consolacio et plaer vos certiRicam que 
per hoyr la dita benavenlurada publicació vos trametem 
los reverents pares en Christ mossèn Galceran Durgell et 
mossèn de Barchinona bisbes lo molt noble et gran baro 
don Joban comte de Cardona et los honorables mossèn de 
Bages cavaller mossèn Johan Dezpla doctor en leys de Bar- 
chinona et en Pere Grimau de la vila de Perpenya sindichs. 
Placia a nostre Senyor Deus en la inhnida clemencia del 
qual reposen nostres penses daquest tan alt misteri que axi 
< om havem singular conGancia nos sia manifestat publicat 
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per vosoltres aquel qui es per justícia nostre verdader rcj 
príncep et senyor per lo qual tots los regnes et terres al 
ceptre real subjectes reporten tranquilitat et repòs. E tin- 
gaus molt reverents pares en Chríst et honorables senyors 
Lesperit sant en sa guarda. Dada rn Tortosa sots lo se- 
gell del reverent bisbe de Gcrona a vint y dus de juny del 
any mil CCCC et dotze. — Lo parlament general del prin- 
cipat de Catlialunyaa vostra honor apparcllat. 


Kúm. 


lülll. 21. 

foi. 18 U. Primo que los reverents parcs en Christ en Galceran de 
Urgell en Francesch de Barchinona bisbes lo molt gran baro 
don Jolian comte dc Cardona et los molt honorables mos- 
sèn Ramon de Bages cavaller mossèn Johan Dezpla de 
Barchinona e en Pere Grimau de Perpenya sindichs elets 
en oir la publicació daqucl qui es nostre verdader rey et 
senyor fahedora per justícia en lo castell o vila de Casp 
per les reverents et molt honorables nou persones a la 
dita investigació noscio et publicació eleles en nenguna for- 
ma prestament dels capítols dels preparatoris fermats et 
jurats en la vila de Alcayç pertesquen per anar al dit cas- 
tell o vila de Casp per hoir la dita publicació si plaura a 
nostre Senyor Deus benaventuradament fahedora la qual 
publicació feta hajen per letra et persona certa intimar de 
continent al dit parlament. — Ordona encara lo dit parla- 
ment fahctilne ara per lavors acte solemne de parlament 
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les diles sis persones et lo reverent pare en Christ. . . . Ra- 
mon Batle de Gerona mossèn Narcis Astruc ardiacha major 
de Saragoça lo molt noble mossèn Guillem de Moncada et 
honorable mossèn Berenguer Dolms cavallers en Francesch 
Sent Celoni de Gerona et misser Gondissalbo Garidell de 
Tortosa sindichs enscmps ab els vajen al pus prest que 
poran intimar la dita publicació et fer reverencia en nom 
del dit parlament a aquel qui sera declarat per justicia 
esser nostre verdader rey et senyor recomanantli lo princi- 
pat et lo dit parlament et los singulars de aquell ab aque- 
lles pus propries et pertinents paraules que a ells sera vist 
fahedor no entremetentse de altres aifers si donchs per 
part del parlament nois ere manat o donat carrech : le- 
xats tots altres poders donats a les dues sisenes continua- 
des en lo procés del parlament en poder del dit parlament. 
— Los quals tots embaxadors solament puxen aturar deu 
jorns ab lo dit senyor rey: si mes bi aturaven que stiguen 
a lur despens fahentlos comte de la tomada al parlament 
bon que sebre. 


Mún. ras. 


Sobre la dicepcio moguda en lo parlament sobre lo XllI 
capitol 0 tots altres capitols tocants interrogants de privi- 
legis et libertats si les nou persones en virtut de alguns 
capitols en Alcaniz volrien procehir apres la declaració et 
publicació daqucll qui cs nostre rry ct senyor es stat con- 


Tom. '21. 
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cordat per lo dit parlament que eii cas que les ditea nou 
|cersones no volguessen cesaar de procehir en los dits actes 
per los prechs et instancia del parlament que ara per la- 
vors sia comes et donat poder que vistes les fermes poders 
et juraments per lo dit parlament et per les XXllll per- 
sones fets o donats facen en nom del dit parlament aque- 
lles requcstes desentiments et protestacions a les dites nou 
persones que ells conexeran et acordaran que roijançant 
justícia se dejen fer sens tota dilació o excepció : e aci fer 
consellar e complir encarrega lo dit parlament la concien- 
eia dels dits reverents abbats e daco fa lo dit parlament 
acte solemne de parlament en plena concordis. 


sBsioN nsL niA 23 


Sc abrio con la lectura de la carta que síkuc : 


Xúiii. SM. 


lot. iM*. ‘ Als molt reverents egregis nobles et honorables senyors 
lu parlament general del principat de Cathalunya justat 
en Tortosa.— Molt reverents egregis nobles et honorables 
senyors lo honorable en Guillem Oliver ciutada de Bar- 
chinona uii dels missatgers trameses per nosaltres senyors en 
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10 regne de Sicília el en Macia Ju«t qui passa per scriba 
ab los dits missatgers son ara retornats de la dita missat- 
geria et ha aportades lo dit en Guillem Oliver letres quis 
drecen a vosaltres: senyors et altres letres quis drecen a no- 
saltres les quals legides et hoides bavem vist que en aque- 
lles son contengudes diverses coses del dit regne qui son 
de molt gran qualer et qui toquen molt.... de la real co- 
rona Darago: per les quals coses lo dit Guillem ha carrech 
de anar a vosaltres senyors ab lo dit scriva per explicarvos 
les dites coses axi com nos par esser be necessari: et lo dit 
en Guillem Oliver resposnos que jatsia lo temps dins lo 
qual se deija fer la dita ambaxada sia passat et expirat 
emperò encara per la honor et be avenir del principat de 
Cathalunya ell era prest de anar aqui ab lo dit scriva et 
complir ço que ha pres carrech: mas que era ver que ara 
cn sa tornada ell et lo dit scriva eren venguts ab las ga- 
leres dels venicians de la ciutat de-Macina tro en Mallor- 
ques et que li havia costat de noiit cent et vint ducats dels 
quals pres cambi pagador per ell en Barchinona; et mes 
avant li costa lo noiit de la nau ab que es passat de Ma- 
llorques tro aci XXX florins Darago: et axi que nosaltres 

11 deguessem pagar aquestes quantitats et mes avant de- 
guessem pagar a ell et al dit scriba de tot lo temps que 
han servit tro a huy ultra los sis mesos de la missatgeria et 
axi mateix los haguessem acorrer per la anada que fan a 
vosaltres senyors car no entenia que ell ne lo dit scriva 
deguessen treballar cn aquestos aflers a lur cost et messio. 
Sobre les quals coses responguem que nosaltres no haviam 
poder de fer aquestes pagues car aço era cosa qui se sguar- 
dave fer a vosaltres senyors el que per aço no stigucs dc 
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anar ab lo dit scriba car sens falla vosaltres hi auríets de- 
gut sguart et qoe aquesta ne era nostra intenció com dr 
cosa justa ct rahonabla. Perque senyors per tal que siats 
avisats en qual manera lo dit en Guillem Oliver va aqui a 
vosaltres ab lo dit scriva et sapiats nostra intenció de tots 
aquestos affers vos bavem volgut scriure la present reme- 
tent tots los dits affers a relació del dit en Guillem Oliver. 
Esia molt reverents egregis nobles et honorables senyors 
Lesperit sant en vostra guarda. Scrite en Barchinona a vint 
et cinch dies de juny del any mil quatrecents et dotze. — 
Los deputats del general de Cathalunya et les sis persones 
a elb adjunctes a vostre servey et honor apparellats. 


Se trató despues de los honorartosque debian satUracerse à di- 
ebos embajadores , Oliver y Just. 


SBSION DEL DIA 25 . 


Pué ieida en ella la slgulente carta: 


Miím. dO». 


Als reverents nobles honorables et molt cars amichs los 
del parlament dc Cathalunya. — Reverents nobles ct bonn- 
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rables ct molt cars amidis; dc vostra gran saviesa havem 
reebuda una letra contenent cn aquella alguna favor de 
mossèn Francesch de Vilamari : a queus responem que per 
amor et contemplació de les vostres grans savieses nos ha- 
vem alleujat aquell segons vos deu haver recitat lonrat et 
amat mossèn Dalmau Çacirera e que ha aconseguit assats 
gran favor; perqueus pregam que dels als quens fets a sa- 
ber en la dita vostra letra nos hajats a present per scusat. 
E confiats de nos perque nosaltres hi farem mes que per- 
sones qui visquen: pregantsvos molt affectuosament que nos- 
tra justicia quins es stada tant retardada migançant vostra 
diligència prestament sia divulgada. Dada en Balaguer sots 
nostre segell secret a vint de juny del any mil et cuatre 
cents et doUe. — Jacme Darago. — Jayme. 


Tratdse adcmàs de algunos bandos dc Calaluda , dc cierlas 
cantidades que se reclamaban al parlamento, y de los negocios 
de Sicilià. 


SBSioN nBL nu 27. 


Reunióse el parlamento ; pero el acta de este dia esUi muti- 
lada en el proceso , y no poede saberse cn qué se ocupò la se- 
sion. 
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SBSION DEL DIA 28 . 


Despues dn babcrsc dado audiència à Guillermo Gavella, eni- 
bajador que babia llegado de Sicilià , y de haberse presenlado 
cl gobernador de Catalufia para protestar contra la traslacion 
del parlamento à la villa dc Hontblancb ; se diò cuenla de la 
carta que sigue : 


!Vam. «ei. 


lum· «I. 

fol. 1996. Als molt reverends egregis nobles cl honorables senyors 
lo parlament general del principat dc Cathalunya. — Moll 
reverends egregis nobles et honorables senyors : per vostra 
gran alegria et consolacio vos certificam que huy per lo 
mati en aquesta hora per gracia de nostre Senyor Deu et 
a labor sua havem per justícia publicat et manifestat ab 
gran solempnitat lo molt alt exccilent princep et senyor 
lo senyor don Ferrando infant de Castella esser verdader 
rey Darago et a ell axi com a verdader rey et senyor 
deure esser fet et prestat per tots los sotsmesos a la real 
corona Darago lo deute de fealtat. E placiaus senyors ab 
professons oracions et altres devotes et piadoses obres re- 
tre gràcies a nostre Senyor Deu de la gran et inextimable 
gracic que ha feta et fa a tots los regnes et terres sotsme- 
sos a la dita real corona: al qual placia conservar et pros- 
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perar lo dit molt alt «enyor rey benaventuradament per 
molts anys a servey seu ct a proKt ct a bon stament de 
la cosa publica de tots sos regnes et terres. Scrita en lo 
castell de Casp sots lo segell dcl molt reverent senyor ar- 
fhabisbc de Terragona hora de tercia a XXVIII de juny 
lany mil quatrecents et dotze. — Les nou persones deputa- 
des a investigar et publicar nostre rey et senyor per justi- 
cia apparellades a vostra honor. — Per aquesta raho molt 
reverents egregis nobles et honorables senyors enviam a 
vosaltres lo honorable mossèn Melchiorde Gualbes qui açous 
dira pus stes. 


Sobre cl contenido de cujra carta se espresa luego cl acta en 
estos términos; 


Slúm. 40t. 


Tom. 21. 

Qua quidem litera lects ct audita nedum scmel immo 
etiam bis fuit vocata magna letitia inter omnes ibidem pre- 
sentes de tanta gratia in dicta litera contenta reddentes 
unusquisque inhibi presens laudes uberriroas altissimo Crea- 
tori cni placuit sua infinita clementia plebem suara benig- 
nissimc visitaré. — Et incontinenti reverendus episcopus Ge- 
runde de ordinatiouc dicti parlamenti super modo publi- 
candi doroinum regcm et an fuerit publicaturo per omnes 
iiovem persoDOsin coocordia vel ne verbo interrogavitdic- 
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tum honorabiiem Melcliiorem de íiuulbcii. — Quíquidem liu- 
norabilig Helcbior de Gualbis verbo fecil relationem de 
eerimonils factis per dictas novem personas valde bonoriiice 
urnate et ordinate in publicatione dicti domini regia pre- 
missis missa sermone et aliis verbis dicto negotio publica- 
tionisj decentibus et habilibus. Et quod omnes dicte novem 
peraone in magnn et jocunda concordia publicarant primo 
ad partem die sabbati proxime preterita dictum dominum 
regem et de illa publicatione fecerant 6eri publicum ina- 
trumentum vocato ipso et quibiisdara aliis pro testibus: quam 
publicationem mandarunt et medio juramento dictoa teatea 
astrinxerunt quod nemini publicarent donec per ipsos no- 
vem cerimoniose juxta eorum ordinationem notifficaretur 
omnibus regnis et terris patule et coram omni populo prout ' 
fuit notirficatum et intimatum die presenti cum tanta jo- 
cunditate fraternitate et letitia quibus dici posset. — Et tunc 
dictus reverendus dominus episcopus Gerunde ordinationc 
parlamenti illis melioribua verbis quo potuit dixit dicto ho- 
norabili Mclchiori de Gualbis quod bene venisset cum tan- 
ta bona nova sive novella tante gratie die presenti divul- 
gate. Et quod contemplatione laborum per eum susten- 
torum in portando dictam magne jocunditatis et letitie 
novam seu domini regis publicationem baberet se taliter 
versus ipsum quod habebitur rcapectus debitus pro satia- 
faciendo suos labores quod contentabitur rationabiliter con- 
sideratis omnibus supradictis. — Et continuo jussit ipsam 
lileram in processo parlamenti inseri et continuari de tra- 
ditione ct presentatione ejusdem per dictum honorabiiem 
Melchiorcm de Gualbis factasi opus fuerit etinde per dic- 
tum parlamenturo seu quemcumque singularem ipsius aut 
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nlium quemlibet fuerit requisitum (ieri et Iradi uiiuiii et 
plura publicoiD seu publica instrumenta. — Et nichilominiis 
(lictum parlamentum mandavit omnes litcras fierí et expe- 
lliri intimatorias predictoruro prelatis capitulis universita-- 
tibus collegiis et personis infrascríptis. — Et hiis peractis 
recedentes a dicta domo capituli magnam letitiam demos- 
trando et reddentes gratias altissimo Creatori decantando 
Te Deum laudamos quasi omnes de dicto parlamento ac- 
cesserunt ad ecciesiam et inibi porrexerunt et profunde- 
runt plurimas orationes ad dominum nostrum Jesum Chris- 
tum qui sua infinita clementia nobis usque nunc acefalis 
eaput imponere est dignatus quo corpus misticum regno- 
nim et terrarum suarum regatur et giibernetur servitin 
suo sancto per tempora longiora. 


Fop despiies leida en la misma sesion la otra earla qiie sigue: 


\tl‘V '')/■ 

Want. «OS. V <1 y 

Al molt reverend pare en Christ lo bisbe de Vich. — 

Molt reverent pare en Christ: a Deus tot poderos qui per 
sa infinida clemencia lo temps en que erem posats tem- 
pestuós et obscur ha reposat et eonduit en claredat mani- 
festa donam gràcies et bendicions. Ja sabets com apres la 
dolorosa mort del molt excellent senyor en Marti rey Do- 
TOMO III. 21 
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rago de gloriosa memòria los regnes et terres subjectes a ' 
la corona real Uarago dcslitiihits de iiidubitat rey et se- 
nyor ab quantes perplexitats inconvenients sinistres et pe- 
rills han treballat en saber et conexcr aquell qui c$ jus- 
ticia roijan(ant de lots rey príncep el senyor: e creem no 
ignorets la miraculosa concordia de la elecció de les nou 
jicrsones de gran dignitat profunditat de sciencia auctoritat 
et devocio singular en que per operacio divinal som ven- 
guts les quals per justícia segons Deus et lurs bones cons- 
ciències coneguessen et publicassen nostre verdader rey 
príncep et senyor: don ses seguit que oïts per aquelles a 
ple tots los competidors de la dita real corona ab gran 
auctoritat justícia et puritat en tots lurs drets segons la ar- 
cluitat de tan alt misteri requiria per laor et glòria del so- 
biran Rey dels reys font de veritat et justícia les dites nou 
persones vuy set hores passat mig jorn nos han intimada 
per lur Ictra scrita en lo castell de Casp lo dia present hora 
de tercia la benaventurada publicació que han feta per jus- 
tícia del molt excellent príncep et senyor don Ferrando in- 
fant de Castella qui es nostre verdader rey et senyor. O pu- 
blicació de gran fidelitat longameiit desijada : o intimacio 
de trascendent alegria et consolacio : o repos singular de hi 
rosa publica: o salut de fedelitat et naturalesa: lengues ni 
scriptura no basten a manifestar tanta-gracia reebuda: la 
qual molt reverend pare en Christ axi com a membre na- 
tural de la dita cosa publica vos intimam et nottifficam 
pregantvos cordialment que decontinent com la present le- 
tro de inextimabic jocundilat vos sera presentada recorrent 
per devotes oracions al sobiran Rey del cel façals celebrar 
per aqueixa ciutat festa per tres dit*s continuus ab grans 
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l't sulempiies professoiïs et de nits grans alimares etc. tn- 
eamenU dc senys et altres eoses denotants plenitut de gran 
alegria. E tingaus molt reverent pare en Christ Lcsperit sant 
en sa guarda. Dada en Tortosa sots lo segell del reverent 
bisbe de Gcrona a XXVIII dies de juny del any mil etqua> 
trecents et dotze. — Lo parlament general del prinripat de 
Cathalunya a vostra honor apparellat. 


En los mismos términos se escribió tambien A los demàs pre- 
lados , nobles y universidades de Citaliina. 


sBsioa KBi. niA 29 . 


.V recibió y se diò cueiila de la siguienie carta : 


Wúna. 404. 


Als molt reverents nobles et honorables senyors los del 
parlament general del principat de Catalunya ajustat en 
Tortosa. — Molt reverents nobles et honorables senyors: a 
vostres paternitats nobleses et honorables saviesas notifli- 
cam com après partim de vosaltres continnant nostre cami 
ab petites jornades per ço quel senyor comte de Cardona 
fos attes et que ab ell ensemps tots entrasscm en aquesta 


Tom. 21 
tol. 1UI1. 
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\ilii Je »es neguit que dínabte per li> luati prop pas- 
sat fum en la vila de Maclla ab intenció que aqui speraa- 
scm lo dit senyor comte tro fos vengut o fossem certifGcats 
dell que no podia venir: mas informats certament que la 
publicació de aquell qui es nostre rey et senyor se faria huy 
ilimarts et pensant quel temps era tant curt que si mes 
laguiassem no hagiicrem temps a exequir les coses en Jes 
instruccions et memorials per vosaltres a nos liurats conten- 
gudes: dcliberam- quel digmenge per lo mati entrassem en 
esta vila. Et apres lo depres dinar fom ab les nou per- 
sones et presentantlos la letra de creença et per nosaltres 
premeses degudes salutacions et scusada la tarda del se- 
nyor comte de Cardona los explicam com aqueix parlament 
trametia nosaltres per hoir la declaració ab la ajuda de 
Deu per ells per juslicia et concordablament fehedora e 
que tal era vostra sperança attesa lur gran saviesa sciencia 
et consciència et gran fama: e per ço com vosaltres volicts 
'aber si ells havien haguda alguna impressió ne temor e si 
franchament quiscuns podien dir lur oppinio de part vos- 
tra los pregarem que daço nos volguessen certilTicar si ells 
tots serien concordants en una oppinio sobre la dita pu- 
blicació. E feta la dita proposicio et explicació appartant- 
se un poch nos respongueren que ells havien gran plaer 
de nostra venguda car ells entenien a publicar huy que 
es dimars et axi que nostra venguda era stada ben ne- 
cessària et que stava en veritat que ells tots temps eren 
stats quitis et sens tota por de impressió en lurs franchs et 
deliures coratges et que segons Deu et justicia ells publi- 
carien qui es verdader rey el senyor e tots siírien en una 
nppiíiio. Nois era licit explicarne mes tro :i la jornada ques 
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lana la Jilu publícaLiu et <iue lavors ho poriem veure et sa- 
ber: et que speraven en nostre Senyor que iria en tal ma- 
nera que seria plaent a Deu et profitosa a tots los pobles 
sotsmesos a 1a corona real Daraf^o et tots ne serien ben 
contents. E aprcs liauila aquesta resposta appartaninos ab 
los tres de Cathalunva et donamios 1a letra de rrelien<;a 
que vosaltres senyors los trametiets: et explicamlos tom en 
lo Irctie capitol dels capitols fermats en .Vlcanvií; se conle- 
nie que ells haguesscn carrech de fer jurar privilegis liber- 
tats et altres coses expedients al ben de la cosa publica e 
rom aquel acte fos comu de tota la condicio militar et 
en les nou persones noy bagues algun de lur condicio: per 
vo parin a nosaltres fos rahonablement que ells plagues no 
sentrametessen daço et si entremetre sen volien que era in- 
tenció vostra que alguns de la dita condicio militar fossen 
clets qui ab ells ensemps hi entenguessen. La lur resposta 
molt reverents nobles et honorables senyors fon que durant 
lo temps de la conexença daquell qui es nostre vertader rev 
et senyor ells stats eran occupats per aquella que no havien 
pogut entendre en altre et per consegüent en les coses con- 
tengudes en lo dit XIll capitol no havien res procehit ni 
entenien daci avant procehir ne entendrer car feta aquesta 
benaventurada publicació tot lur poder era extinct. Per- 
que veents lur clara intenció et resposta no curam pre- 
sentar la letra qui sobre aço se dreçava a tots los nou ne 
parlar ab los restants dels dits nou. Aprcs senyors nobles 
et honorables ses seguit que huy dada de la present bon 
mati les dites nou persones acompanyades de molts portes 
et molta gent darmes ab grans cerimònies et fort honora- 
blament sen devallaren del ca» teli el muntaren en un gran 
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cadut'ul quulls hagueren |iurat be el soleinpnemenl empa- 
liat et aqui hagueren parat un solcmpne altar en lo qual 
lo senyor bisbe Doscha revestit solempnaraent et pontifiical 
dix missa cantada et apres sermona lo honorable religiós 
mestre Vicent Ferrer et en lo dit sermo publica per nostre 
verdader rey et senyor lo molt alt senyor infant de Caste- 
lla c legi una carta la qual es subsignada de la ma propria 
de cascuna de les dites nou persones et segellada ab lurs 
segells pendents et subscripta de ma de VI notaris qui son 
entrevenguts en lurs afers la qual contenia la dita publi- 
cació: et decontinent fon cantat alta veu Te Deum lauda- 
mus et dites moltes et diverses oracions apropriades al dit 
fet tocades campanes sonades trompes et altres diverses ins- 
truments et fon alsada una gran bandera real et apres mol- 
tes altres et muntades ab gran solempnitat en la sumitat 
del castell ct sobre la sglesia et torres del mur foren des- 
parades bombardes et fetes moltes et diverses altres so- 
lempnitats: c durant los dits actes los capitans staven en la 
plaça ben amarinats ab tota lur gent e los murs be stablits. 

Ab totes aquestes solempnitats et moltes altres Ics quals 
vostres paternitats nobles et honorables savieses sabran pus 
specihcadament per avant fon publicat quel dit senyor es 
nostre verdader rey ct senyor ct que aquell erem tenguls 
de nostra feeltat et respondreli dc tots drets et subjeccions , 
de que som tenguts a nostre verdader rey et senyor; placia 
a aquell qui viu et regne eternalment lo faça regir et go- 
vernar en tal guisa que per son benaventurat regiment me- 
rescha viure et regnar longament a creximent et honor el 
iilxalçament de la corona real Uarago et a prollt el aiigmcn- 
lacio dels pobles que comenats li son. Et per tal molt re- 
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\cieiil» iiublu!< cl liuiKii’ublcs üeu}oi!> omi uqueitl acle 
lonvencional et de Un grun aiicloritat u majorinciil eom a 
«osaltres ha plagut de duiíar carrech a nosaltres ambaxu- 
dors vostres que la present letra fos sutsignada de nostres 
propries mans perque li puxa esur dada la fe deguda: ha- 
vem deliberat de no comanar la present a correu aus per 
aucturitat del negoci quiu rcquer havem romaiiadu la letra 
present a raossen Elsquerrer per lo qual vós sera liurada et 
no en menor espay et temps que fora per un correu. Pla- 
cia a vostres reverencies nobleses et honorables savieses 
que plaent los sia. Scrita en la vila de Casp dimarts la 
novena hora a XXVIIl de juny sotserita de nostres pro- 
pries mans et sagellada ab lo segell del reverent bisbe Dur- 
gcll. — Vench lo senyor comte de Cardona huy hora de pri- 
ma ans que començassen loffici. — Ego Galcerandus episco- 
pus Urgellensis. — Ego Franciscus episcopus Barchinone. — 
Johan comte de Cardona. — Ego Johanes Dezpla. — Johan 
de Lopia senvor de Bages. — Pere Grimau. 


SBSIOM UBI. UIA 30 . 


Se acordó dar una gratideadoD de leisclenios florines d Mel- 
chor de Gualbes, y otia de cualrodenlosà Berenguer Eaquerrur, 
por haber sido los que trajeron de Gaspe la noticia de la clec- 
rion de doii Fernando. 



( ) 


l'um. 21. 
ívl. 1935. 


SESION DHL UIA I UB JULIU. 


Uabií'udu cuuiparecido Honanalo Pere , reeieii llegadu de Cas- 
)>e , presentó para que fuese leida copia de la acuteocia coo que 
los nueve compromisarios habian adjudicado la corona de Ara- 
gón i don Fernando de Antequera. Tratóse despues y fdé acor- 
dado el pago de algunos sueldos y de otras cantidadea que ae 
babian gaatado por cuenta del parlamento. 


SBSION DEL DIA i. 


Ueapacbérooae primerameule laa credenclalea para loa emba- 
jadorca que debian ir & felicitar li don Fernando; y liiego aediA 
menta de laa cartaa que aiguen 


Wúna. 4M. 


Ala moil reverents nobles et honorables senyors los del 
parlament general del principat du Cathalunya ajustat en 
Tortosa. — Molt reverents nobles et honorables senyors: jaus 
havem ccrtirficats de la gloriosa declaració la qual dimarts 
prop passat fon feta de nostre verdader rey et senyor : «■ 
araus certiffícam que ab consell et deliberació de les nou 
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personi-!) et encara de alguns enibaxadors del dit senyor 
nos apparellam de partir daci per anar a la ciutat de üa- 
roclia la qual es pus avinent per sperar nostres compa- 
nyons ct anar fer reverencia al dit senyor rey lo qual se- 
gons sentiment que havem dels seus missatgers qui son a 
Ixar se acosta la frontera Darago vers aquelles partides. 
Perqueus placia senyors deliurar et fer al pus prest que 
puxen. Esia la sancta Trinitat molt reverents nobles et ho- 
norables senyors bona guarda de vosaltres. Scrita en la vila 
de Casp a XXX de juny. — E placieus molt reverents no- 
bles et honorables senyors de fer liurar adaqueixs senyors 
qui deuen venir diners per bestraure c a correus et altres 
coses necessàries et axi mateix aço quins es degut de nos- 
tre salari en guisa que siam agualats ab aqueixs senyors 
del temps que havem stat ans de lur partida. — Los vos- 
tres ambaxadors a oir la publicació del senyor rey et fer 
reverencia a aquell prests a vostra honor. 


Xaan. 4<M· 


Als molt reverents noble et gran baro et honorables se- 
nyors los embaxadors del principat de Cathalunya. — Molt 
reverents noble et gran baro et honorables senyors : vostra 
letra havem reebuda scrita en Casp a XXX de juny prop 
passat continent que ab consell et declaració de les nou 
persones et encara dc alguns ambaxadors del senyor rey 
vos appurellats dc partir per anar a Darocha per to com 


Tom. 31. 
foi. iwie. 
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<‘^ |)U!> avinent a conliiiuar vuslre carai al dil vengui lu qual 
M'gons avets senliraent se acusta u la Troulcra Uarago: |ier- 
<|ue dcguessem dcserapachar vostres coambaxadors: part avo 
i|iieus deguessem trametre diners de vostre salari segons 
lo teraps queus liavera egullats ab los dits vostres eoam- 
batiadors. A la qual letra vos responem que roijançant la 
direcció divinal vostres coambaxadors partiran daquesta ciu- 
tat diluns prop vinent et faran la via Dalcajiç: bauriem per 
propri et aquesta es nostra intenció que considerada la so- 
lemnitat de la ambuxada et altres deguts sguarts major- 
ment t|ue hauricts millor spay de praticar dels afers que 
en la dita vila de Alcayç vos trobassets ensemp et daqui 
per petites jornades compartir vostres aleujaments per ha- 
ver millor dreca de posades de manera que tots plegats 
entrassets et daqui continuassets vostre cami vers la bon sa- 
brets sera lo dit senyor rey. Tant com toque lo cguallament 
de vostre salari et els diners que demanats per correus 
haurets bon recapte. Et tengaus molt reverents nobles et 
honorables senyors Lesperit sant en sa guarda. Dada en 
Tortosa sots lo segell del reverent mossenyer labat de Mont- 
serrat a dos dies de juliol del any mil quatrcccnts ct dotze. 
— Lo parlament general del principat de Cathalunya ap- 
parellat a vostra honor. 


Por la tarde del mUmo dia volvld i reunlrse el parlamento, y 
en dieba jniita se despidieron el obispo de Geroua y Francisco 
de Sanceloni , que eran otros de los embajadores destinados 
para ir à felicitar al nuevo rèy. 
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Uespups de baberse acordado el pago de varius eaiilidade», al- 
gunas de ellas en recompensa de los buenos servicios prestados 
|ior diversas personas durante el interregno, se did ruenia de 
la carta que sigue : 


%'únt. 409. 


Als molt reverents nobles e honorables senyors los di- 
putats del general de Cathalunya et sis persones a ells ad- 
junctes. — Molt reverents nobles et hoimrables senyors : be 
crehero havets a memòria que entre los altres motius et 
sguarts perque fou feta la adjunccio de vosaltres sis foren 
que vosaltres tots ensemps fahent un cor et sforç ab cu- 
rosa vigilància entenessets en haver et recobrar grans quan- 
titats de monedes degudes al dit general per raho de les 
compres dels arrendaments de aquell o per qualsevol al- 
tra raho et manera et que ab deguda e pertinent informa- 
ció treballassets et metessets les mans en moltes inmode- 
rades scuses et gracioses et altres coses tocant interes del 
dit general que indegudament se eren fetes en temps passat 
segons se diu per los deputats et que per millor introdur- 
rin el excqncio de les dites coses faessels ah gran diligencin 


Tom. Si. 
rol. 
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rcgonexer loU los lem()s Je la diU depulacio: e jalsia cre- 
gals saber les diles et altres coses conservades a utilitat 
del dit general hajats fet vostre dever erapero veents aques- 
tes coses axi necessàries et profitoses al dit general en Ics- 
patxament de les quals tota dilació es nociva e aço hauran 
molt a cor per sguart de les grans et excessives despeses 
que enguany se son fetes segons sabets : preganavus cus 
cncarregam que ab gran solempnitat continuant vostra 
bona diligència entenets et entendre farets en recobrar los 
dits deutes et regoneiximents de comptes et informarnos 
dels abusos et frívoles gràcies axi per processes et altres 
coses segons dit es afers com encara fahedors fetes dels 
bens del dit general ponits et castigats et punir et casti- 
gar fahents tots aquells que culpables trobarets segons jus- 
ticia et raho en tals coses ordonen et volen. Part aço se- 
nyors havem deliberat et ordonat que per vosaltres en nom 
de aquest parlament de la benaventurada publicació de 
nostre rey el senyor sien fetes moltes letres segellades ab 
lo segell de la diputació quis dreçen als governador et ju- 
rats de la ciutat de Malorqucs governador et jurats de 
Menorques governador et consellers de Eviça fahentsios en 
aquelles letres menció que ells intimen la dita publicació 
de trancendent jocunditat et repos a les altres viles et lochs 
de lurs governació: et axi mateix, als veguer et consellers 
de castell de Callcr et ak governador et consellers de la 
vila del Alguer et daltra part algunes letres singulars axi 
com als molt nobles lo comte de. Quirra lo marques Do- 
ristaiiy et mossenyer Nicholoso Doria et adaltres senyors 
memorials queus trametem dins la present intcrclusos pa- 
raules consolatoríes et de gran edificació dc la sobirana 
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gracia quu iiostru Scnjor Üeu$ lia |ii;i' t>a duiuencia de- 
müstradn a tuU los subjectes de la moll excellcnt corona 
üarago dotada de tan glorlos poderos ct victorios senyor: 
e semblants Ictres en saber ben et notablamenl ordena- 
des en lati segons facets se Tal fe a la senyora rcyna et o 
mossenyer Bernat de Cabrera prelats barons et ciutats cl 
viles reals del regne de Sicilià les quals farets drecar als 
embaxadors daquest principat qui son en lo dit regne faents- 
los saber que prestament sen tornen car puys havem rey 
et senyor ell provcliira en affers del dit regne ab lo ad- 
jutori divinal loablament segons sc pertany. Per donar 
bona dreça a totes les letres dessus mencionades havem 
ordonat el deliberat que per vosaltres sia noiiejat un bon 
laut ben armat lo patro del qual haja carrecli de pre- 
sentar et donar segons orde li vendrà en la sa via les dites 
letres aquells a quis dreçeii: pregants et encarregants ço es 
que en totes les coses dessus expressades segons havem or- 
denat et deliberat donets bo et prest spatxament car axi 
ho requer la qualitat dels afrers. E tingaus molt reverents 
nobles et honorables senyors Lesperit sant en sa guarda. 
Dada en Tortosa sots lo segell del reverent mossenyer labat 
de Monserrat de ordinacio del dit parlament a quatre dies 
de juliol del any rail qoalrecents el dotze. — Lo parlament 
general del principat de Cathalunya , aparellat a vostra 
honor. 
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Acord<>se adcmés comlslonar & Galceraa d« Roaanea para que 
paaasc i ver al conde de Urgel y procurase eonsolarle por ba- 
ber sido desalendidas sus prctensiones. 

Reunido otra vez el parlainenlo por la larde do eslc inismu 
dia , SC acordó el pago de algunos sueldos y otras eanlidades 
que SC debiau, y rueroo, por liUimo , aprobadas las siguieutes : 
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foi. twis. Iiislrurcions dels ombaiadors dcl principat dc Cathalu- 
nya al senyor rey Darago novellamcnt publirat dcslinadors. 
— Primerament los sis embaxadors qui son en la ciutat de 
Tortosa per los altres daval scrits elets se ajustaran ab 
aquells sis qui son anats a Casp en algun loch cert per ells 
elegidor lo pus breu que poran et daqui avant segons la 
capacitat dels lochs per bon han a passar tots ensemps iran 
lo pus breu que poran via dreta en lo loch hon sera lo 
senyor rey : c si tots ensemps no poran anar per la lur 
multitut et incapacitat dels lochs ajustarse han tots en al- 
gun loch prop hon sera lo dit senyor. E premeses alguns 
de lurs familiars per peiidrc posades tots ensemps hora de- 
cent en lo dit loch entraran honestament et ordonada se- 
gons pertany de tan grans et tan solempnes ambaxadors 
et abans que vagen a lur posades iran fer reverencia al 
senyor rey. E feta per tots la dita reverencia premeses hu- 
mils recomendacions del principat de Cathalunya lo su- 
plicaran que li placia de assignarlos certa hora per expli- 
car lur erobaxada . — ítem lo dia que los sera assignat a pro- 


Digitized by Google 



( ) 

piKMir presunlaruii la letra del |irincipal al di( tenjor pre- 
mcsa per ella alguna notabla collaciu aegons semblant 
embaxada requer e conclouran en lur proposicio tres coses 
ab les pus propries et pertinents paraules que poran. — 
Primerament com mort lo molt alt senyor rey en Marti de 
gloriosa memòria los regnes et terres de la corona real I)a- 
rago romangueren per disposició divinal sens cert hereter 
com lo dit senyor non bagues disposat en altra guisa sino 
que dix en la sua fí que succebis aqucl qui millor dret hi 
bagues attes que ja en vida sua sen era altercat entre di- 
versos: e per ço ques pogués investigar et saber clarament 
qui era lo verdader rey Darago et senyor lur lo principat 
de Cathalunya per sa innada Teeltat et naturalesa no per- 
donant a grans despeses et treballs, solicitant tots los sots- 
mesos del sceptre real ab los altres regnes de la dita co- 
rona apres grans treballs et despeses innumerables sosten- 
guts et fetes per lo dit principat tostemps per venir a vera 
conexença de son ver rey princep et senyor per justicia e 

retre aquell deguda subvenció et per moltes del pu- 

blich del dit principat et encara dels altres regnes et ter- 
res a la real corona sotsmeses elegi nou persones molt no- 
tables et de gran auctoritat sciencia consciència et provi- 
dencia les quals vecssen itivesligassen et examinassen qui 
era lur rey princep et senyor verdader per justicia: et les 
dites nou persones hoyts plenariament tots los competitors 
et tot ço et quant dir proposar et allcgar han volgut axi 
de paraula com en scrits et collit tot lo procés amplament 
et complida ab gran solemnitat lian concordablamcnt pu- 
blicat segons justicia per verdader rey Darago et senyor 
lur lo molt alt el poderos senyor lo senyor infant don Fer- 
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ratulu (iu Castella perque lo ilit principat de Cathalunra 
los lia trameses al dit senyor per ferli aquella humil et 
subjecta reverencia ques pertany a la sua sacra real ma- 
jestat. — Segonament per orferirli tot lo principat dc Ca- 
thalunya a servey et honor de sa excellent senyoria et cx- 
plicarli que lo dit principat ab sobirana alegria spera sa 
beiiaventurada venguda. — Terçament per suplicar al dit se- 
nvor que lo dit principat et singulars daquell li placia vulla 
haver favorablament per recomanats: et vesitaran lo dit se- 
nyor en los jorns que staran en lo loch bon ell scra aque- 
lles hores quels pora esser fahedor . — ítem mes certificaran 
en general lo dit senyor de la gran et molt notable ordina- 
cio de casa et regiment de sos predecessors de loabla memò- 
ria suplicant aquell de part del dit principat que apres 
que sera en aquell li placia voler veure aquella et haver 
consell de la terra ans que proveesqua de alguns ofbcis dins 
sa casa: et per semblant partida de avcr consell dc la terra 
placia al dit senyor observar en la provisio dels ofíicis ju- 
risdiccionals quaisque sien provehits de notables ofiícials 
et segons ley de la terra hon va gran part del benavenir 
del dit principat . — Iltm mes suplicaran lo dit senyor que 
com apres mort del molt alt senyor lo senyor rcy en Marti 
de bona memòria los competitors en los regnes et prin- 
cipat hagen hauts diverses afreccionats et a ells favorables 
com ab consell de grans et solempnes doctors cuydassen 
los dits competitors haver bona justicia: quen placia al dit 
senyor les dites affeccions et favors baver del tot per obli- 
dades et per occasio de aquelles no soferir algun enanta- 
ment esser fet contra los dessus dits que son stats aiTectats 
el honorables netes que decontinent que es stada conegu- 
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(iu e piililicailii la justícia per lo dit senyor les dites aflec- 
cions et favors per lur innada fidelitat sien del tot cessa- 
des: emperò los dits cmbaxadors habiliten les dites parau- 
les lo millor que poran no mudada sustancia . — [tem mes 
preservades totes les condicions de tot prejudici certifica- 
ran en general lo dit senyor com en sa benaventurada en- 
trada del principat seguint lo bo et loabla costum de sos 
molt illustres predecessors de recordabla memòria liaura a 
jurar servar les leys generals del dit principat privilegis et 
libcrtats de aquell: suplicantio que en son cas vulla la pra- 
tica dels dits magnifichs feyts passats observar et entretant 
no fer contra aquelles . — hem apres parlaran ab los mis- 
satgers de regne de València qui seran en la cort del se- 
nyor rey del fet de la vila de Castelló et procuraran tots 
remeys ab ells que la gent que es en la dita vila deliu- 
rament ne puscan exir sens algun scandol et que la vila 
romanga en lo bo c parifích stament e sens tota vexació: 
que tots los prcsoncs axi de la dita vila com de la ciutat 
de València com de Cathalunya los quals sien en poder dels 
nobles mossenyer Bernat Sentclles o de mossenyer Johan 
Ferrandez o de algun cavaller o gentillbom del regne de 
Castella o de qualsevol altre sien deliurats : e la bon los 
dits missatgers noy volguessen o no poguessen provehir que 
ab bones et pertinents paraules ne supliquen lo dit senyor 
rey axi honestament com podran en fassen effectuaimcnt pro- 
vehir . — hem mostren al senyor rey totes les lelres qui son 
vengudes de Sicilià per en fiuillem Oliver et per en Grau- 
lla et largament lo informen del stament de la illa et aque- 
lla de Cerdenya et quel supliquen prestament hi vulla pro- 
vehir segons parra esser ntil et expedient a la sua senyoria 
TOMO III. 22 
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ab tul5 et tan pertinents paraules que lo dit senyor rey en- 
tena clarament axi com es veritat que lo principat roman 
descarregat daqui avant et roman de carrech del dit se- 
nyor: suplicantio que en la dita illa no vulla provehir de 
alguns officis sens consell de la terra et que li placia haver 
per recomanats tots aquells qui en la conquesta de la dita 
illa han loablament treballat. — /tem après alguns dies reco- 
manen los dits embaxadors al senyor rey la senyora reyna 
dona Margarita que aquella henignament li placia tractar. 
— hem apres informen lo dit senyor deb ments et loables 
l'ets del noble governador de Cathalunya et com ses ben 
regit en lo temps que no havem haut rey et princep in- 
dubitat per justicia : suplicantio quel vulla haver per reco- 
manat . — hem mes ab aquelles paraules pus honestes que 
poran et sens denotar alguna particular affeccio tant com 
puxen recomanaran lo comte Durgell al senyor rey: supli- 
cantio que attesses les grans despeses que lo dit comte 
Durgell ha sustengudes per la questio de la successió ab 
consell de grans doctors et lo gran deute de sanch que 
ha etc. ell lo vulla haver per recomanat . — hem los dits 
erobaxadors explicada lur embaxada tornensen lo pus prest 
que poran lla hon sera lo parlament: car intenció es del 
dit parlament que los dits amhaxadors no aturen ab lo dit 
senyor ultra deu dies ni curen de neguns altres fets sino 
tan solament de les coses damunt expressades : e si mes de 
deu dies hi aturen lo parlament nois faria negiin comte 
de lurs salaris del temps que ultra los dits deu dies atu- 
raran ab lo senyor rey. 
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sRsio> niu. i>iA 5 . 


Se Ivyó un osrrilo presuntadii por los cstameiilos rrlosiisliro 
; rral, ron cl cual manilcstaban desistir de que se rontinua.sc el 
parlamento en Montblanch, y declaraban queeste debia dar por 
terminada su mision, por hnbersidoya elegido cl soberano. Fuc- 
ron ademàs aprobadas las siguicntea insirurriones para Cialre- 
ran de Rosanes. 


Núm. dAB. 


Tom. 21. 

En nom de nostre Senyor Deus et de la sua beneyta 
mare la homil Verge Maria. Memorial et instrucció del 
molt honorable mossenyer Galceran de Rosanes cavaller 
missatger destinat per lo parlament del principat de Ca- 
thalunya al molt cgregi lo senyor don Jacmc comte de 
Urgell. — E primerament lo dit molt honorable missatger 
recitara molt gracioses saluts al dit senyor de part del dit 
parlament . — Segonament empresa hora ab lo dit don Jayme 
li dara la letra de crehença la qual lo dit parlament li 
tramet . — Tercerament legida la letra en virtut de la creen- 
ça li dira de part del dit parlament les coses seguenLs: — 
Primerament que pus als regnes principat et terres de la 
corona real en concordia es stat publicat lur rey princep 
et senyor per justicia que li placia portarho pacientment 
et regirse ab gran saviesa .segons sos molt egregis passats 
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iiaii acostumat et de la sua soiivuna sc |)ertaiiY ct algun ca- 
mí desviant dcl comu acort dels dits regnes principat ct 
terres no sia per ell elegit o per algun cas acceptat ans 
se vulla ab nostre Senyor Deus emperò et ab lo deute de 
justicia consolar. — Segonament li dira com lo dit principat 
per major consolacio del dit senyor comte ha donat special 
carrech als missatgers los quals ha tramesos al senyor rey 
que de part del dit principat spccialment lo recomanen 
al dit senyor et li digua aquelles paraules millors que pora 
per aconsolar aquell et rctraulo de tot regla et partit scan- 
dolos a ell ct a la terra dampnos sustancia no mudada: cer- 
tiUcantlo que si altre cami prenia la terra noi auria axi 
per recomanat . — hem li dira que li placia per sguart et 
contemplació de aquest principat relaxar del tot mossenyer 
Franccsch de Vilamari et sos 

En otra reunion que tuvo el parlamento por la tarde se díó 
cuenta de otro escrilo prcsenlado por el brazo militar , rebatien- 
do la declaracion que habian beebo por la manana los estamen- 
los eclesiàslico y real , que eran los que no querian que el par- 
lamento se continuasc en Montblane (i). 

Fix del pari.amento de CataliSa. 


(i) iVqui terminan en el procoso las scsíones del imrlameuto calalan : j si 
bien se conocc que falta la concliision en el raanuscrilo que lencmos à la 
vista , por haberse quizàs estraviado algunas hnjas antes di* su cncuaderna- 
ríoii ; no podia ser su rontenido dc grande iroportancia , porque saludo 
que el parlamento se disolviò 6 poco dc haber tenido noticia dc la elecríon 
de don Fernando , qiicdando rcvocadn por el voto de la mayorfa cl anterior 
aruerdo, y desestímadas las pretensiones del brazo miliiar que se riniM*- 
naba en la conlínuaeion. • 
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ACTAS DEL COMPROMISÍÍ DE CASPE, EN EL QUE 
FUE ELEGIDO REY DE ;VRAGON EL INFANTE 
DE CASTILLA DON FERNANDO. 


INTRODUCCION. o 


.Húm. 410. 


Jcsucliristi numine devutu ut humiliter invocato cuiíclis 
et singulis per universos orbis terminos constitutis presen- 
tibus et futuris pateat evidcntur : Quod dudum in mense 
niadil aniio a nativitate Domini millessimo quadringcntes- 
simo dccimo illustrissimo et csccilcntissimo principc cl do- 
mino domino Martino Dei gratia rcge .Aragonum Sicilie 
Valentie Majoricarum Sardinie el Corsicc comitè Barchi- 
none duce Athcnarum cl Ncopatrie ac ctiam comitè Ros- 
silionis et Ceritanic sub cujus predeccssorum recordationis 
eximic ac stirpLs gloriose sceptro atque dominio virtuoso 


(1) Oamos principio h esta partc del prucoso con las mismas palabrns con 
que lo comenxó el noUrio , ínaerUndn A continoacion la concòrdia Qnnadu 
tn Aleaüu entre los comísionados de los varios parlamcntu;» , r que fud la 
norma à que bubicroo de atenerse los nueve enmprurnisarios elegidos rn 
YÍrtuddo olla basta llegar à la prorlamacion dal aoberaiio.. 


Tom. 23. 
rol. 207U. 
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amplissima re^iia et terre ipsa iii pacis (juiele et tranquil- 
litatis dulcedine fiieraiit feliciter gubcrnala iii monasteriu 
de Valldonzella juxta civitatcm Barchinone constructo per- 
soaaliter resldente prout humanis corporibus solet accidere 
idem duroiniis gravi fuit infirmitate pcrcussus que velut 
mortis nuntia sic truculenter desevüt in eum quod ut ve- 
rus tameri ct ortodoxus christianus sicut Altissimo placuit 
die ultima ipsorum mensis et anm spirítum reddidit Crea- 
(ori : ob cujus obitum ipsius regna principatus et terre 
amaritudinis calicem degustarunt gravisquc doloris in eu- 
rum precordiis sensere pressuras cum per substractionent 
sue virtuose presentic qua ipsa regna |>rincipatus el terras 
fulgore prudentie rigore juslilie limpidilate temperantic 
ac fervore fortitudinis et virtutis dono Dei inter ceteros 
mundi principes iiisignitus stupentius illustrabat se cerne- 
rent dcsolationis caligine obl'uscatos. Sed graviori cl ama- 
rissiroa subdilorum dicti gloriosissimi principis víscera fiie- 
ruiil comraolione turbata et acriuri doloris accrbitale com- 
mota qnia nulliim ccrtura reliquil proh dolor surcessorera. 
Oh delira fortune cecitas inimica nalnre gratiarum noverca: 
quid tibi profuit duo illa illuminaria magna extingcre vi- 
delícet serenissimum ct triurophatorem inviíicibilem domi- 
num Martinum regem Trianche in dictis regnis et terris 
ut primogenitum successurum et ejiis postcu gloriosissimum 
genitorem nullo sidere ut prefertur relicto et turbionem 
densum in predictis regnis et terris aspergere ubi lux ex- 
altationis ct Ictitie radiabat. Certe iiiliil : sed solita statera 
dolosa thesauros tuos distribuens gaudium in luctum liram 
in planctum et omne jocunditatis solatium in desointionis 
calamitatem et miseriam conrertisti. Que cum sic ut arci- 
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dit excellentissimus domiíius rex predictus tatDqiiam prín- 
ceps sapiens cleganti spiritu ct profunda circunspcctiune 
muiiitus jam ante sui obitum quodammodo presagiret quc- 
rens suis regnis principatui et terris pacis commoda ct 
quietis solatia ejus dimittere post decessutn magna et 
sollicita cura studuit perscrutari cui post decessum ipsius 
suum diadema regium spectaret cuique successió regnorum 
principatus ct terrarum ipsius per justitiam pertineret : sed 
ingluvie roortis ut prefertur preventus ad perscrulatioiiis 
bujusmodi terminum non valuit perveoire. Cumque dierum 
vite sue constilutus in íine suscitatus ad quem suorum regno- 
rum et terrarum successió pertinere arcana suc mentis dilu- 
cidans sic respondit: quod dieln tucceisioHli post ipsius obitum 
perveniret aiiper jiitlüiamdtbertlur. Regna igitur et princi- 
patus terre predicta pro conservanda legalitatc ct iidelitate 
eorum preciosissima nullo pretio comparanda que inter alius 
preciosos làpides ipsius rcgic corone Aragonum clarioribus 
facibus reluccat tam propria consideratione quam regia 
ammonitione commota ad notitium veritatis tanti negotii 
pervenire pre ceteris cupientes eorum parlamenta genera- 
lia mora et quacumque somnolenta lenticitatc rcpulsis de- 
bite congregarunt prout de presenti sunt etiam congre- 
gata in quibus prosperitatibus ct sollicitis studiis exquisi- 
tum extitit et tractatum qualiter et quoraodo ad veritatem 
tam ardui negotii possent celcriter pervenire prout per 
processus et acta cujusiibet parlamenti potest difusius in- 
tueri. Tàndem parlamenta predicta pluribus ct solemnibus 
ambaxiatis ct tractatibus binc inde secutis ad concordiam 
quorundam capitiilorum inferius insertorum per Spiritus 
sancti gratiam devencre : post quòrum eapitulorum con- 
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tordiam atque lirinam Deus scicntíarum ilumiïms volens 
in subditos dictc prccelleiitissime corone Aragonum mi- 
ra magnalia et magna mirabilia misericorditer upperari 
sic dictorum parlamcntorum velle unanimitatia compagine 
solidavit in unum sicque in idem afiectum et effectum 
fecit eorum dilabili concurrere voluntates quod de no- 
vem personis que juxta formam ct modum dictorum ca- 
pitulorum inferius insertorum in regnis principatu et ter- 
ris prcdictis verum regem ct dominum publicarcnt sine 
discrepantia concordarunt easque ad cxecutanda et per- 
fecta compicnda predicta concorditer nominant ct unaiii- 
miter eligent : prout hec ct plura alia sub presentis pro- 
cessus compendio clarissime demostrantur. Nc igitur ca 
que de et super premissis fuerunt executioni deducta obli- 
vionis valeant dcfcctui subjacere imo potius cternis tem- 
poribus clareant et ut digna vinciti memòria longum con- 
serventur in evum presens processus extitit compositus et 
formatus in quo primo capitula supradicta a quibus to- 
ta fere virtus et effectus prenarrati negotii derivatur et 
deinde omnia et singula que ipsoriim vigore et alias su- 
per dicto negotio acta et secuta fiiere seriatim et per or- 
' dinem subjunguntur. 


Xàm. 411. 


iQin. . ..II • - I • I 1 || f 

foi. 2071 . In Cliristi nomini : noverint universi : quod die lune 
intitulata quintadecima raensis frebroarii anno a nativitate 





( 305 ) 

noraiiii millesimo CCCC XIT in presentia oiei Uainiumii 
Kajuli notarii ambaxiatorum parlomeiiti gencralis Catlia- 
loiiie principatus nccnon vencrabilia Bartholoroci Vicentii 
nt Pauli Nicholai notariorum parlamenti generalis regni 
Aragonum et testium subscriptorum ad bec specialiter vo- 
catorum et assuroptorum : persotiis et partibus infrascrip- 
tis nominibus et pro parte infòrius dessignatis de quòrum 
potestatibus inferius mentiu spccialis babetiir in euclesia 
majuri ville Alcanicii intus videlicet capitulum ecciesie ip- 
siuü personaliter congregatis : eedem persone et partes con- 
cordarunt firmarunt el jurarunt capitula infrascripta eisdem 
seu in eorum presentia de vcrbo ad vcrbum ipsorum or- 
dinatione perlecta quòrum tenores per ordincm subsc- 
quutur. — Capitula tractata et concordata facta et (innata 
super factis vel ncgotiis tangcntibus successionem rcgno- 
rum et terrarum regie corone Aragonum subditorum inter 
reverendum in Christo patrem dominum Dominicum epis- 
copum osccnsem ac multum honorabiles circunspcctos et 
providos viros dominos fratrem Guillelmum Raimundum 
Alamanni de Ccrvilioiie comendatorem majorem Alcanicii 
orditiis Calatrave Johannem del Archipestre magistrum in 
Sacra Pagina canonicum et cantorem ecciesie Cesaraugus- 
tc in personam archicpiscopi Cesarauguste Aiithonium de 
Castellet procuratorero nobilis Petri Eximini de Urrea do- 
mini vicecomitatus de Rueda Alfonsum de Luna procura- 
torem nobilium Johannis Ferdinandi de Ixar el Johannis dc 
Luna Egidium Roderici de Lihori militem Johannem Eixi- 
mini Ccrdan militem Berengarium de Bardaxino dominum 
de Çaydi Johannem dc Funes legum doctorem Arnaldum 
de Bardaxino Bernardum Durgell scutiferos Dominicum de 
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La Naja jurisperiluin civitatis Ccsaraugiiste Johannem Pri- 
meraii jurisperitum comunitatis aldearum Calatajubi et 
Johannem Sancii de Orihuela jurisperitum comunitatis al- 
doarum Albarracini deputatos sindicos et procuratores par- 
lamenti generalis regni Aragonum in villa Alcanicii con- 
gregati nomine et pro parte ipsius parlamenti : et revereii- 
dissimura in Christo patrem dominum Pctriim miseratione 
divina sancte terraconensis ecciesie archiepiscopum ac mul- 
tum honorabiles viros dominos Filipum de Medalia in ar- 
tibus et in theologia magistrum archidiaconum Penitensis 
in ecciesia Barchinonc nobilem Berengarium Amaldum de 
Cervilionc Asbertum Çalrilla domicellum Johannem de 
Plano legum doctorem civitatis Barchinone et Johannem 
de Ribesaltes villc Perpiniani sindicos procuratores et am- 
baxiatores parlamenti generalis Cathalonie principatus in 
civitate Dertusc congregati nomine et pro parte ipsius par- 
lamenti: de quòrum omnium predictorum potestatibus in- 
ferius mentio spccialis habetur pro se et omnibus eis ad- 
herentibus et adherere volentibus in futurum . — In primit 
siquidem dicti deputati sindici et procuratores rcpresen- 
tantes parlamentum generale regni Aragonum et ab ipso 
parlamento posse habentes et pro ipso in subscriptis par- 
tem facientes et dicti ambaxiatores sindici et procuratores 
reprcsentantes parlamentum generale Cathalonie principa- 
tas et ab ipso parlamento posse habentes et pro ipso in 
subscriptis partcm facientes ipse ambe partes ct unaqueque 
earum et earum quelibet conjunctim et divisim ac simul 
et in solidum protestantur salvant et retinent expresse 
ctiam consentiunt atque volunt quod per fírmam promis- 
tionem et obligationem infrascriptorura capitulorum seu 
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alicujus eorum aul per subsrripta vel aliqua ex eis et per 
quecuraque vigore infrascriptorum seu alicujus eorum aut 
alias per eas vel alteram procedenda abinde fieiida vel 
enantanda non intendunt prejudicare aut in aliquo dero- 
garé quibusvis foris coiistitulionibus usibus consuetudinibus 
observantiis iisaticis privilcgiis liberlatibus ac aliis quibus— 
cumque juribus compctentibus aut competere valentibus 
ipsi regno Aragonum brachiis statibus sive conditionibus 
aut personis eorundem per se et in solidum universaliter ac 
particularitcr ac dicto principatui brachiis statibus sive 
conditionibus aut personis eorundem per se et in solidum 
universaliter aut singulariler aut cuilibet parlamento dic- 
lorum regni et principatus per se et in solidum aut dictis 
regno et principatui sive parlamentis eorum ac ipsorum 
personis insimul nec viis quibuscuraque eisdem et cuique 
vel alicui ex eis siraul aut in solidum conjunctim seu di- 
visim qualitercumque pertinentibns el competentibus a qui- 
bus discedere non intendunt per quoscumque actus quan- 
tumcumque eliam contrarios nec eis nec ipsonim alicui in 
aliquo derogare. Et volunt ac consentiunt dicte partes el 
earum quelibet quod per infrascripla aut aliqua ex eis aut 
per quecumque que ipsorum vigore nunc vel in futurum 
fiunt aul fient non adquiratur aliquid juris alicui dictarum 
partium in prejudicium alterius sive econlra nunc aut in 
posterum: sed quod unaqueque dictarum partium et illi 
quos representant remaneant plenissime in eis foris cons- 
titutionibus usibus consuetudinibus observantiis usaticis pri- 
vilegiïs liberlatibus et aliis juribus quibus erant ante fir- 
mam infrascriptorum capitulorum : et sint salve eis et uni- 
ciiique ex eis vic quecumque ante firmam luijusmodi ca- 
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|itlulorum quomodolibct jiertincntes : ut vulueruiit quod per 
clectionem unius vie alteri noii renuncicnt ncc ccnseatur 
renunciatam imo ad aliam vel alias viaslibere redire valeant 
quandocumque. Vulunt tatnen nichilominiis ct expresse con- 
lentiunt quod capitula infrascripta et contenta in eisdeni 
obaerventur et cxecutioni mandentur infra et non ultra 
tempus sive tempora in quinto presentium capitulorum con- 
tenta ct prout in eo continetur . — llem cum íinis seu ter- 
roinus ad quem tendunt omnes superius nominati sit habero 
citius quo 6eri rationabilitcr poterit regem et dominuin per 
justitiam prout inferius latius declaratur : est tractatum et 
concordatum quod temporis dispositione ct negotioruR) ce- 
leritate et qualitate pensatis non est nunc pro predictis in- 
iistendum circa regnorum et principatus generalem ac co- 
munem in unum locum conventionem : sed quod ad dila- 
tionem tollendum et malis periculis ac scandalis dispositis 
obviandum totum negotium investigationis instructionis in- 
formationis ooscionis recognitionis ct publicationis cui pre- 
dicta parlamenta et subditi ac vassalli regie corone Ara- 
gonum fídelitatis debitum prestare et quem in eorum ve- 
rum regem et dominum per justitiam secundum Deum et 
eorum conscientias babere dabeant et tcncantur simplici- 
ter ct absolule ac plenissimc comittatur et remittatur ali- 
quibus personis pure conscientie bone fame et idoneis ad 
tantum et tale negotium peragendum in quas omnis po- 
testas dictorum parlamcntorum quoad predicta transfera- 
tur hac vice cum dependentibus emergentibus et inciden- 
tibus ex eisdem ac cis quoquomodo connexis . — ítem quod 
ad evitandum coiifusioncm divisioncm vitium ct infectionem 
que in multitudine reperinntur facilitor et ad inveniendum 
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farilius suflicioiitiani scientiam concordiam et virtulcm quu 
in paucis invcniuntur promptiusquaro in multis et conside- 
ratis pluribusque malitia temporis exhibct dictc pcrsone sint 
novem que in premissis et infrascriptis per viam noscionalem 
ac bone conscientie informalionis procedant: et quod prefate 
personc postquam nominatc fuerint seu electe cujuscum- 
que status gradus vel conditionis extiterint onus assumere et 
in loco et termino assignandis intcresse personalitcr tenean- 
tur: et quod nullus ipsas personas fraudulentcr aut maliciose 
retrahcre vel impediré audeat a premissis. — /(mquod dicte 
novem persone que isto modo graduentur videlicet quod 
ponantur tres in primo gradu et alie tres in secundo gradu 
et alie tres in tertio gradu in villam seu locum inferius 
dessignatos convenire teneantur et habeant : infra quam vil- 
lam non intrent in statu excedentc videlicet tres prime i|i- 
sarum inter omnes tres triginta equitaturas et quadragintii 
personas inter ipsas tres eorum arbitrio dividendas et alie 
tres ultra totidem et restantes tres ultra totidera cum ar- 
mis vel sine prout ipsis videbitur . — Item omnes superius 
nominati videlicet deputati et ambaxiatores sindici et pro- 
curatorcs parlaraentorum regni Aragonum et principatus 
Cathalonic predictorum vigore et aiictorítate potestatum 
per predicta parlamenta ipsis atributarum et vice et no- 
mine dietnrum parlamentorum et ciijuslibet eorum et om- 
niíim eis coherentium et adherere volentium in futurum dant 
conferunt tribuunt transfenint atque concedunt dictis no- 
vem pcrsoiiis de quibus dicta parlamenta concordabunt in- 
fra viginti dics a dic firma presentium capitulorum in an- 
tca compiitundos onus cl picnariam ac plenissimam et 
gencralcni ac gciieralissiïnam auctorilatem facullalem et 
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potesUtem investigandi instruendi informondi noacendt re- 
cogooscendl el publicandi cui predicta parlamenta et subditi 
ac vassall! dicte corone Àragonum fidelitatis debitum presta- 
ré et quem in eorum verum regem et dominum per justi- 
tiam secundum Deum et eorum conscientias habere debeant 
et teneantur et procedendi iii omnibusaliis supra et infras- 
criplis cum depeiidentibus emcrgentibus cl incideiitibus ex 
eisdcm ac eis quoquomodo connexis : ita quod illud quod 
dicte novem persone in concordia sive sex ex ipsis in qui- 
bus sex seu inter quas sint unus de dictis tribus prim» 
et alter de dictis tribus secundis et altcr de dictis tribus 
ultimis publicaverint vel alias pro exequtione presentiura 
capitulorum fecerint aut exequtaverint quovis modo ha- 
beatur pro facto justo constant! valido atque firmo : quam 
quidem publicationem dicte persone facerc teneantur in- 
fra duos menses a die vicessima nona martii proxime futuri 
in antea continue numerandos qui finient el terminabun- 
tur vicessima nona die madii proxime tunc sequcntis inclu- 
sive ; quem quidem lerminum dicte persone in una vire 
vel pluribus possint el valeant prorogare ita tamen quod 
earum prorogalio sive prorogaliones inter omnes terminum 
duorum mensium a dicta vicessima nona die madii in an- 
tea continue computandorum et iiimediate sequentium qui 
terminabuntur et finient vicessima nona die julii proxime 
tanc sequentis inclusive non excedal. V'olunt inquam dicte 
parles quod contra predictas novem personas nulla possit 
opponi exceptio . — ítem quod prefate novem persone post- 
quam confesse fuerint et comunicaverint audita missa et 
sermone solemniler et publice voveant Deo et beate Ma- 
rie et curie celesti et jurent super ligno rriicis Christi el 
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Miicta quatuor Evangelia quod iii dicto iiegotio iucccMÍo~ 
llis procedent et verum regem et dominum qiiara citiua 
rationabiliter potcrunt sccundum Deum et justitiam ct bo- 
nam eorum conscientiam juxta corum scire et posse pu- 
blicabunt omnibus omore odio favorc et timorc prcce pre- 
tio dono gratia seu munere aut eorum quavis spc et alia 
sinistra voluntate quacumque postpositis et rejectis. ítem 
dicte persone et alii qui in dicto negotio intererunt jurent 
ut supra quod ante publicationem regis per predictas per- 
sonas fiendam nemini voluntatem intentionem seu men- 
tem dictarum pcrsonarum circa predicta ipsc persone nec 
alii supradicti suam vel aliarum personarum prcdictarum 
manifestabunt publicabunt vel aperient publice vel oculte 
directe seu indirecte verbo scriptis aut signis vel alio quo- 
vis ingenio sive modo . — ítem quod si durantc tempore in- 
formationis seu investigationis per predictas personas reci- 
piende aliqui pro parte competitorum vel nlicujus ipsorum 
volucrint ipsas personas verbo scriptis vel alias de aliquo 
informaré persone ipse informationes audiant seu recipiant 
supradictas ; hunc ordinem observando quod primo infor- 
mationem illius audiant sive recipiant qui se ipsis personis 
presentaverit primitus paratns dictam informationem dicere 
seu offerre et successive aliorum prout quisque eorum pri- 
mo venerit modo superius expressato. Et si omnesvclaliquos 
ipsorum insimul venire contigerit sit in clectionc dictarum 
personarum audiendi seu recipiendi informationes predic- 
tas illo quo voluerint ordine in preferendo vel postponen- 
do servato : et quandocumque ante publicationem predic- 
tam dicte persone cum aliquo vel aliquibus ex illis qui pro 
parte competitorum ipsos informa\crint ut prefertur vel 
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alias (juovis modo »c súper aliquibus volueríiit infonnare lior 
sit ipsis personis licitum et pcrniissuin . — ítem quod si pre- 
fate pcrsone aliquem vel aliquos pro sc inrorinando ad sc 
accedere requisiverint vel veiiire quilibct requisilus ad cas 
infra terminum dandum et assignandum per ipsas et in 
statu quem ipse persone duxerint limitandum tcneatur ve- 
nire expensis inferius dcsignatis et ad id rcmediis et pe- 
nis debitis compellantur . — ítem quod si aliqua vel alique 
de dictis novem personis infra terminum ipsis dandum ad 
locum villam seu castrum non venerint infrascriptura eo 
quia noiuerint aut non potuerint roorte vel alias impeditc 
aut postquam in eo fuerint aliquam vel aliquas mori vel 
tali impedimento detineri contigcrit quod secundum judi- 
cium aliarum personarum clectanim non possent intendcrc 
in premissis : utroque capitc sivc casu dicte pcrsone loco 
talis vel lalium per se ipsas aliam vel alias pure conscicn- 
lie bone fame et idoneam vel idoneas eliganl citius quo 
poterint que habeant similem potcstatem quam habcbant 
illa vel illc in cujus seu quarum loco íuerit vel fuerint 
electa seu electe et teneatur ac teneantur simile juramen- 
tum prestare ut alie persone prius electe . — ítem quod eum 
dicte novem persone fuerint in puncto ea que recogno- 
verint et de quibus se informaverint et dclibcraverinl pu- 
blicandi mittant intiment et denuneient parlamentis quod 
mittant in termino prefígendo per ipsas aliquas personas 
iiotabiles cujuslibct parlamenti que lamen numeriim de sex 
pro quolibet parlamento non excedant roittant cliam pro 
personis de quibus cis vidcbitiir ut veniant ad audiendain 
publicationcm regis fueiendam per cas : el omiies ingre- 
dianlur locum in statu per diclas novem personas limitan- 
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(lo : quibus in dicto termino venieiitibus vel non veníenti- 
bus ad publicationem procedant supradictam . — Iltm quod 
de noscione maiiircstatione et poblicationc predictis Tiaiit 
per verba et clausulas coiigruciítia ncccssaria utiHa et op- 
portuna aliqua publica instrumenta in Forma autentica et 
solemni prout dictis personis videbitur esse fiendura . — Ilem 
quod dic ad dictam publicationem ut predicitur assignata 
dicte novem persone missam ct sermonem solemniter au- 
diant: quibus auditis publicationem ct manirestationem pu- 
blice et solemniter prout eis videbitur veri regis faciant 
in nominc Jhesucliristi aliqua verba devota et pertinentia 
premitendo et nnum ex dictis instrumentis in posterum 
per alteram ipsarum legi publice (aciendo : post quam qui- 
dem publicationem sic factam Te Ucum laudamus campa- 
nis pulsantibus solemniter ct altitone decantetur devote 
insuper orationes dicantur et demum glòria laus et bonor 
exliibeantur Altissimo Regi regum ; preterea clangor tuba- 
rum et aliorum instrumentorum ibi resonet et major quo 
Seri poterit letitia ostendatur : de qua publicatione ctiam 
recipiantur et fiant plura publica instrumenta . — Ittm quod 
prefatc persone cum consilio illorum de quibus eis videbi- 
tur vel sine provideant debito modo et tempore cum com- 
petitoribus vel eorum procuratoribus potestateni habenti- 
bus circa securitatem ct conservationem libertatum et pri- 
vilegiorum ac jurium regnorum et principatus et conser- 
vationem patrimonii regii et bonum reipublicc quanto 
securius et lionestius ficri poterit . — Ilem quod locus con- 
ventionis et congregationis dictarum novem personarum 
.sit villa de Casp in regno Aragonum prope llumen Iberi 
situata : quam facta ccteronim companitione castronim et 
TOMO III. 2.) 
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locorum ct super fistii·iii subjiriendo rein uculís informa- 
tioDe diligenti recepta et consideratis ointiibus que in 
hujusmodi actu considerari secundum qualitatem et dis- 
positioncin tcmporis debuerunt omnes depulati ambaxia- 
tores sindici et prucuratores superius nominati tanquam 
aptam et idoneara eligunt et noininant cum presenti. — 
ítem quod dictiis locus dimittatur et per illum vel ilins 
qui super hoc potestatem habebunt simpliciter et abso- 
lute ponatiir in manibus diclarum personarum dominin 
atque posse cum omnimoda jurísdictione et juramento fi- 
dclitatis hominum alias prestari solito dominis dicti lori 
seu ville dictis personis vel deputando seu depiitandis ab 
eis prestando quamdiu dicte pcrsone seu aliqua earum 
pro predictis morabuntur erunt seu remanebunt in eo et 
per octo dies ultra: ita quod durante tempore supradicto 
prefate pcrsone sint doroine solum et simpliciter castri et 
loci seu ville predictorura et oranium in eis et corum ter- 
minis habitantium ut preferlur: lapso vero termino supra- 
dicto castrum ct villa seu locus prcdicta in jus dominium at- 
que posse illius seu illorura qui per prius babebant et pos- 
sidebant eadem ipso facto quacumque solemnitatc cessante 
transferantur et penitus revertantur ct minc pro tunc ba- 
beantur totaliter pro translatis: et quia prcfatus locus est 
ecclesie supplicetur domino nostro pape quod supradicta 
concedere et etiam illi vel illis ex dictis novem personis 
cui vel quibus sanctitati suc placuerit jurisdictinnem spi- 
ritualem clericorum et personarum ecciesiasticarum in dic- 
to loco et ejus terminis commitlerc de apostòlica benig- 
nitate dignetur. — /tem omnes superius nominati eligunt no- 
minant constituunt et de presenti faciunt atque creant 
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duus capitaueos "eiicrales videlicet Pelrum Marlioez de 
Marziella fílium Garcie Marlinez de Marziella et Azbertum 
Çatrilla Glium Azberti Çalrilla niiiitt's domicellos qui pre- 
sint noinine dictarura novem personarum ville el terniiiils 
cjus et omnibus habitantibus io eisdera seu ibi fòrum quo- 
modolibet sortientibus et omnem jurisdictionem exerceant 
in eisdem: et isti tales facient solemne juramenlum et 
humagium dictis personis de custodicndo ipsas personas 
et eorum familiares ac quoscumque ambaxiatores et alios 
in dicta villa ddmitendos et eorum bona et locum seu 
villam Gdeliler et bene juxta eorum scire et posse et 
de obediendo dictis personis simpliciter et absolute: et 
ídem juraraentum et homagium facient gentes armorum 
ballistarii et familiares dictarum personarum principalium 
et omnes alii ad eorum deffensionem vel servitium depu- 
tati : capitanek autem predictis onus et sollicitudo ope- 
rum excubiarum murorum et custodiarum portarum loci 
seu ville predicte et omniom aliorum ad custodiam fa- 
cientium seu pertinentium supradictam pertineant et in- 
cumbanl; istos attamen et omnes alios dicte novem per- 
sone possint deponere et amovere et eosdera vel alios 
iterum ponere si et quando et totiens quotiens ipsis videbi- 
tur faciendum . — lum quod uterque dictorum capitanco- 
rum haboat quinquaginta bomines armorum rum singu- 
lis eqnis et quinquaginta ballistarios pedites ita quod sint 
inter omnes centum bomines armorum equites et eentum 
ballistarii fidcles et bone fame arbitrio eorundem capi- 
taneorum. — /lent quod castrum et locus seu villa pre- 
dicta muniantur et provideantur debite de victualibus at- 
que armis . — lum quod in castro predictu vel domibus ubi 
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dicle iKivem persüiio fueriíil vel st* reteplinorinl pro pro- 
missis nullus absqiie i|)sariim voluiitalc liceiitia et permissu 
valeat introire: in locum autem seu villam quirumqiic si- 
ne armis et cum illo numero de quo dictis capitaneis vi- 
debitur et non alias ingrcdiatur: et super hoc Hant cus- 
todio diligenter hec cl similia dictorum capitancorum or- 
dinationi et arbitrio relitiqucndo . — ítem quod nullus cu- 
juscumque auctoritatis status gradus prchcmiíicntie aut 
conditionis extiterit qui secum vel in cjus societatc habcat 
ultra viginti homines armatos de quatuor leucis audcat se 
appropinquare ad dictum castrum seu villam de Casp excep- 
tis ambaxiatoribus qui ultra quadraginta equitaturas et quin- 
quaginta personas pro qualibet arobaxiata et sine armis in 
villa introducere non possint: ct si plures pro eorum so- 
cietate duxerint illos statim ultra dictas quatuor leucas re- 
inittere teneantur. Et quod quicuraque ofnciales quantum- 
cnmque magni non valeant ad villam prefatam de Casp ve- 
nire nec in eadem intrarc perroittantur nisi de licenlia aut 
ad requisitionem dictarum novem personarum . — ítem quod 
pro parte parlamcntorum conjunctim quòrum auctoritate 
superius nominati funguntur mittatur celeriter et per per- 
sonas autenticas presentetur cuilibet ex competitoribus li- 
tera que contineat in efrectu quod parlamenta generalia 
regni Aragonum et Catlialonic principatus pro se ct eis 
adherentibus notifficant intimant seu denunciant eidem 
quod certe notabilcs persone ab eisdem parlamentis super 
bis plenum posse habentes in villa dc Casp prope Hurnen 
Iberi in Aragone constiluta pro invesligando instruendo se 
ct informando noscendo ct publicando cui predicta parla- 
menta et subditi ac vassalli dicte corone fidelitatis debi- 
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tum prestare et quem in corum verum regem el doiuiíium 
per justitiam secuiidum Deum et corum cunscicntias lia- 
bere debeant et tencaiitur liinc ad riccssimam iioiiam diem 
martii proxime futuri convenient et crunt persoiialitcr con- 
gregate processurc abindc ad investigalionem inslructio- 
ncm inrormationcm noscioncm et publicationem prediclas. 
— Item quod dicta parlamenta continueiitur et durent do- 
ncc facta fuerit rcgis publicatiu supradicta et dcinde quam- 
diu ipsis parlamentis fuerit bene visum . — ítem omnes dicti 
deputati et ambaxiatores sindici et procuratorcs nomini- 
bus ante dictis jurant et se obligant quod parlamenta pre- 
dicta aut ipsi potestatem dictis novem personis eligendis 
atributam nnn revocabunt non impedient nec aliqualiter 
impugnabunt etiam inito et fírmato pacto inter predictos 
norainibus quibus supra mediantc legitima stipulatione val- 
lato nomine el vice uniuscujusque diclorum parlamento - 
rum et singularum personarum eorundem ac etiam pro ii>- 
teressc rcgnorum et principatus prediclorum et reipublice 
eorundem et veri regis in postcrum publicandi et quorum- 
vis dictorum competitorum et aliorum quorumcíimque quò- 
rum intersil aut interesse pnterit in futurum: imo pro tolo 
eorum posse dabunt consilium auxilium cl favorem quod 
prescntia capitula cxcqutinni demandentur cl quod ordi- 
netur latissime cum omnibus securitatibus et clausulis iie- 
cessariis et oportunis . — ítem dicti deputati ambaxiatores 
sindici el procuralores procuralorio nomine ac in aiiimam 
suorum principaliíim promittunt et se obligant atquc jurant 
habere et nunc pro tunc et c converso liabent in verum 
regem et dominum illum qui per predictas personas in con- 
còrdia vel modo superius expressato pro rege fuerit pu- 
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blicatus; et quod contra publkationem regis sic factam 
per ipsas pcrsonas ac contra ea que per eas in et super 
predictia processa et enantata fuerint aot contra persoiias 
publicantium vel publicali tel contra forniam aut ordinem 
eoruin que acta et poblirata fuerint non possint verbo scrip- 
tis focto aut alias quidquam dicere petere proponere ob- 
jicere excipere aut alias quovisroodo impugnaré seu etiam 
allegarc . — hem quod litera intimatoria de qua supra fit 
mentio presentetur domino Frederico ut uiii de corapeti- 
toribns et hortetur per parlamenta episcopus segorbicensis 
in cujus custodia dictus dominus Fredericus existit ut pre- 
tensura jus dicti domini Frederici in successione regnorum 
et terranim corone regie Aragonum prossequalur seu pros- 
sequi faciat per sufficientes procuratores et advocatos. — 
hem cura illi de regno Valentie fuerint per magna tem- 
pora spectati fuerintque super hac raateria ut modo de- 
bito initterent requisiti et eis protestaturo propter morara 
et matèria presens ulterius dilationem non patiatur: est 
concordatum quod procedatur in boc tara urgenti negotio >. 
eorum absentia non obstante. Si tamen suos ambaxiatores 
et nuntios in concordia misserint taliter quod regnum Va- 
lentie representent admittantur super hiis que nondum 
erunt exequtata de preparatoriis in eo statu in quo tunc 
emnt negotia sine discussione vel impugnatione quacum- 
que eorum que facta fuerint seu etiam concordata . — hem 
quod expense que pro premissis et sequentibus lient divi- 
dantur in hunc modum : videlicet quod expense que per- 
Bonis et ministris aragonensibus bent per aragonenses et 
cathalenis per cathalanos solvontur: comunes vero prout 
est alias beri assuctum. — /(emquod capitula predicta et in 
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<‘is et quolibet corum contenta solum pro forma substantiali 
et necessario observanda habeantur quoad tempera nn- 
merum novcm pcrsonarum voces pubiicationem modos subs- 
titutionis vel electionis fiendc in casibus supra in nonn ca- 
pitulo cxprcssatis vel altero eorundem : in ceteris vcro pos- 
sit forma et ordo in dictis capitulis et in eorum quolibet 
contenti preposterari vel omitti. — Que fuerunt acta die lo- 
co mense et anno prefi.xis prcsentibus tcstibus ad predicta 
raultum lionorabilibus Francisco Daranda donato Portcceli 
Jaufredo de Ortiguis licentiato in decretis et Dominico Cave- 
ro canonico ecclesic ville Alcanieii. Et idem testes fuerunt 
presentes firme multum honorabilis Johannis de Plano 
doctoris el ambaxiatoris predicti qui imíirmitate podagre 
detentus firmavit in domibus Guillcrmi Claver ubi idem 
arobaxiator liospitabatur et etiam fírme Anthonii de Cas- 
tellot jamdicti qui utique detentus simili infirmitate firma- 
vit in domibus suis. 


Se hallan se^nidamenle copiados en el proreso los poderes de 
algunos diputados, el acta de la eleccion de los nueve compro- 
misarios, y las correspondientes noliflraciones à los pretendien- 
tes; empezando luogo las actas de las sesiones que diebos com- 
promisarios celebraron en el rastillo de Caspe , basta llegar 
i la proclamacion de don Fernando, con la 
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SESION DEL DIA 29 DB MABZO UE 1412. 


Principia el acla con estas palabras : 


Kiím. 41*. 


Tom. 23. ... .... 

foi. 2100. Advemenle autem die vicessima nona tnensis tnartii hora 

completorii vel quasi anno a nativitate Domini millcssimo 
quadringcntissimo duodccimo de qua quidem die in quinto 
capitulorum inscrtorum superius mentio specialis habetur 
apud villam de Casp in regno Aragonum constructam in 
castro videlicet ipsius ville fuerunt personaliter constituti 
reverendissimi in Christo patres et domini Petrus archie- 
piscopus Terrachone Dominicus episcopus oscensis ac mul- 
tum honorabiles et religiosus Franciscus Daranda donatus 
Porteceli Bcrengarins de Bardaxino et Bcrnardus de Gual- 
bis utriusque juris doctor ex novem pcrsoiiis per parla- 
menta regni Aragonum et Cathalonie principatus electis 
ad investigandum noscendum et publicandum cui subditi 
el vassalli dicte corone rcgie Aragonum fidelitatis debitum 
prestaré et quem in eorum verura regem et dominum per 
justiliam secundum Deum et eorum conscienlias habere 
debeant et tencantur deputatis et electis: de quarum de- 
putatione nominatione et eicctione ac potestatc constat per 
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acta et capitula desuper jam inserta : qui per organum dic- 
ti reverendissimi domini archiepiscopi Terracone jamdicti 
dixerunt et se obtulerunt presentibus me Raimundo Ba- 
juli notario et Paulo Nicholai connotario meo ac testibua 
infrascriptis paratos procedere in predictis juxta potesta- 
tem eis atributam et formam capitolurum supcrius expre»- 
sorum: requirentes me et dictum connotarium meura ut de 
predictis conficeremus acta publica ac etiam instrumenta. 


Constituïda , pues , asi la junta de Caspe, compareció en se- 
guida Bernardo Costeja, procurador de don Alfonso, duque de 
Gandia , j entregó el siguiente escrito: 


Núni. 418. 


Coram vobis reverendo domino episcopo oscensi et egre- 
giis nobilibus et honorabilibus dominis parlamento regnj 
Aragonum ac reverendissimo patre et domino domino ar- 
chicpiscopo Terracone ac egrcgiis nobilibus et honorabili- 
bus dominis ambassiatoribus parlamenti Cathalonie consti- 
tutiis personaliter Bernardus Costeya notarius procurator 
substitutus ad infrascripta per honorabilem dominum Ber- 
nardum de Vilalig militem procuratorem incliti domini Al- 
fonsi ducis Gandic ceterosque ambassiatores clectos et de- 
putatos ad infrascripta per inclitum dominum antcdictum 
proponit : quod cum inclito domino Alfonso patri dicti in- 


Tom. 23. 
fol. 2t00. 
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dili principalis sui fuerit per vos scriptum intimatum no- 
tificatum el denuociatum qiiatcnus certas personas debe- 
ret mittere apud locura de Casp XXIX presentis mensis 
mnrtii ad informandum vos et parlamenta ac supradictos 
embassiatores de jure corone regic quod prctendit esse 
suura: super quo habito consilio maturo elegit certos nun- 
tios suos ad informandum regnum et vestras reverentias 
de jure quod ipse reputat se habere iu corona regni Ara- 
gonis antcdicti cui dictum Jiis de jure debetur : et dictus 
dominus Alfonsus filius succedat juridicc in dicto jure co- 
rone : ideo dietos ambassiatores elegit ad predicta vc.stris 
reverentiis destinandos. Cumquc dicti ambassiatores essent 
deliberati et parati accederc ad dictum locum de Casp in 
tempore per vestras reverentias assignato contingerunt im- 
pedimenta in via per quam opportebat eos necessario ad 
dictum locum superius memoratum transire : que impedi- 
menta sunt homines armorum Castelle et Gaschonie qui fere 
totam viam occupant per quam ipsi transituro faccre op- 
portebat: ea propter mittentes pro salvoconductu respon- 
sionem adhuc recipere non valuerunt. Ideo deliberatum 
extitit ut unus de ambassiatoribus antedictis precederet ma- 
gister in sacra theologia Jobannes de Montesono et dictus 
Bernardus dicto nomine una cum eo per mare usque Der- 
tusiam transitum facerent et deinde dictus procurator ac- 
cederet ad vestras reverentias per predicta omnia denun- 
tiare. Idcirco dictus substitutus procurator vestris reveren- 
tiis denuntiat presentiam dicti reverendi magistri Johannis 
accedentis pro causa superius memorata et dominos am- 
bassiatores alios scilicet dominum Bernardum de Vilalig 
militem dominum Franciscum Blanch in legibus liceiitia- 
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tum et dominum Petrum de Falcho in decretis licentiatum 
de proximo venturós eo facto qno salvum conductiim ha- 
buerint supradictum. Et nichilominns predictus magister 
Johannes de Monço et dominicus Johannes Navarro legum 
doctor sunt parati accedcre ad declarandum et informan- 
dum veslras reverentias de juribus incliti domini ducis an- 
tedicti. Ideo dictus procurator substitutus vice dicti incliti 
domini ducis et aliorum ambassiatoriim predictorum offert 
se paratum de jure dicti incliti domini ducis allegare : pro- 
testando quod interim aliquod prejudicium dicto inclito do- 
mino principali suo non fiat nec generari possit : requi- 
rendo de predictis sibi fieri publicum instrumentum ad ha- 
bendum rei memoriam in eternum. 


Leyéronse tambicn y Tueron aprobadas laa carlas que debian 
dirigirse à los cuatro conipromisarios que no se hallaban aun en 
Caspc , insUndolcs para que compareciesen luego. 


SBSION DEL DIA 30 . 


Se dió à Pascasio Albert y à Juan Albiol el encargo de llèvar 
à su deslino las carlas para los compromisarios ausentes , acor- 
dadas en la sesion anterior. 
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SBSION DEL UIA 31 . 


Fué leida una rarla dc don Fadrique , en la que , despues de 
algunas lijeras indicaciones sobre sii drrecbo à la corona , ma- 
nifeslaba su abandono y la necesidad que tenia de que se le pru- 
veyese de abogados; y se acordó en seguida su contestacion. 


SBSION DEL DIA 3 DE ABBII.. 


Presentóse Juan Albiol, y dió cuenta de haber entregado ya à 
Guillermo de Vallseca la carta que le babian encargado los de- 
màs compromisarios que se hallaban en Caspe. 


SBSION DEL DIA 9. 


Comparecieron los enviados del duque de Gandia , pidiendo 
que se les sefialase dia y bora para alegar y probar el derecho 
de su representado. 


SBSION DEL DIA 11. 


Pascasio Albert bizo relaclon de baber entregado à Bonifacio 
Ferrer j à Gloés Rabasa las carlas que para ellos se le babian 
dado en la sesion del dia 30 de niayo anterior. 
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SBSIOM DEI. DIA 12. 


Asislioron ya li la sesion de esle dia Fr. Vicente Ferrer y Bo- 
niracio Ferrer , otros de los comprooiisarius que basta eiitonrcs 
uo se habian aun presentado. 


SBSION DEI. DIA 1Í. (1) 


Se senaló el dia <8 y demàs siicesivos para oir. 'i los enviados 
del duque de Gandia. 


SBSION DEL DIA 15. 


Despacbéronse algunas cartas relativas à las demandas de 
don Fadriquc. 


(1) Lns compromisarios se rrunieron tambien el dia 13; pcro omílimns 
el eslraclar lodas aquellas sesioncs en que el escribano secrelario se liraild 
1 Iceanur auto de que díchos irbltros se babiaii reunido, dispueslos i oir 
en justícia k cualquicra de los prelendientes ò sus procuradores que qui- 
síese demostrar su derecho. 
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SESIOM UBI. DIA 17. 


Seiïalado esle dia para que los compromisario.s presentes pres- 
tasen el dcbido juramenio, procedióse à esle aclo segun maui- 
Oesta cl secretario en estos térmioos : 


Núm. 414 . 


foi. 2111.' Et incontinenti predicti domini deputoti ibidem in dic- 
ta cccicsia cxislcntes per organum revcrcndissimi domini 
’ archiepiscopi Terraconc prescntibus bonorabilibus Narciso 
Astrucii arcbidiacono Terracone el Dominico Ram priore 
ecclcsiu Alcanicii testibus ad bec vocatis et assumptis di- 
xerunt quod cum ipsi descendissent de castro predicto et 
vellent accederc ad fores ipsius ecclesie ubi paratum erat 
altare et alia necessària pro audiendo solemniter missam 
et sermonem comunicando jurando et alia nonnulla acta 
peragendo juxta tenorcm sexii capituloriim superius in- 
sertorum : requisiverunt me dictum Raimiindum Rajuli el 
alios connotarios meos ibidem presentes ut de omnibus et 
singulis actis que ibi (ierent conflccrem et conficerentur 
acta alque publica instrumenta. — Et slatim prescntibus me 
Raimundo Rajuli et dictis Paulo Nicbolai et .lacobo de 
Monteforli cuonotariis meis et testibus infrascriptis el pre- 
sentibus multum bonorabilibus Gondisalvo Roderici de 
Nejra arcbidiacono Ualmaçan et Pelro Sancii legum doc- 
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tore aínbassiatotibus assertis illustrísaimi domini rn^is Cm- 
telle ac Bernardo dc Villarig milite et aliis anibassialori- 
bus dicti incliti domini ducis Gaiidic superius jam cuntentis 
prenarratus reverend issim us dominus archiepiscupus Ter- 
racune ibidem aliis suis condeputatis jarodictis persona- 
litcr cxistcntibus et audicntibus indutus vcstibus pnntiOi- 
calibus ut est moris ante fores ecciesie prcdicte ad hec ut 
populus mclius et spatiosins staret in platea celebravil mis- 
sain solemnitcr : et fuit dioconus dictus Narcisus Astrucii 
archidiaconus Terracone et subdiaconus renerabilis Ber- 
nardus Olzina prepositus ilerdensis et minister vencrabilis 
prior dictc ecciesie de Casp. Et postquam dictus dominus 
archiepiscopus sumpsit corpus Christi reversus ad alius do- 
minos supradictos condcputatos suos coram altari flexis ge- 
nibus ordinatos et fucta gcnerali confcssione per ipsus tra- 
didit cuilibet eoriim sacratissimum corpus Cbristi comuni- 
canduro ; et primo dicto domino cpiscopo oscensi secundo 
priori Cartusic lertio Francisco Daranda quarto magislro 
Vincentio Ferrarii quinto Berengario de Bardaxino scxlo 
Bernardo de Giialbis qui omncs dc manibus dicti domini 
archiepiscopi corpus sanctissimi Jesuchristi sumpserunt et re- 
ceperunt devote. Et postroodum perfecta et linita missa 
fuit posita coram altari qucdam crux aurea perulis et la- 
pidibus preciosis ornata in qun dixerunt fore cx ligno vere 
crucis Christi et qiioddam cvangelistcrium subtus illarn : et 
incontinenti idem dominus archiepiscopus et ex post ce- 
teri predicti deputati singiilariler unus post alium per or- 
dincm supradictiim flexis genibus jurarunt et voverunt alta 
et intciligibili voce coram omni populo ibi stantc super 
crucem et sanctu quatiior evangelia supradicta manibus 
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uniuscujusquc eoruiti corporaliler tacla unus<}uisquc ejus 
nomen et cognomen eiprimendo in modum sequentem : — 
Yo Pere dc Çagarriga arquebisbe de Tcrragona solemne- 
ment et publica faç vot a Deu et a la Verge Maria et a 
la cort celestial et jur sobre la creu de Jesucbrist et los 
sants evangelis que en lo negoci de la successió proceliire 
e vertader rey e senyor lo pus prest que rahonablanient 
pore segons Deu et justicia et bona consciència juxta mon 
poder et saber ensemps ab los altres segons el poder a ells 
et a mi donat publicaré tota amor hoy favor et temor 
pregaria preu do gracia o servey o qualsevol sperança de 
aquells et tota altra sinistra voluntat posposats et remo- 
guts. ítem que abans de la publicació dessus dita no ma- 
nifestaré publicaré e obriré a aigu qui no sie dels nou pú- 
blicament o amagada directament o indirecta dc paraula 
o per scrits o ab senyals o ab altre qualsevol enginy o ma- 
nera lo voluntat intenció o pròposit de mi o de qualsevol 
de mos companyons en et deves lo dit acte. — Et hiis per 
eos et quemlibet ipsorum dictis crucem et evangelia supra- 
dicta devotissime fuit eorum quilibet osculatus. — Et in 
predictis fuit diiïerentia ista dumtaxat quod predicti do- 
mini episcopus oscensis Franciscus Daranda et Berengarius 
de Bardaxino votum et juramentum predicta in aragonensi 
lingua pronuntiarunt: ceteri vero prout superius continetur. 
— Et bis omnibus sic pcractis dominus reverendus et rcli- 
giosus magister Vincentius Ferrarii predictis aliis conde- 
putatis suis necnon populo in multitudine copiosa ibidem 
congregato presentibus et audientibus predicavit solemniter 
ibidem ante fores ecclesie predicte summendo pro tliema- 
te verba sequentia: Fiet unum ovide el wms pastor illudque 
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plurimis et divenis rationibus conclusionibua et auctorita- 
tibus ad materiam dicte successionis applicando prossequen- 
do et etiara roncludeodo. 


SBSION DEL DIA 18. 


ComenzaroD sua alegacionea loa enviadoa del duque de fian- 
dia (I). 


sBsioia DFi. niA 19. 


Continuaroo laa alegaciooea de loa embajadorea del duque d« 
Gaudia, y lermiuado el diacurao de Franciaco Blanc, à quien ba- 
bia tocado hoy la palabra , ae preaeuló Fraociaco de Perellòa 
para inanifeatar i loa compromiaarios que , é peaar de baberae 
traaladado í Caape Ginéa Rabaaaa con el deaeo de cumplir la 
miaion que le habia aido confiada, con todo que ae lo impedian 
la eDajenacion mental y demaa achaquea de que adolecia. 



Proaiguió Franciaco Blanch en demoatrar el dereebo del duque 
de Gandia. 

(1) Como el «ctoario no inaerCd en el aeU ni el eatraeto de laa araniaa 
nl la eopla de los escritos qne eada abogado dUo 6 preaentd para aporar al 
dereebo da sn eliente ; nos remoa prirados tambian de ennUauar aqni nin- 
gnn doeamento de esta clase. I 

TOMO lil. 24 
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SBSION DBL DIA 21 . 


Continuó la demostracion del derccbo del menciunado duqui-. 


SBSION IIBI. DIA 22. 


IK-spiies dc baber prestado juramento Guillermn de Vallsera , 
COD prolesta de no comprometerse à dar su voto deniro dcter- 
minado plazo; se dió comision à los médicos lionoralo Bonafc, 
dc Perpiüan, y Gcrdnimo, de Alcaniz , para que averi|;uascn la 
certeza de lo espueslo por Francisco de Perellòs acerca de la 
l'najenaclon mental de Ginés Rabassa. 


SBSION DBI. DIA 23. 


Aulorizósc A Narciso Astruch, Gaurredode Ortigues y Domin- 
go Ram , para recibir las informariones que creypsen conve- 
nientcs sobre el cstado de enajenacion mental en que se deda 
faallarsc Ginés Rabassa. , 

En usie inismo dia el obispo de Iluesca bizo eiilrega à los 
compromisarios de la |urisdiccion y dominio que le correspon- 
dian sobre el caslillo y villa de Caspe ; y babiéndola aquellos 
aceplado , traspasaron dicha jurisdíreion à Asberto Çatrilla y 
Martin Martínez de Marziella , gobernadores nombrados para 
cjercerla, los cuales preslaruu en seguida el debido juramento y 
hnmcnaje. 
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Veriflcóse en esle dia la lonia de posesion por los goberna- 
dores de Caspe, y se cutnpliò la soU-mnidad de separar y noui- 
brar de ouevo lodos los oficiales y empleados que ejercian al- 
guna auloridad en dicha villa. Ültimanientc se piiblicó un cdirlo 
probiblendo bajo pena de cinco sueldos el jugar à los dados. 


SBSION DEL DIA 25. 


CoDÜooaron las solemnidades de loma de posesion de la villa 
de Caspe por los gobemadores Asberto Catrilla y Martin Mar- 
tínez de Marziella. 


SBSION DEL DIA 27. 


Comparedenm los emlufladores dd duqoe de Gandia, y entire- 
garon escritas las alegadones qae en los dias anteriores hablan 
pronunciado ante los compromisarlos. - u d 

V : : ] 

■: ■ • ’! .! '.i IM 





SBSION DBL DIA 28. 

!r' . 


* -ÍMlt*: ! . 


'.j< I I EfílSi- • ■40.9 H 

Leydae nna carta coif que don Fadrique reiteraba su deman- 
da de abogados y procuradores. ^ ...I u 
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üBSTOn DEL DIA 30. 


Se dló cuenta de una carta con que cl parlamento aragonéa 
instaba à los compromisarios pura que decidiesen luego cl ne- 
gocio de la succsion. 


SESION PEL DIA 4 DE HATO. 


Fucron leidas à los compromisarios dos cartas de los valen- 
cianos, en las que sc tralaba de las prctensiones de don Fadri- 
que; y ntra de los conselleres de Barcelona. exborUndoles i dar 
tu fallo lo mas pronio que les fuese posible. 


SESlOM DEI. DIA 3. 


Primeraroente se dió audiència à Fernando de Vega , Juan 
Cionzalez de Acevedo , Miguel de >'avés , Juan Saraiiana, Martin 
Sanchez de Sevilla , fray Juan de Villaban , Pedro Sanebez de 
Castiello y Gonzalo Rodríguez de Neyra , cmbajadorcs del in- 
fanle don Fernando, los cuales pronunciaron algunos discursos 
para demostrar cl dereebo de dicho prelendiente. Presenlúse 
despucs Francisco de Percllós, y pidió nuevamente que fuese de- 
clnrado inhàbil para ejcrcer el cargo de àrbilro su suegro Giiiés 
Rabassa. Por ultimo , .sc dió cuenta de la inforinaeiun reeibida 
para averiguar ei e.sladu deenajeuadon mental de diebo Rabassa, 
y sobre ella dierun los oebo eoiuprouiisaríos el siguieute fallo: 
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Tom. a. 

Vir"inis filio invocato : nos deputatí prcdicti visis pemi- fo'-ïl**. 
iialis siiplicationibus ac roqnisilionibiis nobis factis por iio- 
biloïn Francisrum de Purellós militem et gcnerum bono- 
rnbilis Jaiiuarii ítnbaça militis lepum doctoris ct una no- 
biscum dcpiitali : visa ctiam iiiformationc per honorabiles 
Narcissum Astrucii arcliidiaconum Tcrracbonc Jaufridum 
de Ortipiis et Domitiicum Ram priorem ecelesie Alcaiiicii 
in legibus liccnciutos ex comissiono per nos eisdem farta 
habita et recepta supcr requisitis et snpplicatis per dic- 
tum nobilem Franciscum : visis etiam depositionibus tes- 
tium rcceptoriiin virtute comissionis predicle et alias au- 
dita nicbilominus relationc dictorum cnmissariorum et cum 
dicto hunorabili Januario Rabaça non solum semel immo 
plurics presentialiter comunicalo colloquio et potestate 
nobis in capitulis supra insertis atributa : judicamus dici- 
mus et declaramiis dictum bonorabilem Januarium Rabaça 
nobiscum clectum et dcpntatum ad invcstigationem et pu- 
blicatio[icm nostri vcri regis et domini non esse idoneum 
seu sulicientcm immo pcnitus impcditum ct inhabilcm ad 
faciendum ct cxequendum ea que nobis comissa existuiit 
el ipsum non possc inlcndere in premissis cl propterea 
alium loco ipsius fore per nos juxla dictorum capilulorum 
seriem eligendum et deputandum. 
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SESION DEL DIA K. 


Uespues de Daber dado segunda audiència i los embajadores 
del infanle don Fernando , que coutinuaron sus alcgaciones; se 
di6 cuenta de uc escrilo pn scnlado por Gerardo Zelonis de I.u- 
ca y Bernardo de Gallacb , d nombre de doda Violanle j de su 
bijo cl principe Luis , en el cual uran recusados algunos de los 
rompromisarios por enemigos personalcs de dicbos pretendien- 
les. 


SESION DEL DIA 7. 


Fueron oidos otra vcz los embajadores del infantc de Castilla. 

Por la tarde volvleron i reunirse los oompromisarios ; ; des- 
pues de baber tornado el juramento à Domingo de La Naya y 
Kamon Fivaller , guardianes ó alcaides del castillo de Caspe, y 
al noiario Ramon Batlle ; dieron audicnria à los embajadores 
del duque de Gandia , los cuales presenlaron por escrilo las ra- 
zones que favorecian su derecbo. UlUmainente Bonauato Pere 
presentú a los compromisarios varius documentos relativos al 
derecbo de sucesion que babian sido enviados por los diputados 
de Catalufla(i). 


(1) Enirc otros documenlus , buscaron los diputados y rcmilieron por úl- 
timu S los compromisarios el que menciona la sigoiente carta ; — Al molt 
bonrat senyor en Francoscb Üespuig dcputat local dc Tortosa. — Senyor: una 
roslra Iclra havem reebuda responsiva a una Ictra nostra queus baviero tra- 
mesa ensemps ab altres dues letres nostres quis dressaven la una al batle 
leneral de Catalunya e Ultra als consols dc Perprnya sobre un translat que 
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SEi^lON DEL DU 9. 


Comparccieron Juan Icarl, reclamando la $ucesion para ei 
ccndc de lasmontanas dc Prades ; y Gerardo Zelonís de Luca , 
pídiendo contestacíon al escrito que babia prcscnlado cl dia a. 
Díéronsela los compromisarios , dcsesÜmaodo sus recusaciones. 


demanain de una pracmatica faent per la real auccessio : de la qual seguiu 
som informals es stat trames translat no ha molls dics a certa persuna desta 
ciulat trot daqueíia vila de Porpenya qui apres fo líuratal governador de 
Catbalunya. K responemvos quens meravcllaiii molt com diets quel dit 
batle es a Cochliure e que con sia aqui que vos li darets la dita sua letra: 
car bens semblaba pus propri que vos haguesscls tanlost cavalcat c fosseu 
ab lo dit batle e praticat ab ell de ço que deroanam o almenys li bagues- 
sets tramesa la dita lelra per certa persona altesa la qualitat dels affcrs e 
la gran cuyta a quels demanain. Perqueus pregam senyor que si lo dit batle 
DO es aqui cavelquets e siats dccontinent e con pus prest porets ab oll e co- 
muDiquets tb ell dc ço de que scrívem o li trametats la dita Ictra por per- 
sona certa. E per tant que hajals pus clara certitud qual es la pracmatica 
que demanara vos diem que aquesta pracmatica fo feta ab consentiment de 
la terra an lo temps de la unio çu es con se traclave que la filla del rey 
en Pere fus jurada primogènita e que fos muller del marques qui apres fo 
docb dc Gandia : la qual pracinalica cotUc que Ulla de rey no puia succehir 
60 aquest regne. Dircls aço als dits consols e batle e sorats remoguda la in- 
certitud de les paraules que diets son contengudes on la dita nostra U-tra: 
e treballeu ab loU cuyta e fets que tos dits consols e batle treballen c en- 
tenen en aço segons contenen les letres que Ja havem trameses. Sorita en 
Berebinona a XI dies deabril del any MCGCCXll. -Los dcpiilats del gene- 
ral de Catbalunya e Ics VI persones a ellsadjunctcs. (Rcg. de ia dip. dc tUl, 
fól, 124).-- Sobre el conlcnido de la antccedenlc carta y la disposicion dc la 
pragmàtica de que en ella se trata, es nccesarío advertir, que la corona do 
Aragón no consiltayó nunca un verdadero mayorargo, que luvicse senaiado 
de una manera Uja é invariable cl 6rden de su transiiiisioii; puc;' recorricn- 
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SESION DEL DIA 40. 


Díòsc audiència à Juan de Alzamora , Bernardo del Bosch y 
Bernanlo dc Gallach, envíados por dona Violante, viuda dcl rey 
don Juan priniero de Aragón , para apoyar el derecbo de doda 
Violanle y don Luis de Nàpoles. Lcyéronse , pues , algunas car» 
tas de esios personajes , que fueron presentadas por diebos roen- 
sajeros, y cuyo conlenido se reducia à pedir que fuese declarado 
el derecho de sucesion à favor del roencioaado principe Luis. 


do la serie de sos soberanos, se ve que sueedieron todos por Uamamiento 
de su antecesor ò por aclamacion de sus súbdítos, T nó en fuerza de ningO' 
na ley consiituliva que estuviese establecída de antemano. Las sostUocio» 
nes y gravémencs que algunos condes-reyes impusicron k sos berederos, se- 
gun se vé on los lestamentos que conserva este arebiro, casi nunca se es» 
tendícron mas allà del primero ó segundo grado; y por lo mismo todos 
dispusieron dc) reíno y condado cornodelibre y propio patrimonio, des» 
membríindolo à veces; repartiendo entre sus diferentes híjos, como mejor 
les plugo, considerable porcion de sus eslados; y aun cediéndolo h perso» 
nas enteramente estranas, como )o hlzo don Alfonso el Batallador, que 
instituyó berederos à los (emplarios, à los hospilalaríos y al Santo Sepulcro 
de Jerusaien. Así pues, la pragmàtica que aqui se cita hubo de ser por lo 
mas una disposicíon especial y aislada, que don Pedró cl Ceremonioso creyó 
prudentedar, porque Jozgó que contribuiria à sosegar los disturbios que 
é los pocos anos de haber él ascendido al trono se habían suscítado en Ara» 
gon y València. En prueba de qtic no estaba reconocida en las hembras se» 
inejante incapacidad para suceder, baste considerar: que en los dos testa» 
mentos que dejó olorgados el cunde don Ramon Berenguer cl Grande,las 
llamú espresarnente à la sucesion del condado. en falta de los hijos varo» 
nes: que si bíen don Ramon Berenguer 4.^ parece que pretendíó sieropre 
derivar su derecho a) reioo de Aragón, nó del que fe transmitíera su es» 
post, siao 4e la cesloo que Ic biileroo los templarios y demàs à quieoes 
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SKSlOM HKl. DIA 11. 


Despues de baber oido mievamente à Juan de Aliarnora, Ber> 
nardo del Bosch y Bernardu de Gallach , su lejò una carU de 
losjurados de Zaragoza, en la que pedianque se decidiese pruii- 
tainenleol negocio de la siicesion. 


SBSION DEI. DIA 13 


Leyóse una curta de don Fadriqüe , ou la que repoUa sus de- 
mandes de abogados y procuradores. Conlestòscle que ya se ba* 
bíu provcido lo necesario para que los tuviese. 


lo habia legado el Batallador; dona Pctronila no dejó de considerarse tam- 
hien por &u parlo vordadera reina por derecho propio, 7 coino tal, muertu 
va sii marido, alNÜeó el reino a favor del híjo comiin inatituido ya por el 
padre, y le nomhrò ademàs herodoro en su poalrer teaUmento : que en la 
úllima voluntad de don Ramon ó Alfonso el Castu se hallan tambien es- 
plícitaineïUe liamada^ las hijas para el caso de no ciistir ningun bí}o'; j 
finaimcnte , que entre los miichos eonsejeros 7 letrados k qiiienes rnnsnitó 
don Pedro antos de declarar sucesora À su bija dona Conslanza, declara- 
cion que rcvocó despues con in pragmàtica de que aquf se Irata, solo dos ó 
tros opínaron por la incapacídad de dieha híja para siiceder en el reino. Se 
vé, pues. que el órden do suceder en los cslados de Cataluiia 7 Aragón no 
tuvo casi iiunca utra norma que la última voluntad del antcccsor, y que si 
bíen fiicron siempre proforldos los bíjos à las bijas. tambien estas esclu- 
yeron à los varoiies do otro grado mas romoto. A no hal)or sido ostns la 
ley ó costumbre 7 la opínion del pais, no hubíeran por este tiempo mostra- 
do las cortes tanto ompofio en que don Martin dcclarase quíén qiieria que 
le socediese . ni se hubiera siqiiiera puesto en tela de juicio el derccho del 
infante don Fernando, ya que no podia derivarlo sino de dona Leonor , hiin 
del senor don Pedro de Aragón. 
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sKsinrr iibi. niA 14 . 


Fuè admiUdo por notarlo Joan DezptA , enrlado por lo« valeo' 
cianoa , j prestó el debido juramcnlo. 


SBSION DEI. DIA 16 . 


Presentdronse y fueron oidos los enviados del conde dc llrgrl. 

Reunidos nuevameDle los compromisarios por la tarde del 
mismo dia , procedieron é la elecdon de Pedro Bertran para que 
susiituyese 4 Gtnés Rabassa en el cargo de compromisario por 
Valenria. Fueroii por úllimo leidas dos cartas , una ron que el 
parlamento de Aragón instaba la pronta resolucion de los com- 
promisarios , j otra COD que don Fadrique reiteraba sus deman- 
das. 


SBSION DEL DIA 17 . 


Coolinuaroo sus alegaciones los cmbajadores del coode de Ur- 


SBSION DEL DIA 18 . 


Compareciò y preslú el debido jurameolo Petfro Berirau, uuui- 
prouiisario nuevameule elegido; y luego se dió otra vez audiíu- 
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ria à los cmbajadores del cende dc Urgcl , para que conlinua- 
scn demostrando el derecbo de su principal. 


SRSION DEL DI.4 19 . 


CoDiinuaron las alegaciones de los embajador^ del oonde de 
Urgel. 

Por la larde se procedid d nombrar por otro de los Castella- 
nos de Caspe à Guíllermo Çaera , lomiodoselc en seguida el de- 
bido juramento. 


SESION DEL DU 20 . 


Se presenlaroii nuevamentc los enviados de don Jainie de Ur- 
gel , y oontinuaron sus alegalos. 


SESION DEL DIA 21 . 


Se did audiència i Geraldo de Ardevol y Pedro Ferrer, en- 
viados por la condesa de Urgel para demostrar el derecbo de 
don Jaimc. Presenidse despues Bernardo Zaidia , enviado por la 
Ciudad de Murviedro para asistir à la futura proclamaclon ; y 
úllimameote se leyd una carta con que el parlamento de Val«i- 
cia instaba i los compromisarioa para que verillcaseo luego la 
elecciou. 
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SESION DEL DIA 2S. 


Los compromisarios nombraron sicrctarios suyos à los escri- 
baoos Bartolomé Vicens y Francisco Fonolleda, lomindoles eu 
seguida cl correspondiente juraiiientn. 


SESlON DEL DIA 


Fuei’on oidos nucvaincntc los embajadores enviados por cl 
ronde y la condesa dc Urgel para dciiioslrar cl dcrccbo dc uqucl 
magnalc. 


SESlON DEL DIA !2i. 


Contiiiuàronsc las alcgacioncs dc los enviados del conde de 
Urgel. 


i t ,iaVTi l (HLr:·l SEBIOIf DEL DIA' ’■ i.t'iii·ijflnii jr. 
;:iiJOVi:b I') 7£ils~ ■' Uij !ij;i ! -.Aí i.i·. /lnK) t hJ ' 1 ^ ' 

r-i lorj obtiíO'3 , ijbiíJi J ■ -'ilu «(■: .iinil·l- 

- o” fisl-joiq !T :tiil I B mur «SfolvniM ‘di 

Por la maflana se dió olra.vet aadiencia à kM embajadores de 
don Fernando ; y por la larde t to» que baMa envtado la con~ 
desa de Uigel. 
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SBSIOS DFI, l)l,\ 28. 


Aroniaron los compromisariog prorof(ar hasla el dia S9 del 
vpiiidero junio el plazo que se les habia sedalado en la concòr- 
dia de Alcafliz; notiflcaiido desde lueiro dicba prorogacton à 
los parlatneiilos de los tres reliios. Pasóse despucs à la lectura 
de dos rarlas, à saber, de una con que los aragoneses instaban 
la pronla eleccion ; y de olra dirgiida i Bonifacio Ferrer por el 
obispo de S<'gorbe , recomendilndole las demandas de don Fa- 
drique. l.os einbajadores de Castilla y los del duque de Gan- 
dia presentaren tambien por escrito \arios alegatos à favor de 
sus respeclivos principales. l’or úlllnio , en este dia los con>- 
proinisarios noinbraron !i Pedro Sabata gobernador de Casp<‘ en 
represenlaciou de València, para que ejerciese su cmpleo junto 
con Martin Martinez de Marcillo y Alberlo Çalrilia, que loeran 
respeclivamente por Aragón y Calaluda. 


SKSlON DRI. DU 29. 


Notificóse à Pedro Sabata su nombramienlo , y se le lomó el 
correspondiente juranieiito. . 


SESIUN DEI. DU 30. 


Se presenió Jalme Jugiar, enviado por el curador de don Fa- 
drique para pedirque se diflriese el fallo del negocio de la su- 
cesion basta tanto que este biibiese podido alegar su derecbo. 
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SESlON DEL DIA 1 DE JLNIO. 


Fueroo leidai dos carUs del parlameolo de Calalufia , relativa 
la una al nombramiento de abogados para duo Fadriqoe , y pi- 
dieado en la otra instrucciones sobre el modo de enviar las seis 
personas que debian asistir i la proclamadon. 


SESlON DEL DIA 2. 


Acordóse escribir al parlamento de Catalufia , prescribiéndole 
que los seis diputados que enviase para oir la proclamacion pu- 
diesen ir con aquel acompafiamiento que conviniese i su esladu 
y categoria ; pero que tres ó cuatro legnas antes de llegar d Cas- 
pe debiesen dejar su comitiva, y entrar en la villa con solas cua- 
renta cabalgaduras y cincuenta personas por cada embajada. 


SESlON DEL DIA 3. 


Despues de haber sido oido Hatias Vidal, otrode los embaja- 
dores del conde de Urgel que peroró à favor de dicbo coode ; 
fueron leidas varias cartas , à saber ; dos del parlamento arago- 
nès y otra de los jurados de Zaragoza, inslaudo ambos para que 
se proCediese con brevedad à la elecdon ; y otra Qoalmenle de 
los compromisarios à los jurados de Mallorca , pidiéndoles que 
enviasen procuradores para oir la proclamacion. 
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SESION DEL DM (i. 


Eipidiéronie inttnicciones A los aragoneses y valeocianos so- 
bre el modo de enriar sas diputados para asistir A la proclama- 
cion. 


SESION DEL DM K. 


Los embajadores del conde de Urgel y los de dofia Violantc, 
viuda de don Juan primero , presentaren por escrito las razones 
que aates habian alegado de viva voz A favor de sus respectives 
representades. 


SESIOM DEL DM 9. 


Se espidiò la órden A los parlamentos de los tres reinos para 
que enviasen A Caspe los diputados que debiesen asistir A la pro- 
clamadon ; y luego se dió audiència A los abogados de don Fa- 
drique, los cuales espusieron de palabra las razones que favore- 
cian el derecbo de su defendido. 


SESION DEL DIA iO. 


Ix>s abogados de don Fadrique presentaron por escrito las ra- 
zones que en el dia anterior habian alegado de viva voz. 
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SI'SION DEL DIA 11 . 


PresenUron Unibien sus alegalos por escrilo loa i·iivUüos d« 
la condesa de Urgcl. 


SESlON DEL DIA 14 . 


Fueron oidos en eslo dia oiro» de los abogados de. don Ka- 
drique. 


SESlON DEL DIA 13 . 


Cootinuaroii nuevamente sus alegaciones los embajadores del 
infanlc don Fernando. 


SESlON DEL DIA 


21 .’ 


Se recibieron los alegatos por escrito que preseolaron los 
embajadores de Violante de Aragón y del duque de Gandia. 
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SESIOS DEL Dl 4 22. 


(^s pnviados de don Fadrique y los del conde dc Urgcl pre- 
.sentaroD nuevo» alegatos. 


SESlON DEL DIA 23. 


Peroraron nuevamente à favor de su defendido los abogados 
de don Fadrique. 


SESlON DEL DIA 2i. 


Despues de haber eniregado sus últimos alegalos los defen- 
sores de don Fadrique , procedieron los coinpromisarios i dar su 
fallo en cl negocio de la sucesion, y lo hieieron en eslos lérminos: 

Núm. 4ie (I). 

In nomine Domini nostri Jliesu-Christi pateat universis: 
quod (lie sabbati intilulata viresima quinta mensis junii 


(1) No SC estrane el ballar en esla coleccion algun documento que haja 
vUto ;a Is luz pública en otras obras ; pues lo contiauamos aquí solamen- 
ic por no interrumpir el enlace que puede lener con los demàs inúdltos 
qne pnblicamos. 

TOMO III. 25 


Tom. 21. 
rol. 1920. 
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anno a nativitate Domini millcssimo quadringentessimo duo- 
decimo hora Icrtiarum vel quasi cxislcntibus reverendissi- 
mis ct honorabilibus dominis novem personis infrascriptis 
ad invcstigandum instnicndum informandum nosccndum re- 
cognosccndum ct publicandum subscripta deputatis et elec- 
tis in quadam aula castri vilic de Casp prope flumcn Iberi 
in Aragonia constitute personaliter congrcgalis in presen- 
tia nostrum notariorum subscriptorum qui de auctoritate 
facultate et potestatc dictorum dominorum dcputatorum et 
aliis per kalenduria tactis et expressatis prout noroinati 
sumus inferius faciemus autenticam et vcridicam fidem et 
in prcsentia etiam hoiiorabilium dominorum testium in- 
frascriptorum: prefati domini mandarunt rercrendo magis- 
tro Vinccntio Ferrarii subscripto quod ipsorum noniine le- 
geret ct publicarct quamdam scripturam quam illico dic- 
torum dominorum ex parte reverendus in Ciiristo patcr 
et dominus Dominicus Bam episcopus osccnsis inirascriptus 
dedit et tradidit cidcm magistro Vinccntio Ferrarii: ct re- 
quisiveruDt nos infrascriptos notarios quod de prcdictis om- 
nibus et singulis faccremus unum et plura publicum et 
, publica instrumenta. Qui quidem reverendus dominus ma- 
gister Vincentius Ferrarii accepit dictam scripturam et 
eam coram omnibus Icgit et publicavit cujus tenor se- 
quitur in hunc modum : Nos Petrus de Çagarriga archie- 
piscopus Terrachouc Dominicus Ram episcopus osccnsis Bo- 
nifacius Ferrarii dompnus Cartusic Guillcrmus de Valle- 
sicca legum doctor frater Vincentius Ferrarii de orditie 
predicatorum magister in sancta teologia Berengarius de 
Bardaxino dominus loci de Çaydi Francisclius Daranda do- 
natus monasterii Portaceli ordinis Cartusie oriuiidus civi- 
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tatis Turolii Bcrnardus de Gualbis ulriusque juris et Pe- 
tnis Bertrandi decretonim doctores noveïu vidclicct de- 
putati vel electi per generalia parlamenta proiit de nostra 
electionc ct subrogatione mei Petri Bertrandi constat per 
publica instrumenta facta in Alcanicio die quarta dècima 
martii anno a nativitate üomini millcssimo quadringen- 
tessimo duodecimo ct Dertusc tertia dècima dictorum 
mensis et in castro de Casp sexta dècima die madii ejus- 
dem anni cum plena ac plenissima generali ac gencralis- 
sima auctoritatc facultatc ct polestate invcstigandi ins- 
truendi informandi nosceiidi recognoscendi ct publicandi 
cui prcdicta parlamenta et subditi ac vassalli coronc Ara- 
gonum fidelitatis dcbitum prestaré et quem in corum verum 
regera ct dominum per justitiam sccundum Ueum etnostras 
conscientias habcrc debeant ct tcncantur ita quod iliud quod 
nos novem in concordia vel sex cx nobis in quibus sex seu 
inter quos fuerit unus de qualibet terna publicaremus vel 
alias pro executione capitulorum inter dicta parlamenta 
concordatorum faceremus aut cxccutaremus quovismodo 
haberetur pro facto justo constanti valido atque firmo: prout 
de prcdictis potestate ct capitulis constat per publica ins- 
trumenta recepta in Alcanicio per Barttholomcum Vincen- 
tii Paulum Nicholay et Raymundum Bajuli notarios dic 
quinta dècima februarii anno predicto: considerantes quod 
inter cetera solemniter ct publice quilibet nostrum vovit 
et juravit quod simul cum aliis secundum potestatem con- 
cessam citius quo rationabiliter ficri posset in negotio pro- 
cederet et verum regem et dominum publicaret prout in 
dictis voto ct juramento de quibus constat per publica 
instrumenta recepta in villa de Casp per dictos Paulum Ni- 
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cholay Raymundum Bajuli et Jacobum de Monteforti no- 
taries dicbus dècima septima et vicesima secunda aprilis 
et dècima octava madii anno predicti latius continctur: vi- 
sis tenore et forma dictarum electionis de nobis facte et 
polestatis nobis tradite et juramenti et voti premissorum 
et prehabitis invesligatione instructione infonnatione nos- 
cionc et rccognitione que per nos iienda erant et dictis 
ac datis et nominatis per justitiam secundum Dcum et 
nostras conscicntias necessariis oppinioiiibus dictis atque 
votis et illis ac aliis preroissis rccognitis et consideratis 
solum Deum habentes pre oculis secundum tcnorem po- 
tcstatis et juramenti ac voti predictorum dicimus ct publi- 
^ ■ camus quod parlamenta predicta et subditi ac vassalli co- 

_ ’Ç;' rone Aragonum fidelitatis debitum prestare debent et te- 
\ ^ - ' nentur illustrissimo ac excellentissimo et potentissimo prin- 

•' ■! cipi et domino domino Ferdinando infanti Castelle et 
ipsum dominum Ferdinandum in eorum regem et doroi- 
num babcre tencntur et debent. De quibus omnibus ad pei^ 
petiiam rei memoriam petimus et requirimus fieri unum 
et plura publicum seu publica instrumenta per vos nota- 
rios infrascriptos: de quibus omnibus et singulis supradictis 
dicti reverendissimi et lionorabilcs domini novcm deputati 
verbo eliam requisivcrunt per nos notarios suprascriptos 
Geri unum et plura publicum seu publica instrumenta. Que 
fuerunt acta die anno ct loco predictis presentibus bono- 
rabilibus viris dominis Francisco de Fau militc Domioico 
Ram liccnciato in legibus milite Dominico de la Naja Gui- 
llermo Çaera et Raimundo Fivallcrii castellanis et custo- 
dibus dicti castri de Casp ad hec pro testibus vocatis spe- 
cialiter et assumptb. — Sig^nura mei Bartholomei Vincen- 
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l'ii notarii publici civitatis Ccsaraugusti; et aucloritate do- 
mini regis Aragonum per totam tcrram et dominatioiicm 
suam qui predictis una cuin connotariis infrascriptis intcr- 
fui et clausi ctc. — Sig)J(num Jacobi de Plano auctoritatc 
regia notarii publici scrcnissimi domini regis Aragonum 
qui premissb omnibus et singulis una cum aliis connotariis 
suis bic contcntis interfuit. — Sig^imra mei Baymundi 
Bajuli aucloritate illustrissimi domini regis Aragonum iio- 
tarii publici per totam terram et dominationcm suam qui 
premissis una cum connotariis meis bic contcntis presens fui 
eaquc scribi feci et clausi. — Sigl^num mei Jacobi de Mon- 
tèforli aucloritate regia notarii publici per totam terram 
et dominationem illustrissimi domini regis Aragonum qui 
omnibus et singulis supradictis una cum aliis meis conno- 
tariis bic contcntis interfui eaque clausi. — Sig^num mei 
Pauli Nicbolay illustrissimi domini regis Aragonum olim 
scriptoris auctoritateque ejusdera notarii publici qui pre- 
diclis omnibus et singulis interfui eaque clausi. — Sig^num 
mei Francisci Fonolleda illustrissimi domini regis Arago- 
num olim scriptoris regiaquc auctoritatc notarii publici 
per totam terram et dominationem suam qui publicationi 
predicte requisitus una cum prenominatis connotariis meis 


interfui eaque recepta per olim scriptum clausi. 

SESION DEI. DIA Í(). 



'•V'' 



Comparecieron los obispos de Vich y de Barcelona , cl conde 
de Cardona , Raimundo de Bages , Juan Pezplà y Pedro Gri- 
mau, enviados por el parlamento de Catainria para asislir A la 
proclamacion. 

TOMO III. 26 
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Tom. 22. 
fbl. 2188. 


SEStON DEL OIA 'il . 


Se pruw'Düiron fray Humeo de Corbera, fray Fedro Pujul, Ma- 
unel Díez , Pedró Siscar , Juan Suau y Pcdro Gil , enviadus tani- 
bicn por el parlamento valenciano para oir la prurlamacion ; y 
COD el mismo objeio se presenlaron de parle du lo.'i aragoneses 
fray Ifiigo de Alfaro, doii Pedro Jimenez de l'rrea, doii Juan 
de Luna, Juan de Bardaxi , Juan dc Uvclfa y Juan Sanchez Sa- 
doroil. Se acordó despues que cl dia siguicnle se veridrase la 
proclamacion , y con eslc objeio se dióal maesiro fray Vicenle 
Ferrer el encargo de pronunciar el sermon y de leer publica- 
mente la sentencia. 


SE8ION DEL DIA 28. 


Procedióse en este dia à la publicacion de la sentencia y so- 
lemne proclamacion de don Fernando , del modo que espliea el 
arla con las siguientes palabras : 


liHStt. 412. 


Novissitne aulem dic raartis liora tertiarum vel quasi m- 
titulata XXVIIl' dicti mcnsis junii nnno predicto a nati- 
vitatc Domini MGCCCXII dicti domini dcputati in aula 
prcdictí castri de Casp personalilcr constituli convocatis 
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iiobis dicUs eorum iiutarii:> ct secrftsrus [lei voccm dicti 
(lumíiii Ivrrachünon·'is arcliic|)iM'o|M ilixcrunt <ie \clle ca- 
<lem liora acruderu ad publicandam publicc et solemnitor 
|iublicationcm |ier ens fantam cum instrumeiilis publicis 
in po«e noslri dictorum notariorum confeclis dic sabbali 
proxime lapso de nostro vero rege et domino ad ecdcsiam 
dictc ville et iii ea miasam et sermonem solemnes audirt- 
et poat eorum consumationero publicationem facere supra- 
díctam : requirentes noa dictos notarios et secretaries qua- 
tenus celebrationem dictorum misae et sermonis et publi- 
cationem predictam et alia que in ipsis ct circa ca fíerent 
et exequerentur continuaremus in presenti processu et de 
eis conficereraus unum et plura publicum seu publica 
instrumenta. — Et quasi incontinenti dicti domini deputati 
accessernnt simul ad ecclesiam supradictam ad cujus fores 
in illis videlicet que respiciunt rersus plateam fuit quod- 
dam altare roirabiliter apparatum et a dextris et sinistris 
ipsius erant scanna seu cadafalia pro sessionibus domino- 
rum ambaxiatorum designatorum inferius fabricata : et 
dicti domini deputati excepto dicto domino oscensi epis- 
copo circa infrascripta occupato sederunt supra quoddam 
scannum appositum quasi inmediate coram dicto altari in- 
tus eancellum ibi factum sub forma et ordine qui sequn- 
tur. Dictus enim reverendus dominus archiepiscopus sedit 
in medio dicti scanni et ad partem dexteram post euni 
sederunt prímo dominus Bonifacius Ferrarii secundo Gni- 
llelmus de Vallesica tertio Frauciscus Darauda: ad partem 
vero sinistram primo Berengarius de Bardaxino secundo 
magister Vincentius Ferrarii tertio Bernardus de Gualbis 
et quarto Petnis Bertrandi predicti. Ad partem vero dex- 
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teram dicti altaris in scanno seu radafallo ibi ut prefcr- 
tur facto sederunt religiosi reverendus nobiles et lioiiora- 
biles deputati regnorum Aragonum et Valentic subscripto 
ordine collocati. Primo eiiitn religiosus frater Eniíccus Dal- 
faro comendator de Rida ordiíiis sancti Johannis liospita- 
lis Jhcrosolimitaiii pro dicto regno Aragonum et post eum 
reverendus frater Komeus de Corbaria magister militic 
beate Marie de Muntesia et sancti Georgii pro dicto regno 
Valentie deinde nobilis dorainus Petrus Ximcnez Diirrca 
pro codcm regno Aragonum et post eum religiosus Petrus 
Pujol prior V'allis Jesuchristi pro dicto regno Valentic suc- 
cessive autem nobilis dominus Johannes de Luna miles pro 
dicto regno Aragonum et inmediate post eum nobilis Ma- 
nuel Diez pro eodem regno Valentie deinde autem hono- 
rabilis Jobannes de Bardaxino miles pro prefato Aragonum 
regno et post eum honorabilis Petrus de Siscar miles pro 
dicto regno Valentic et statim pçst eum honorabilis Johan- 
nes Dovelfa pro eodem regno Aragonum et post eum ho- 
norabilis Jobannes Suau pro dicto regno Valentie et in- 
raediate honorabilis Johannes Sanchez de Sadornil pro dicto 
regno Aragonum et post eum honorabilis Petrus Gil juris- 
peritus prq eodem regno Valentie ambaxiatores seu nuntii. 
Ad partem vero sinistram dicti altaris in alio scanno seu 
cadafallo sederunt sub ordine infrascripto reverendi in 
Christo patres multum nobiles et potentes viri ct honora- 
biles domini ambaxiatores seu nuntii Cathalonie principa- 
tus: primo enim Galcerandus urgellenais secundo Francis- 
cus barchinonensis episcopi tertio dominus Johannes co- 
mes Cardonc quarto Raimundus de Lupiano alias de Bages 
miles quinto Johannes de Plano legum doctor scxto Petrus 
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Grimau ville Perpiíiiani; intus vero caiicellum predictum 
erant videlicet in dextera parte ipsius honorabilis Domini- 
ciu de la Naya Cesarauguste et Guillelmus Çaera iti Icgibus 
licenciatus Valenlic et in parte sinistra Rayraiindus Fiva- 
llerii Barchinone cives castellani et custodes dicti castri 
de Casp: extra dictum vero cancellum ad partem dex- 
teram dicti altaris quasi ad pcdcs dictorum donainorum 
ambaxíatorum dictorum regnorum Aragonum et Valentie 
sedcrunt honorabiles Martinus Martiner. de Mamella pro 
dicto regno Aragonum et Petrus Çabata pro dicto regno 
Valentie et ad partem sinistram juxta pedes dictorum do- 
minorum ambaxiatorum principalus predicti Asbcrtus Ça- 
tria capitanei pro dictis dominis deputatis dicte ville de 
Casp. Dictus vero reverendus dominns oscensis episcopus 
indutus vestimentis sacerdotal ibus in aparatii pontirficali 
cui honorabilis N'arcisus Aslruci arcliidiaconus Terraconc 
et Cipressus Balaguerii ejus secretarius pro subdiacono mi- 
nistrarunt missam sancti Spiritus solcmpnitcr celebravit. 
Finita autem dicta missa dictus reverendus magister Vin- 
centius Ferrarii suiim incohavit sermonem in quo pro the- 
mate sumpsit: üaudetmuf et exullemui et detmis gloriam 
Deo guia venerunt nuptie Agnt : Apochalipsis XVIlir capi- 
tulo: quod trinas dividens in partes juxta solempnitatis 
materiam fuit notabiliter prosequtus. Quo finito sermone 
dictus reverendus magister Vincentius ad mandatum per 
dictos dominos deputatos sibi ut premittitur factum publi- 
cationera de dicto nostro vero rege et domino dicta die 
sabati proxime lapsa factam ibi publice alta et intelligibih 
voce coram dictis dominis ambaxialoribus et populo ibidem 
congregato legendo de verbo ad verbum uniim ex instru- 
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mentis supcr dicta publicatione dicta die sabbati proximc 
lapsa confcctis solemniter publicavit. Et rum in publicatio- 
ne prcdicta fuit in passu illo seu puiícto in quo iiomen ex- 
cellcntissiroi ac luagnifíici principis et domini domini Fer- 
dinandi nostri veri regis et domini exprimitur seu conti- 
netur idem magister Vincentius et omnes desuper nominati 
et alií etiam ibidem presentes raagnis cl altis vocibus jo- 
cunditatem et gaudium denotantcs exclamarunt dicentes 
repetitis vicibus per magnam pausam durantibus; Fit» 
rit» noslre rey et tenyor don Ferrando. Et post longam re- 
pctitionem dictorura verborum et sirailium in eflcctu dic- 
tus reverendus magister Vincentius publicationem predic- 
tam perfecit. Qua quidcm publicatione sic ut prefertur com- 
pleta et facta statim dictus reverendus magister Vincentius 
et universi alir de publicatione dicti nostri veri regis et do- 
mini Altissimo regum Regi laudes debitas persolventes Te 
Deum laudaraus et alia cantica et orationes flexis genibus 
decantarunt. Et dicti honorabiles Dominicus de la Naya 
liuillermiis Çahera et Raymundus Fivallerii castellani et 
ciistodes dicti castri quoddam roagnum vexillura sive ban- 
dera armorum regis Aragonum in quadam magna asta teu 
lancca coram dicto altari protinus erexerunt: et nichilo- 
minus pulsatio campanaruro clangor lubarum et sonitus 
diversorum instrumentonim mnsicorum ibidem extitit in- 
cohatus ad quòrum sonitum dicti capitanei una curo plnri- 
bus aliis genlibus ibidem existentihus eortnn gaudium et 
letiliam aprobantes ac dicta verba ettia ni» notíro rey et 
tenyor don Ferrando continue geminantes inceperunt ibi- 
dem coram dicta eccicsia in platea et postea per diclam 
villam tripudiare : quod quidcm tripiidiíim per lotam illam 
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iliem quasi coiitinue perduravit. l)e quibus onimbus ct siii- 
gulis supradictis lam predicli deputati quaiti ambaxinto- 
res seu nnntii supradicti petierunt et rcqiiisivoriint eis 
fieri atque Iradi per nos notarios et secretarios supradic- 
tos conjunctim ct vel divisim unnm et plura publicnm 
et publica instrumenta ad habendum de eis roemoriani 
in futurum. Que fuerunt acta loco dic ct anno predic- 
tis presentibus honorabilibus rcligiosis et providis viris do- 
minis Dominico de la Naya Guillelroo Çaera et Rayroun- 
do Fivellerii castcllaiiis ct custodibus castri Martino Mar- 
tinet de Marziella Petro Çabata Azberto Çatria capitaiicis 
dicte ville de Casp Anthonio de Uardaxino domicello Ara- 
gonum fratre Anthonio Tolnsann clavario ordinis mi- 
litie bcate Marie de Muntesia ct sancti Gcorgii valenti- 
ne diòcesis Jacobo de Orries domicello Aragonum fratre 
Emanuele de Vilarasa dicti ordinis beate Marie de Mun- 
tesia Garsia Munionis de Pamplona domicello Aragonum 
Petro Desplugues milite Valentie Elximino de Sajos do- 
miccllo civitatis Calathejubii Petro Sagarra ville Morellc 
Beltrando Coscon domicello Ccsaraugustc Francisco Des- 
plugues domicello Valentie fratre Roderico de Rardaxino 
comendatore Osce ordinis sancti Johannis llospitalis Ihe- 
rosolimitani Giraldo de Gualba milite V'alentino fratre For- 
tunyo de Heredia comendatore domus antique oscensis dic- 
ti ordinis sancti Johannis Andrea Castella domicello Va- 
lentic Eneco Desparva domicello ville Mnriveleris Manuele. 
Suau cive Valentie Ludovico Coscon domicello Cesaraiigus- 
te Raymundo Constantini milite Valentie iiobili Raymundo 
Uorcau Francisco de Pan Raymundo de Calderüs Guillclmo 
de Blaniis Guillelm» Ravmundi de Miintngiit I.uchn Davinvo 



Tom. 23. 
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Juhamie Petri Faliena Petro Arnaldi de Salli domicellis Jo- 
liannc dc Vallo Jacobo Columbi Hugueto Fiveller Leonar- 
do de Vallesicha Franclsco de Gualbis Poncio de Busquets 
Francisco Çaplana Boiianatn Petro et Gaufrido de Ortiguis 
in decretis licenciato civibus Barchinotie testibus ad pre- 
missa vocatis specialiter et rogatis et pluribus etiam aliis 
in multitudine copiosa. 


Volvierun üespnes d reuiiirse por úllima vez los compromi- 
sarios en la tarde del mismo dia , y en aquella sesion renuncia- 
ron la jurisdiccion que durante cl compromiso habian ejercido 
sobre el castillo y villa de Caspe; recibieron à los enviados de 
Aragón, Calalufia y València, que Tiieron à daries lasgracias por 
haber tcrininado tan rclizmenie sii encargo ; y acordaron Qnal- 
inenle notificar la eleccion à los parlamentos , universidades y 
otros interesados , espidiendo entre otras las cartas que sigucn : 


>'•••••. dlN. 


Sanctissime ac beatissime pater : premisso semper ves- 
trorum pcdum osculo beatorum. Celeslis altitudo potentie 
in cxcelsis habcns iroperium super runcta sic distribuït 
ineiïabili providcntia munera gratiarum sicque res universas 
disponit quod in horum consideratione sensus horoinis he- 
betatur cum sint ininvestigabiles vic Domini et sapientie 
sue roiignitudinem humani non capiant intcllectus. Ecce 
itaque beatissime pater quod Deus judex justus nostros ge- 
mitus et dolores vestre bcatitudinis intercessionibus iit pie 
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crediínus respiciens occulo pietatis : volem nubis de dicla- 
rura gratiarum muneribm irapertiri non modicom portio- 
nem : nos taliter fecit esse dispositos et paratos quod die 
presenti juxta Tacultatem auctoritatem et potestatem nobis 
plenarie atributas per justitiam duximus publicandum quod 
parlamenta et subditi ac vassalli regie corone Aragonum 
debitum fidelitatis eorum prestare tenentur et debent illus- 
trissimo ac excellentissimo et potentissiroo principi et do- 
mino domino Ferdinando infanti Castelle illumque proeo- 
riira rege et domino debent et tenentur habere: snper qui- 
bus in exultationibus et letitie jubilo consurgentes tanto 
plenius agimus Deo laudes quanto specialius ab ipso do- 
num hujusmodi veritatis et justitie cognoscimus processiase. 
Verum ut sanctitas vestre pateruitatis inmensa de cogni- 
tione tanti lilii valeat in domino exultari premissa per ve- 
nerabilem Dominicum Ram licenciatum in legibus priorem 
ecclesie Alcanicii quem ad sanctitatitem vestram liac de 
causa lantummodo destinamusquiquesanctitatieidcmunum 
ex instrumentis de dicta publicatione confectis est in for- 
ma propria traditurus vestre beatitudini cum omni humi- 
litate decrevimus intimaré : quam conservaré et prosperaré 
dignetur Altissimus ad regimen universalis ecclesie sancte 
feliciler in longevum. Scripta in castro de Casp sub sigillo 
reverendissimi domini archiepiscopi Terracone de ordina- 
tione omnium subsriptorum vigessima octava die junii anno 
millessimo quadringentessimo duodecimo. — Vestre sanc- 
titatis bumiles servitores et oratores devoti novem deputati 
ad investigandum et publicandum regem et dominuro per 
justitiam in regnis et terris regie corone Aragonum sub- 
jectis. 
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Tom. 2i. 
fol.SIW. 


ninm. 410. 


Excellentissiniu ct «erentssimo principi cl dnminn do- 
mino Ferdinaiido Dei gratia regí Aragonum Viilentic 
Majoricariim Sardinie et Corsice comiti liarchinone Kos- 
silionis et Ccrilanie. — Exrellcntissimc ct sercnissime rex 
prínceps et domine. Magna et inextimabili letitia et exul- 
tatione repleti vestre celsitudini regie cum omnimoda re- 
verentia intiroamus quod nos dic presenti Spiritus sancti 
gratia illustrante juxta facultatem auctorítatem el potes- 
latem nobis plenaríe atributas per justitiaro publicavimas 
quod parlamenta et subditi ac vassalli regie corone Ara- 
gonum celsitudini vestre debituro fidelitatis ipsorum pres- 
taré serenitatemque vestram pro eorum vero rege et do- 
mino debent ac tenentur habere. Quocirca nos qui exal- 
tationem excellentie vestre ornatibus virtutum regalium 
insignite tota mente diligimus de publicatione jamdicta jo- 
cunditatis plenitudinem assumentes tanquam de illo quem 
sui nominis fama precelsa strenuissimum diffundit per or- 
bem et predicat geslis laudabilibus gloríosum premissa 
per venerabilem Petrum Blan domicellum nepotem ar- 
chiepiscopi Terracone hujusmodi liltere portitorem quem 
ad excellentiam vestre regie roajestatis hac de causa tan- 
tummodo destinamus eidem regie majestati inmediate dc- 
crevimus intimaré ; quam Pater allissimiis donorum gratie 
« clcstis adimpleat suique amoris ubertate fenindet fclici- 
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ler et longeve. Scripts in castro de Casp sub ligillo rere- 
rendisaiini domini archiepiscopi Terracone de ordinatione 
omnium subscriptorum XXVIII diejunnii anno UCCCCXII. 
— Sereniasiroe rex princeps et domine «estre celsitudink 
servitores perhumiles et vasaalli qui ejos gratie el raercedi 
noa humiliter comendamus novero deputati ad investigao- 
dum et publicandum regem et dominum per justitiam in 
regnis et terris regie corone Aragonum subjectis. — Similis 
domina regiue mutatis mutandis. — Similis ioclilo et mag- 
iiiGco domino inrauti Alfonso priroogenito Aragonum. — 
Similis inclito domino infanti Johanni illustrissimi domini 
Ferdinandi regis Aragonum filio. — Similis inclito domino 
infanti et magistro sancti Jacobi serenissimi domini Fer- 
dinandi regis Aragonum filio. — %milis inclito domino in- 
fanti et magistro Alcaotere ordinis Calatrave serenissimi 
domini Ferdinandi regis Aragonum Glio. — Similis inclito 
domino infanti Petro illustrissimi domini Ferdinandi regb 
Aragonum Glio. — ítem archiepiscopo Toletano mutat» mu- 
tandis. 


Múin. 4MS. 


Exccilenlissime et serenissimc rex princeps el donúnc: 
gaudemus et exoltamus in Domino sibique actiones exsol- 
vimus gratiarum qui spiritum innovans in noalris visceribus 
veritatis dcdit nobis rerta et justa sapere ct lalia per jus- 
titiam insuper operari per que regnis ct terris regie co- 


Tom. 22. 
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rone Aragonum subjectis firmiter et juste pacis et felici* 
tatis augmenta provenire credimus ut optamus. Hinc est 
eicellentissime rex et domine quod cum ad investigan- 
dum et pubticandum cui regnorum et lerranim regie co- 
rone Aragonum successió per justitiam pertineret in qua 
jus babere competitores plurimi asserebant nos per parla- 
menta fuerirous depntati in qua investigatione ez debito 
Bdelitatis nostre et alias hactenus insudavimus toto posse 
hodie data presentis Spiritus sancti gratia illustrante juzta 
facullatem auctoritatem et potestatem nobis plenarie attri- 
butas per justitiam duzimus publicaiidum quod parlamen- 
ta et subditi ac vassalli dicte regie corone Aragonum de- 
bitum fidelitatis ipsorum illiistrissimimo ac excellentissimo 
et potentissimo principi et domino domino Ferdinando pa- 
truo vcstre serenitatis prestare illumque pro eorum vero 
rege et domino debent et tenentur habere : super quibus 
in exultationis et letitie jubilo consurgentes tanto plenius 
agimus Deo laudes quanto specialius ab ipso donum liujus- 
modi veritatis et justitie cognoscimus processisse. Verum 
ut serenitas vestre regie majestatis quera de recomenda- 
tione dicte justitie parlamenta et nos per suos ambaxiato- 
res et literas hactenus oneravit de premissis certa valeat 
consolari eadem per Arnaldum de Bardaxino domicellum 
hujusmodi littere portitorem cum omni letitia et exulta- 
tione statim vestre ccisitudinc decrevimus intimaré: quam 
feliciter Altissimus conservet et prosperet pleris annis. 
Scripta in castro de Casp sub sigillo rererendissimi domi- 
ni archiepiscopi Terracone de ordinatione omnium subs- 
criptonim XXVIIl die junii anno MCCCCXII. — Similis se- 
ronissiroe et illustrissime principisse et domine domine Ca- 
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terine regiíie Costelle et Legionis mulotis mutaiidis. — Ad 
omne servicium et mandatum excellentie vestre prompti 
novem deputati ad investigandum et publicandum regem 
et dominum per justitiam in regnis et terris regie corone 
Aragonum subjectis. 


FiN del tomo TERCERO V DEL COMPROMISO DE CASPE. 
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PARLAMENTO EN TORTOSA. 


I'ao 


Si>8ion del dia ïs, de diciembre de uil s, 

Núm. Mt.— Caria que los dipuladoti de Calalufia eo- 
criben al parlamenlo, para darle noticia de la to- 
ma de Castellvi de Rosanes, y de las providencias 
que habian adoplado para recobrarlo id. 

Sesion del dia 36 7. 

Núm. S83.— Otra carta con que los valencianoa ren- 
nidos en Traiguera acusan al gobernador Amaldo 
Guillermo de Hellera , do que por su culpa no se 
habia auo cclebrado la concordia en aquel reino. . id. 
Núm. 382. — OIra con que el parlamento de València 
dà cuenta del estado de las discnsiones que reioa- 
ban en el dicbo pais 9. 


Núm. 384.— Los diputados de Cataluúa consullan al 
parlamento si accederàn i la pclicion que les han 
hecbo algunos mercaderes, los conselleres y los còn- 
sules del mar de Barcelona, para que por el Gene- 
ral se les faciliten cualro cascos de galera que ellos 
debian armar à sus expensas, con la mira de pro- 
teger à la marina mercanle de los ataques de los ge- 
noveses 11. 

Sesion del dia <7 is. 

Núm. 385.— Carta del parlamento à la diputacion de 
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Calalufia, dàndolc òrden dc aliatar Iropaa para la 
defensa del pais I4. 

SesioD del dia 29 is- 

Núm. 286.— Carta del rcy Carlos de Francia recomen- 
dando al parlamento el derecbo de doSa Violante y 

de su hijo Luis id. 

Núm. 287. — Otra carta del principe Luis en abono de 

su derecbo 18 . 

Núm. 288 .— Otra de doiia Violante sobre lo mismo. . i». 

Sesion del dia 30 2 i. 

Sesiou del dia 3t id. 

Sesion del dia 2 de enero id. 

Núm. 289. — Demandas que presenlaron los embajado- 

res de Francia 22. 

Núm. 290.— Carta del conde de Urgel anunciando al 
parlamento la toma de Castellví de Rosanes por 
Arnaldo de .Santa Coloma 26 . 

Sesion del dia s 27. 

Sesioc del dia 7 id. 

Núm. 29 1 .— Caria del parlamento de Aragón al de 
Catalufia sobre la misma toma de Castellví. ... . 28 . 

Sesion del dia 8 29. 

Núm. 292.— Poder dado í los embajadores que el prin- 
cipado envió i Aragón para acordar los preparati- 
tivos de la eleccion bacedera 30. 

Sesion del dia 9 32. 

Sesion del dia il id. 

Núm. 293. — Juramento que preslaron dicbos erobaja- 
dores 33. 

Sesion del dia 12 54 . 

Sesion del dia 13 id. 

Sesiou del dia «S id. 

Sesion del dia IS 3S. 

Sesion del dia 16 . id. 

Sesion del dia 18 . id. 

Núm. 294. — Carta del conde de Crgel quejdndose de 
que hubiesen sido invadidos por tropas estraujeras 
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t'Af: 


algunog lagares dr Aragón y Valmria 

Sosioi) dol dia r.i. ^ : , , 

^p«^inn flia ■* l 

Núm. <96. — Carta con que lo» oiiTiadoa à Aragón dau 

nolicia do au llegada ó Alcni'iU. 

Sfsion d«l dia m. . = , 

Sfsion dol dia ar». . , 

Scaion del dia au. 


Scsion di·l dia 30 

SesioD del dia l.» de febrero 

Scsion del dia 1 

Núin. 39Ü. — l.os cmbajadorea en Aragón dan ruenta 
al parlamento dcl eslado en que se halluban los 

asuntoa de au erobajada 

Seaion del dia 3. 

Núm. »97.— Contestacion del parianienlo i las deman- 
daa preaentadas por los embajadores de Francia. ■ 
Núm. 398. — Respuegta del parlamento à algunos no- 
bles aragoneses que ac babian Juiílado enMequinen- 
za, no reconodéndolea por parlamento de Aragón. . 
Núm. 399. — Kesponde el parlamento à aignnos cargo.s 

que le hacia don Jaime de Urgel 

.Seaion del dia 5 

Núm. 300.— Carta de los envlados d .\ragon sobre 

asunios de au erabajada 

Seaion dcl dia 8 

Núm. 501.— Protesta del parlamento contra la ocupa- 
cion de algunos pueblos rronlerizos berha por Iro- 

pas del infbnte de Castilla . . . . 

Núm. 303.— Carta del aiitipapa Benedicto exhorlan - 
do al parlamento à que despacfaasc luego el nego- 
cio de la eleccion. . . , , 

.Sesion del dia 9 

Núm. 303.— l.os enviados A Aragón escriben al parla- 
mento quejàndose de que no csluvie.sc .iiiii con ellos 
au compaüero de embajada Berenguer ArnalUo de 
TOMO III. 27 


57 . 

id. 


iiL- 


iíL 

íil. 


id. 

id. 


id. 


16 , 


11 . 


M. 


id. 


55 . 


58 . 

Cl. 
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Pac. 

Cervellon. 

■Spiiion del dia 

SesioD del dia ' *•*■ 

Núm. 30*.— Lo* men»ajero8 enviadoi por el parla- 
mento & Sicília escriben dando minuciosa coenia 

de su viajc y llegada à la isla id. 

Sesinn del dia 

Sesion del dia 18 . ■ ^ ^ ^ ^ .• • “l- 

.Setíon del dia • • ^ 

Sesion del dia ti. ■ ^ ^ ^ : ; : : : : Ü 

Núm. 50.3.— Escrlto preientado por los sindicos de Ma - 
llorca, quejàndose de la poca inlervencion que se 
les roncedia en lodos los asunioa relativoa à la 

eleccion de **®- 

Núm. 306 . — Medios que propusieron los mismoe sin- 

dicos para proceder à la eleccion l*. 

.Sesion del dia 85. U* 

Sesion del dia 1*. . ^ : : : ? : : ! : ; : ; : ÚL 

■Núm. 307 .— Carta del parlamento al obispo de Segor - 
be . encomendàndole que procure que sea defendi- 
do ante los coronromlsarioa de Caspe el derechoque 

pueda tener don Fadrique. la. 

Núm. 308.— Otra à los diputados de Calalufia, pMién- 
doles copia autèntica de los testamentos reales y de 
algunas otras escrituras , para ilostrar i los com- 

promisarios id. 

S<»sinn del dia >9 79. 

SA-sinn del dia 1» de marro 80. 

Sesion del dia 8. id. 

Sesion del dia 3 id. 

Si^sion del dia * id. 

Sesion del dia 5. . . •. . . . 81 . 

Sesion del dia 7 . id. 

Núm. 309. — Escrito presentado por los mensajeros de 
Mallorca en abono de su derecho à tener igual re - 
presentacion que losdemès reinos. . . . ... id. 
Sesion del dia 8. 87. 


[TrgiTlzecl by GÏJOgle 
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l*»c. 

Núm. 510.— El parlamento «ragoné» egcribe al de 
Gat«lufia , Dotific<ndole cierta prorogacion que ha - 

bia acordada. ^ . . ^ . . . . . . . . . ai 

Núm. sn. — Franciaco de Erill escriba deade Valèn - 
cia. conaultando lobre algunoa negocioi de su em - 

baiada sfií 

Núm. 3i».— Carta del Infante don Fenando, en que 
declara que «us embajadore» darian ya cuenla al 
parlamento de lo que pcnaaba hacer aobre lo qoe 
ae le habia pedMo, que retiraae de Aragón laa tro - 
paa caatellanaa que en él habian entrado. . ... as. 

Seaion del dia fl. . . aïL 

Seilon del dia in. . ^ . . ^ ^ . . ^ ^ . . . id- 

Wto. »t3.— Carta de Wicoloio Porta al parlamenio. 

• manifeatando que enriarla loa treinta mil florinea 
qne ae le pedian para que ae le proporcionaae un 
aocorro de treacientoa hombreade à caballo y trea- 

dcnloa balleateroa. . . ^ . ^ ^ ^ ^ . ai 

Núm. 314. — El gobernador j probombrea de Alguer 
eacriben que habian recibido de Nicoloao y remi- 
tian al parlamento loa treinta mil dorinea de que ae 
trala en la carta anterior 9*. 

Seaion del dia 1 1 93. 

Seaion del dia 11 id. 

Núm. 315.— Acta de la eleocion de laa peraonas que 
debian fallar el negodo de la auceaion , verificada 
por la comiaion de loa veinte y cualro id. 

Seaion del dia 13 97. 

Núm. 316.— Votacion para elegir compromiaarioa. 98. 

Seaion del dia 14 104. 

Núm. 317. — Acta de baberae publicado el reauliadode 

la votacion lOS. 

Núm. 318.— Eacribe el parlamenio f loa conaellerea 
de Barcelona , noUScéndolea la elecdon de compro- 
miaarioa 107. 

Seaion del dia 15 iii. 

Núm. 319.— Carta de Pranciaco de Erill, dando cuen- 
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ta (If los ncgofio» do au embaiaA» lü- 

Sasinii <I|‘ dia la . . . . . . . . . . . . H3. 

iVúm. 52U. — Contetlaciou del parlanieolo à alguoo» re - 
iiuiriíiiienlos pregynladoa por los ombajadora» de 

Kranrin. . ilL 

St>sioii ild dia 18 M8. 

Nímii. àïi. — Los conadlerus de Barcelona eieribeii al 
parlauieulo sobro al;(unas niedidas Uscales locantea 

à la c'iiidaü id. 

\úin. àS*.— Caria escrita deade Barreloiia por losoin- 
bajadon^s del juez de Arborea , vizronde de Nar- 
boiia , en la que dan uolicia al parlauienio del ob- 

jeto de su einbajada m, 

Ni’iin. Los ealaiiienios eclesldaliro t luililary los 
jiirados de València ariaan al parlamento haber 
eonvenido lodos en enviar embajada para tralar de 

los iiegocio.v de la sucesiou na. 

Si siuii del dia la. líO. 

Si'sion del dia 20 id 

Sesion del dia 22 id. 

\iinl. 321 . — Carta del parlameolo de València noli~ 
eiando que |tara el mejur de.spacbo de los iiegocios 
habia rcsuelto Irasladarse cerra de aquella ciudad.. 121 . 

Sesion del dia 23. . ' it». 

>úni. 323. — Carta con quo los dipulados de Calalufia 
inaiiifieslan al parlamento que leeuviartiu luego los 
doniinentus que se les babiaii eiicargadu, y coiisul- 
taii sobre el sueldo que se liabia seüalado i los 
eincuenla ballesterns qiiedebian ir de giiarnieion i 

Casp!'. id. 

Niim. 326.— Caria de Alberto Çatrilla sobre el alista- 

iiiientu de dichos eincuenla balleslerus I 2 t. 

Si sicin del dia 21 . . 126. 

Sesion del dia 2 i; id. 

Núm. 327.— Ksrribe don Fadrique al parlamento, la> 1 . 

lueiilúiiduse de que se vea lau desainparado. . . id. 
Núui. 328.— Carta del rey de Mavarra , cuolesUndo à 
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algunn que te habia dirigiílo el parlamento. 

■Núni. 189. — Otra del antipapa Benedicto XIII en re- 

coim·ndal··iou Ue dofia Juana d« Pradea. m. 

Si·slon dpi dia M i^n. 

Núm. 55». — CoatMla el parlamenlo à la» qfjaa de 

doii Fadrique. iíL 

Núm. 33<.— Otra caria aobre io mismo I4C. 


Núm. Ki . — Carta del parlamento à Ua rompromiae- 
rioa caUlaoef , encargdodolea i|iie por su parte pro- 
euraaeo que se coofiase i p<*raona hàbil la custodia 
del caatillo de Caape , y que en los negocàos que te- 
nian confladoa intervioieseu Ires escribaiios por 


paric del Principado ui. 

Sesion lel dia 39 i >3. 

Núm. sss.— Otra à los niismos enviàndoles las escri- ' 

luraa que babian pedido id. 

Sesion del dia 50. . . . lü, 

S»‘sion del dia si. . . . id. 

■Sesion del dia fi de abril. . . . . ilL 

Núm. 533. — Carta de lo.s dipiilados de Catalufia, reini- 
liendo al parlamento las que habian recíbido d<‘ Si- ' 

i·ilia y Cerdefiu id. 

Núm. 555.— Esrribe el roiide de Qurrra sobre las ro- 
.sas de Cerdefta ' . . us. 

Núm. sss. — Otra earta del roismo, lanibien sobre los '■ 
sucesos de Cerdelia ' U7. 

.Núm. SS7. — Otra de los emba)adores enviados à Sici- 
lià , en la que esplican el eslado di' los negocins de 
aquel reino '. . I48. 

Núm. 558. — Otra de dichos enviados sobre lo mismo.. iss. 

Núm. 559.— El parlamento aragonès da noticia al de 
Catalufia de su pmrogacion para Zaragoza. . . ‘ . iss. 

Núm. 540.— El inranic don Fernando escrlbe al par- 
lamento catalan encargàndole que procure se deci- ’ 
da luego el negocio de la suceslon id. 

Núm. 344. — Los compromisarios de Caspe inslan para 
que vaya à reunirselcs lui-go Guillermo de Vallscca. ' IS7. 


Digitized by Google 


( 570 ) 


P«c. 


Núm. yw.-4krU con «loe lo» céngule» de Perpifian 
dao noticU de lag flerti» que bablan celebrado por 
haber «ido ya elegido» lo» compromigarios. . . . isa. 

Núm. 34S. — El arzobispo de Tarragona y Beitiardo de 
Gualbea acusan el recibo de loa documenbM que ae 
lea hablan enviado y piden algunoa que lea fellaban. 159. 

Núm. 3A4.— El miamo arzobiapo y Bemardo de Gual- 
bea conteatan à la caria de número 33S leo. 

Núm. 345. — Alberlo Calrília aviaa al parlamento que 
ha contratado ya à loa cincuenta ballealeroa para 
enviarloa i Caape I6i. 

Núm. 346. — Carta del vizconde de Rocaberti, relicl- 
tando al parlamento por haber ya verlBcado la 
elecdon de compromisarloa 163. 

Núm. 547.— Carta en que Dalmacio Çaclrera, enviado 
al conde de Urgel para Iratar de algunoa negocioa, 
dú cuenta de au miaion. . . . . . . . . . . lüC 

Núm. 348.— El parlamento eacribe à loa diputados. pl - 
dléodolea algunos documentoa relatlma al dereebo 

d« Mieetlnn. ^ . . . 

Seaion del dU 7. . . . . . . . . . . . . . . ifií. 

Núm. 349. — Caria de loa oompromiaarioa al parlamen - 
to aobre tos abogadoa que deblan darae à don Fa- 
drique, y pidiendo coplaa dc algunos documentoa. id. 

Núm. 350. — Otfa de loa miamoa en que ae trata tam- 
bien de loa aaunioa de don Fadrique no. 

Núm. 351.— Otra de los miamoa aobre el propio aaunto. tit. 

Seaion del dia 8 <t3. 

Seaion del dia 9 ita. 

Seaion del dia it id. 

Núm. 359.— Los aragoneses reunidos en Mequinenza, 
y que-ae titulaban tambien parlamento, eacriben al 
de Calaluiia que elegiràn cierto número de compro- 
miaarioa para que decidan el negocio de la auce- 
sion id. 

Seaion del dia i9 i76. 

Seaion del dia 13 id. 
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Núm. :. 55 . — Acuprdo dnl parlammlo no reconociendo 
por Ul à lo» «ragoneseg reunido» en Mequinenia. . »«. 

Núm. 5 M.— Caria del parlamento epcomepdaDdo i los 
rompromigariog, que anteg de proceder à la elec- 
riun exiglesen de cada uno de lo» compelHlorfg al- 
gunai legurfaUdeí para el buen gobierno del paU, 
en ca«o de ser elegidoa jjbo. 

Sealnn del dia u. ia«. 

Seaion del dia 15. US. 

Seaion del dia re. id. 

Senion del dia t 8 . ■ ^ . , = ^ ^ ^ ^ . . . Id. 

Núm. 5SS.— Carta de loa dipntadoa de Catalufia sobre 
las escrituraa que neceaitaban loscompromisarios. . m. 

Sesion del dia 19 186. 

Núm. 356.— Eacribe el parlamento ú los dipulados or- 
denéndoles la construrcioii de algunas galeras. . . 187. 

Núm. 357 .— Carta al gobernador de Martorell encar- 
gdndole que vele por la seguridad de aquella villa, 
que, segun noticlag que tiene el parlamento, se ve 
aroenazada 1 S 8 . 

Núm. 358.— Otra de los diputados recomendando que 
se otorgaseu i los de Perpiiian las condiciones bajo 
las cuales ofrecian armar algunas galeras. . . . ise. 

Núm. 359 . — Orden del parlamento à los diputados pa- 
ra que presten rail llorines à doila Leonor reina de 
Cbipre t 9 j. 

Núm. 360. — Numbramiento de comismiiados para ir 
en represeiitacion de Calaluna 8 oir la proclamacioa 
del futuro rey , y de olrus para tralar con el elegido 
de los negoeios del Principado 193. 

Sesion del dia io 195 , 

.Sesion del dia 11 196 . 

Núm. 361.— Carta de los compromisarios de Caspe al 
parlamento de Catalufia sobre el moda de asegurar 
para despues de la eleccion de rey las libertades 
y privilegios del Principado id. 

Núm. 368.— Oira de los mismos pidieudo al parla- 
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nicnio que procuraüi' enviar Inego li Ciisp<‘ » Kai- 
miindn fivaller , nninhrado raalrllano ile aquel ras- 
(illo ini. 

Sesion del dia M. . . . ^ . . . . . . . . . . UUS. 

St-sion del dia M. ■ ■ ^ , , , , , , : , ^ ^ iiL 

Núin. 565. ■— Iflu eompromísariog caiaiane» egeritn·nal 
parlamento sobre la admision dn egcribanoa que au - 
toriíasen lo» aclos de la junta de Cagpe i9ti. 

Sesion del dia IT ioi. 

Núm. 5G4.— Escribe don Fadrique repUiendo aus ius- 

tancias para que se le diesen abogados íd. 

.Núm. 30&.—EI parlameulo cacribe i los diputadosde 
Calaluúa IransmiUéndoles ias iosiancias dedon Fa- 
drique au5. 

■Núm. 56«. — Conleslacion del parlamento i la rarta 
de don Fadrique iw,. 

Se.siím del dia «8. ^ ^ . , ^ ^ ^ . . . íQl, 

Sesion del dia » t08. 

Sesion del dia so id. 

Núm. 5G7.— Escribe el parlamento à los eompromisa- 
rio.s Doticiúndoles el viaje de Hainrando Fivaller y 
Bonauilo Pere id. 

Seaon del dia » de mavo io». 

Núm. 36». — Carta de los dtpniadosde Gatalufla sofcre 

los asuntos de Mcologo Porií , ■ ■ . id. 

Núm. :>69·— Carta de losdiputados remitiendoal t»ar - 
lameiitootra de tos còwsules de Perptflan. en la que 

se conieniaii alminas noticias imporUiites 

Núm. 370. — Noticias cotnuiiicadas por los cúnsules d(^ 

PerpiAan sir.. 

Sesion del dia 3. ^ ^ ^ , ; , = , ^ ^ ^ , , 

Núm. 3*1. — El parlamento aragonès escrilw al de C.t^ 
p’Iufia qiieiàodose de que se rei·ogiesen en el Priíi- 
cipado alguoos que coinetiaii viirios robos y otros 
exeesos en Aragón su. 

Sesion del dia i gio. 

Núm. 373. — CuBteslacion del parlamento ealaiaii à la 
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carta que aotecede ïie. 

Sesion del dia 5 3i8. 

Sesiun del dia 6 id. 

Sesion del dia 9 id. 

Núm. S73.— Caria de los diputados de Calalufia. con- 
sullando sobre varios negocios de su administra- 

cion *19- 

Núm. 374.— Otra de lus misnios sobre los abogados y 

procuradores que pcdia don Fadrique asi, 

Núni. 37.S. — Escribo el parlamenlo à las universida- 
des de Calaluúa, preguntàndoles si han recibido 
cieria carta de la reina de Nàpoles, y previniéndo- 
les que no la contesten basta baber recibido ios- 
triicciones del parlamento ' . . . 133 . 

Sesion del dia 1 1 223 . 

Núm. 37G. — Carta de don Fadrique, quejindose nue- 

Tamcnte de su abandono iiL 

Núm. 377.— Contesta el parlamento à los cúnsules de 
Perpiiian, que le habian enviado la carta de la rei- 
na de Népoies j dado noticia de los armamentos 
que se hacian en Frana'a ae». 

Sesion del dia 13 asn. 

Núm. 578.— Ix)s compromisarios catalanes acusan al 
parlamenlo el recibo de algunas escriluras, piden 
el envio de otras y de una porcion de armamento. úL 
Núm. 379 . — Carta de los diputados de Catalufia al par- 
lamento, quejàndose de que los oònsules de Perpi- 
nan queriau retenerse las rentas del general, para 
atcnder con su producto i los gastos de defensa de 

la frontera 23 1 . 

Núm. 380.— Reitera don Fadrique sus instancias para 
que se le den abogados 23 . 3 . 

Sesion del dia u 23s. 

.Sesion del dia 16 . . . . . . . ilL 

Se.sion del dia t7 . . 23 b. 

Sesion del dia 18 . ... id. 

Sesion del dis is id. 

Toiio 111. 28 
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Sgilon del dU «fi. * ISfi» 

Se«ion del di« «1. . ■ ■ ^ ML 

Setlop del dl« M iiL 

Sesion del dia ««. . , , , ^ , , , , ^ ^ , . id, 

SesioD del dia »7 iíL 

Se«iQn del dia t». . , , ^ , , , , , , , . . . M8. 

■Seglon del dia r.n, . . . , , , . . . . . ■ . . id, 

Núm. 581.— Carta de log compromigarios al parla - 
meolo, noticMndole qne habian prorogado el plazo 
deolro el cual debian verlflcar U elecdon de rey. id. 

SegioD del dia 31 •> as», 

Sesion del dia i.« de jonio. a^n. 

Sesion del dia 4 id. 

Sesion del dia G id. 


Núm. 3Sa.— Escriben los compromisarios al parla- 
mento, prescribiéndole el acompadamienlo que de- 
bian llevar log comisionados que fuesen é oir la 


proclamacion id. 

Sesion del dia 9 asi. 


Núm. 383.— Carta de los compromlsariog catalanes en 
recomendacion de Raimundo Fivaller , para que le 
sean abonados por la diputacion todos los gastos 


que haya hecho en Caspe. asa. 

Sesion del dia ta. . ^ , . . . . . . . . . . . ii3. 

.Sesion del dia 13 id. 

Sesion del dia 14 ÜL 

Núm. 384.— Bonanato Pere, enviado à Caspe, dà cuen- 
ta al parlamento del estado en que se ballaba el 

negocio de la eleccion id. 

Núm. 585. — Contestacion del parlamento à un escrito 
que habian presentado los de Cerdeda pidiendo que 
el Prindpado les socorriese S4S. 

Sesion del dia <6 147 . 

Núm. 386.— El meusajero Guillermo Gavella escribe 
dando cuenta del estado de las cosas de Sicilià. . . id. 

Sesion del dia 18 ist. 

Núm. 387.— Carta del parlamento du València contes- 
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Undo i otra que le habia egcrito el de Calaluiia go - 
bre el modo de ascgurar la paz dcl relno para des - 
pues de hecba la eleccion del rev. ím. 

Seslon del dia to. ■ . ■ . . . . íSi, 

Núm. 588. — Carta de Bonanato Pere sobre aignnos 

puntos relativos à la eleccion 85a. 

Núm. 589. — Escriben al parlamento los cúnsules de 
Perpiúan , anupciando la pròxima enlrada de los 

franceses mandados por Boucicaul 857- 

Núm. 590. — Caria de Boucicaut à los dc Perpifian en - 
cargàndoles que le preparasen vlveres , alojamien - 
tos Y demòs necesario para él y sus tropag. . . . teo. 
Núm. 591.— Juan de Ribesaltes escribe tanibien al par- 
lamento sobre la miama entrada de Boucicaul. . . ifn, 
Núm. 598.— Los compromisarios escriben al parlamen - 
to que envie luego los comisionados que bayan de 

asisUr à la proclamacion 8ss. 

Núm. 595.— Carta del gobernador y justícia de Ara- 
gón, noticiando à los compromisarios el noiiibra - 
mienlo dc comisionados para oir la proclamacion. . 8 bs. 

Sesinn del dia 81 . 888. 

Sesion del dia 82 id. 

Núm. 594. — Acuerdo del parlamento de Calaliina pa- 
ra Irasladarse à Monblanc id. 

Núm. 595.— Reglas que dcbian scguirse en dicha tras- 

lacion. . : : . : i ^ = : : . ! . . ^ . íllJ* 

Núm. 596.— El parlamento intima à los compromisa- 
rios de Caspe que ha despachado ya los comisiona- 

dos para oir la proclamacion 87 1 . 

Núm. 397. — Nombramiento de diputados para asislir 
à la proclamacion , y de cmbajadores para ir ò fe- 
licitar al nuevo rey 878. 

Núm. 398.— Acuerdo del parlamento contra toda aulo- 
ridad de los nueve compromisarios dcspues de he- 
cha la eleccion 873. 

Sesion dcl dia 85. . . . ^ . . . . . . . ii*. 

Núm. 399.— Carta escrita al parlamento por los dipu- 
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tados de Calalufia, recomendàndoles i Guillermo Oli- 
ver para que lo fuesen abonados los gastos que ha- 

bia beebo cn su embajada à Sicília n*. 

Sesioii (li·l dia ir, 

Núm, « 00 ,— El conde de Urgel escribe que ha pucsio 

ci] liberlad à Juan de Yilamarl. . ^ iiL 

Sesion del dia . 2Ii 

Sesion del dia ts 

Núm. 401. — Carta de los compromisarios anunciaudo 
la clecfion de don Fernando de Anleqiiera. . . . id. 

Núm. 4na. — Acta de lo que pas6 cn el parlaiuenio al 
recibirse la nolicia de la eleccion. . . ^ . . . ïia. 

Núm, 403, — Circular del parlamento à los prelados de 
Catalufia noIIflcAndoles la eleccion de don Fernando. ÍM, 
Sesion del dia 39 S85. 

Núm. 404. — Caria de los comisionados que fueron i 

Caspe , dando cuenla de la proclamaciou id. ' 

Sesion del dia no *87. 

Sesion del dia de julio. . . 388. 

Sesion del dia S id. 

Núm. 40S. — Avisan los comisionados, que se ponian 
cn camino para ir à felicitar al nucvo rey. ... id. 

Núm. 406. — Conteslacion del parlamento à la carta 

que antecede • . . 389. 

Sesion del dia 4. 391. 

Núm. 407. — Encarga el parlamento à la diputacton 
de Catalufia que baga saber la eleccion d los sici- 
lianes , sardos y mallorquines id. 

Núm. 408.— Instruccioncs à los embajadorea que iban 

é felicitar al rey 394. 

Sesion del dia 6 iaa. 

Núm. 4n9.-~lnstrucr .lone« dadas i InsenvUitossIenis. 
de de ürgel. . , id. 


COMPROMISO DE CASPE. 

Núm. 410.— Introdaccion al coinpromiso de Caspe. . 30i. 
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Núm. 411.— Concordia de Alcafiiz para proceder A la 

elercion 3o4. 

Seaion del dia 29 dc inarzo sso- 

Núm. 413. — ,\rla dc la primera sesion en l^spe. . . id. 

Núm. 4 n.— Demanda del duqnu de Gandia 531. 

.Si·iiion del <lia 511 333. 

Sesion del dia 51. . . . ^ . . . . , .... 534. 

Si·sioii del dia 5 de abril. . . . . ^ ^ , s . . id. 

St-sioil del dia 9. , , , ^ , = : : = ^ : : . . id. 

Sesion del dia 11 . id. 

Sesion del dia I3. 535. 

Sesion del dia 14. id. 

Si'.sioii del dia 15. . . . . . . . . . . ^ . . . id. 

Sesion del dia 17 336. 

Núm. 414. — Preslacion del juramenlo por loa coro- 

pronii.sarios id. 

Sesion del dia la 339. 

Sesion del dia 19. . . id. 

Si·sioii del dia 3o. . . id. 

Sesion del dia 31 . . . . JSü, 

Sesion del dia 33 id. 

Sesion del dia 35. id. 

Sesion del dia 34 * . 331. 

Si‘sioii del dia 3.7 id. 

Sesion del dia 37. . id. 

Sesion del dia 38 id. 

Sesion del dia 5ü 333. 

Si·sion del dia 4 de niayo. id. 

Sesion del dia .%. . ^ . . . . . . . id. 

Núm. 415. — Ginés Rabasa es declarado iiihAbil para 
ejercer el cargo de comprouiisario. . . . . . . . 333 . 

Sesion del dia 6. ^ . . . . ^ . . . ^ 554. 

Sesion del dia 7 . . ^ . . . . . . ^ ... id, 

Sesion del dia a. . ^ . . . . . . . . . 835. 

S<;sion del dia lO. . , ^ ^ . . . . . . . . . . 33fi, 

Sesion del dia n 5:·>7. 

Sesion del dia 15 . id. 
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Setion del dia i*. . . . . 358. 

Seginn d«l dia <fi. id. 

Sesioo del dia « 7 . ■ ^ . . . . ^ . . , .... id. 

Sesion del dia <8 id. 

Segion del dia 1» ^ ■ ■ . . .... 339. 

Segioc del dia »o. . . ^ . . . . . . . .... id. 

Segion di‘l dia 8 i. . . . . ^ . . id. 

SegioD del dia ta. 540. 

SesioD del dia 93 id. 

Segion del dia H. . ^ ^ . . ^ ^ . . . . . . id. 

Segion del dia «6 id. 

Segion del dia 98 . 341, 

Segion del dia M. id. 

Segion del dia 50 . Id. 

Segion del dia i« de iunio ggg. 

Segion del dia g. id. 

Segion del dia 3 id. 

Sesion del dia 6 . . 343. 

Sesion del dia «. id. 

Sesion del dia 9. id. 

Sesion dd dia 10. id. 

Sesion del dia II. 344. 

Sesion del dia u. id. 

Sesion del dia i.s id. 

Sesion del dia «I id. 

Sesion del dia M 345. 

Segion del dia «3 id. 

Sesion del dia 94 . . . id. 

Núm. 416 .— Sentencia à favor del infinte don Fer - 
nando de Antequera. id 

Sesion del dia IG 349. 

Sesion del dia 37 3S0. 

Sesion del dia 38 id. 

Núm. 417 . — Acta de la proclamacion de don Fernando. id. 
Núm. 418 .— Nolificase al papa la elecdon del infante 

de Castilla 3Sg. 

Núm. 419 .— Los (»mpromisaríos bacen saber el nom- 
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braniiento al re? T à toda »u real família. . . . 3S8. 

Núm. iio . — Se notifica el miamo nombramiento al rey 
de Castilla 


Pia DEI. ÍNDICK. 


ERRATA. 


En la pàgina 247, donde dice; sbsion del du 14, 
debe leerse : sesion del dia 16. 
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